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AU ÎNCEPUT, în sfîrşit, convorbirile 
pregătitoare în vederea convocării con- 
ferinţei pentru securitatea Europei. 

În ultimul timp, în mai puțin de doi 
ani, nici unul din factorii chemați să-și 
spună cuvîntul nu s-a pronunțat în 
principiu, si nici nu putea s-o facă, 
împotriva convocării unei asemenea 
conferințe În viitorul previzibil. Această 
intilnire are frumoase perspective de 
reuşită in direcția stabilirii unei inte- 
legeri privind convocarea conferinței 
propriu-zise precum si în direcția asi- 
gurärii cu succes a unei bune pregătiri 
è ei. 

În acest scop, este necesar să se inde- 
plineascä unele premise pe deplin clare 
cel puțin nouă şi unui număr destul de 
mare de alte țări. 

Două premise au 
neral. 

Una, că atît convorbirile pregătitoare 
dar mai ales convorbirile principale le- 
gate de securitatea europeană si cola- 
borarea intereuropeană n-ar trebui să 
fie împovărate de tendințele, existente 
încă, de a legifera pe acest continent 
divizarea în blocuri, de a considera 
continentul exclusiv în termeni cum ar 
fi estul si vestul european, ceea ce ar 
constitui o încercare nefericită de sim- 
plificare a problemelor si de negare а 
realitätilor. 

O a doua premisă, de natură mai ge- 
nerală, ar fi reprezentată de abordarea 
convorbirilor în mod serios, într-o at- 
mosferă de lucru, eliberată de tot caca 
ce ar putea orienta dezbaterile spre o 
discutare sterilă a unor probleme mai 

putin importante, ceea ce ar răpi din 
timpul preţios necesar dezbaterilor în 
jurul problemelor esenţiale si al pregă- 


un caracter ge- 


tirii unor acorduri cu adevărat valo- 
roase. 

Cert este că încă nu se poate afirma 
că asemenea premise vor putea fi rea- 
lizate uşor. Cu numai o lună de zile 
în ajunul întîlnirii de la Helsinki erau 
prezente încă tendinţele de abordare a 
problemelor continentului de pe pozi- 
{Ше blocurilor. 

Este greu de conceput o conferintä 
general-europeanä incununatä de succes 
consacrată consolidării păcii si secu- 
rităţii, promovării celei mai largi cota- 
borări, care să nu aibă pe ordinea de 
zi : reconfirmarea principiilor de bază 
ale O.N.U. — respectarea suveranităţii 
și integrităţii teritoriale a tuturor tă- 
rilor, egalității în drepturi, „a celor 
mari și mici“, inadmisibilitatea imix- 
tiunii în treburile interne ale altora, 
renunţarea la folosirea forței si a di- 
verselor forme de presiune, indiferent 
de pretextele ce stau in mod arbitrar 
la baza lor; si aceasta nu într-o formă 
declarativă, ci prin adoptarea unor mă- 
suri care să garanteze efectiv ţărilor 
europene că nici una din ele nu va 
avea ameninţată securitatea ; acordul 
privind modalitatea de stăvilire trep- 
tată a cursei înarmărilor în Europa — 
atit de natură continentală cît şi ex- 
tracontinentală — avind în vedere că 
pericolul de acest gen nu poate fi li- 
mitat numai la unele zone, läsindu-le 
pe altele neafectate, dat fiind că pacea 
în Europa este indivizibilă; reexamina- 
rea divizării Europei în blocuri econo- 
mice, prin adoptarea unor măsuri care 
trebuie să împiedice tendinţele de adin- 
cire a unei asemenea situaţii care ar a- 
vea în mod inevitabil consecinţe si mai 
grave decît cele de pînă acum; reexa- 
minarea rolului Europei şi a poziţiei sale 
іп lume, în special în sfera relațiilor 
între țările dezvoltate din punct de ve- 
dere economic şi ţările în curs de dez- 
voltare. 

Ar fi nerealist să se aştepte ca în- 
tilnirea de la Helsinki să pregătească 
rapid şi uşor conferinţa europeană şi 
să soluţioneze dintr-o dată toate pro- 
blemele. Intilnirea de la Helsinki tre- 
buie să fie orientată spre o asemenea 
formă de lucru atit prin ordinea 
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sa de zi cît si prin procedură — care 
să reprezinte începerea activităţii reale 
cu prime efecte posibile bune, a unei 
activităţi importante, într-o perioadă 
mai favorabilă decît oricare altă peri- 
oadä de după cel de-al doilea război 
mondial 
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in AMAZONIA 


UNII etnologi si sociologi si-au ex- 
primat ingrijorarea fatä de soarta re- 
zervată in Brazilia populațiilor indige- 
ne. Aceastä preocupare a devenit cu 


atit mai actualä cu cit uriasele lucräri 
de destelenire a pădurii virgine, pentru 
a deschide Amazonia progresului si ci- 
vilizafiei, zdruncină o regiune de mai 
pätrafi 


multe milioane de kilometri 
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care a rämas, рїпа acum, in mod prac- 
tic inaccesibilă. În aceste condiţii, ce 
se va întîmpla cu cei aproximativ 
100 000 de indieni răspîndiţi în păduri ? 
Ei trebuie oare integrați in civilizaţie 
sau mentinufi în „stare pură“ ? Trebuie 
să se pună capăt construirii de dru- 
muri și de uzine sau, dimpotrivă, să 
se continue opera întreprinsă, care ur- 
mărește, їп definitiv, să accelereze 
creşterea economică a Braziliei ? Iată 
tot atitea întrebări la care nu se poate 
răspunde cu uşurinţă. 

Înainte de a -analiza problema indie- 

nilor din Brazilia, trebuie să vedem 
care este contextul ei istoric. Primul 
element de bază, acela care le condi- 
tioneazä pe toate celelalte, este ames- 
tecul de rase care s-a produs treptat 
in aceastä farä, cu peste 450 de ani in 
urmä. Spre deosebire de Africa de Sud, 
de pildă, care practică sistematic ra- 
sismul printr-o separare totală între 
albi, negri, asiatici şi metiși, mergind 
pinä la crearea de rezervaţii unde sint 
cazaţi milioane de africani, Brazilia o- 
feră un exemplu de civilizaţie complet 
opus : calitatea esenţială a brazilieni- 
lor este, poate, tocmai aceea că nu fac 
deosebire etnică sau rasială între oa- 
meni. 
Inca din primii ani al secolului XX. 
mareșalul Mariano da Silva Rondon a 
codificat oarecum politica Braziliei fata 
de populaţiile indigene. Neobosit, ex- 
traordinar de devotat, infruntind nu- 
meroase obstacole, acest pionier al e- 
pocii moderne s-a înconjurat de 
o mică echipă de idealiști pentru a 
face recensămîntul indienilor din Brazi- 
lia, a-i apăra de lăcomia coloniştilor, 
în sfirsit, a le asigura supraviețuirea 
în mediul lor înconjurător natural. 
Astfel, a apărut din iniţiativa sa, în 
1911, Serviciul de protecţie a indieni- 
lor, cunoscut sub inițialele S.P.I. Din 
păcate, пи toţi funcţionarii S.P.I. au 
jucat tocmai rolul aşteptat. Izolati în 
pădurea virgină, singurii stäpini în re- 
giunile lor, uneori atraşi de ciştigurile 
ce le erau propuse de marii proprie- 
tari funciari sau de întreprinderile par- 
ticulare care încercau să-şi asigure 
noi päminturi sau braţe de muncă ief- 
tine, ei au „vinat“ indienii, aşa cum 
alţii vineazä animale sălbatice. În a- 
ceastă privinţă, este suficient să reci- 
tim mărturiile apărute de ani de zile 
în presa braziliană, cu privire la me- 
todele feudale tolosite de proprietarii 
funciari faţă de ţăranii negri, albi si 
metiși, care lucrează pe pămînturile 
lor. Aceste metode sînt semnificative 
pentru raporturile de clasă, nu de rasă, 
care se menţin în Brazilia. 

În 1967, convinse de necesitatea de 
a formula din nou politica oficială 
faţă de indieni, autorităţile braziliene 
au 'dizolvat S.P.I. pentru a crea in lo- 
cul lui Fundaţia naţională a indianu- 
lui (FUNAI), ale cărei obiective constau 
în „a respecta poporul indian si in- 
stitufiile lui“ si în a-i garanta „pose- 
siunea exclusivă a päminturilor si a 
resurselor lui naturale“. Ulterior, a 
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fost elaborat „un statut al indianului“, 
care definește in mod clar drepturile 
şi posibilităţile de existență ale popu- 
latiilor indigene. Pinä atunci, toate 
constituţiile braziliene. stabileau că in- 
dienii sînt stäpinii iniţiali si firești ai 
păminturilor pe care le ocupă. Dar ei 
erau considerați nişte copii si dreptu- 
rile lor erau deseori vag definite. O 
dată cu noul statut, ei nu mai au doar 
drepturi ci şi îndatoriri, ceea. ce im- 
plică integrarea lor treptatä in socie- 
tatea braziliană. În plus, se precizează 
că statul le recunoaşte posesiunea si 
uzufructul päminturilor de care au ne- 
voie pentru modul lor de viaţă. dar nu 
proprietatea solului si subsolului. 

In sfirşit, unele articole oferă gu- 
vernului de la Brasilia posibilitatea de 
a interveni în orice moment în viaţa 
populațiilor indigene. De pildă. artico- 
lul 36 acordă președintelui republicii 
dreptul de a interveni prin decret pe 
teritoriile ocupate de indieni sau de a 
proceda la evacuarea lor „din motive 
de securitate naţională, de sänätate 
publică sau alte probleme legate аде 
dezvoltarea naţională“. 

Traseul drumului BR 280, care merge 
de 1а Cuiabă la Santarem, trece prin 
partea de nord a parcului național re- 
zervat tribului Xingu. Din ce motiv? 
Pentru a permite unui mare proprie- 
tar brazilian să cumpere citeva mii de 
hectare. Care este rezultatul acestei 
hotăriri ? La vest de rezervaţia tribu- 
lui Xingu, unde trăiesc mai multe mii 
de indieni, a fost necesar să se recu- 
pereze noi päminturi pentru a reaşeza 
tribul deplasat. În felul acesta, există 
riscul ca structurile familiale ale tri- 
bului să fie distruse şi să se pună ca- 
păt modului lui de existenţă. 

Pe măsură се căile de pătrundere 
străbat pădurea si se creează așezări 
omenești, riscurile de conflicte cu in- 
dienii sporesc. In iulie a.c., 3000 de 
indieni Xavantez din Amazonia s-au 
răsculat în regiunsa fluviului Rio das 
Mortes pentru a-şi apăra pămînturile. 
Pe teritoriul Rondonia, unde o între- 
prindere străină rivneste mari zäcä- 
minte de minereuri, triburi întregi ris- 
că să fie despărțite de mediul lor in- 
conjurător natural. 

De altfel, doi funcţionari ai FUNAI, 
fraţii Orlando şi Claudio Villas-Boas, 
a căror operă în favoarea indienilor a 
devenit exemplară, nu și-au ascuns ni- 
ciodată neliniştea in fata atotputerni- 
ciei anumitor societăţi străine care pun 
propriile lor interese mai presus de 
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acelea ale populațiilor indigene. De opt 
luni, ei se străduiesc să intre în con- 
tact cu. indienii giganţi Kranhacoures, 
care trăiesc în Serra do Cachimbo, sta- 
tul Mato-Grosso. Apoi, ei vor incerca 
să ia legătură cu indienii Arara-Toras, 
al cäror teritoriu va fi sträbätut de 
drumul transamazonian. 

Frații Villas-Boas nu sint singuri. 
Alţi brazilieni formează expediţii de 
acelaşi gen pentru a încerca să salveze 
populaţiile indigene. Este o sarcină 
extrem de grea, deoarece ea se loveşte 
de opoziția societăţilor particulare, de- 
seori nord-americane, care vor să ob- 
țină maximum de profit de pe urma 
exploatării bogățiilor naturale. 


Edouard Bailby 


S.W.A.P.O. OBȚINE 
NOI VICTORII 


VIZITA FĂCUTĂ in Africa de Sud 
şi in Namibia, la începutul lunii oc- 
tombrie, de ambasadorul Escher, re- 
prezentant personal al secretarului ge- 
neral al O.N.U., Kurt Waldheim, zvo- 
nurile de la New York cu privire la 
un plan sud-african pentru împărțirea 
Namibiei (o independenţă fictivă fiind 
acordată unei zone nordice a ţării), 


toate acestea au provocat, încă o dată, 
speculaţii cu privire la posibilitatea 


unei „soluţii“ parţiale a „sud-vestului 
african“. 

Potrivit observatorilor diplomatici 
de la New York, anumite puteri oc- 
cidentale — în special Franța si Marea 
Britanie — ar fi exercitat presiuni 
asupra Africii de Sud pentru a spri- 
jini o asemenea impärtire а tärii, 
ceea ce a creat o oarecare confuzie 
la O.N.U. 

Într-un interviu acordat la începutul 
lunii octombrie, Moses Garoeb, secre- 
tar al Organizaţiei Popoarelor din 
Africa de Sud-Vest  (S.W.A.P.O.), a 
reafirmat însă că - orice împărţire a 
țării ar fi inacceptabilă айі pentru 
organizaţia sa cît si pentru poporul 
Namibiei. El sublinia că orice impär- 
tire a teritoriului ar lăsa o mare 
parte a ţării în mîinile Africii de Sud 
în special singurele porturi existente, 
cele mai mari orașe si centrele mi- 
niere cele mai importante, ca Oranje- 
mund, centrul diamantier din extre- 
mul sud al țării. In ce o privește, 
S.W.A.P.O. va continua să lupte pen- 
tru eliberarea totală şi necondiționată 
a ţării, considerînd drept trădător pe 
oricine ar sprijini împărţirea. 

in cursul anului care s-a scurs, ac- 
tivitatea militară a S.W.A.P.O. a pro- 
gresat considerabil. Comandantul mi- 
litar al organizaţiei, Peter Nanyemba, 
care acordă rareori interviuri, mi-a 
mărturisit că, din octombrie 1971 pină 
la începutul lui septembrie 1972, tru- 
pele sale au ucis sau rănit 150—200 
soldaţi sud-africani si portughezi in 
Namibia. Zonele principale ale lupte- 
lor au fost fisia Caprivi (enclavă si- 
tuată la nordul Namibiei si limitrofă 
cu Angola, Zambia şi Botswana, o 
regiune strategică, foarte disputată), 
Okavangoland, Ovamboland si Kao- 
koveld, alte unitäti clandestine ope- 
rind pretutindeni in tarä si pregätind 
extinderea luptei armate in regiunile 
centrale. 

In cursul anului curent. a reamintit 
Peter Nanyemba, S.W.A.P.O. și-a am- 
plificat operațiunile militare, lovind 
pe sud-africani prin așezarea de mine 
şi prin ambuscade.  Sud-africanii au 
fost nevoiţi să renunţe la construirea 
cîtorva mici terenuri de aviaţie in re- 
giunea de sud din Caprivi răsăritean, 
unde sînt obligați acum să patruleze 
numai cu elicoptere, din cauza minärii 
șoselelor. În ianuarie, februarie si 
martie, minele ац distrus vehicule 
sud-africane chiar pînă Ја o distanță 
de aproximativ 500 metri de intrarea 
taberelor militare. În întreaga regiune 
militară din Caprivi occidental, unde 
se află baze importante ca Bwabwata, 
Libebe si Kongola, s-a renunțat la 
cireulaţia rutieră. 

Nanyemba a dezvăluit, pe de altă 
parte, că, pentru prima oară, sud- 
atricanii au lansat un program pentru 
a îndemna pe namibieni să lupte în 
rîndurile lor, au angajat africani, me- 
tisi și indieni din Africa de Sud pen- 
tru a combate în fişia Caprivi. Se pare 
că, în decembrie trecut, sud-africanii 
au început să antreneze, de asemenea, 
namibieni la Upington, la sud de fron- 
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tiera Namibiei cu Africa de Sud. Dar 
S.W.A.P.O. consideră, că în fața opo- 
ziţiei masive a poporului namibian, 
sud-africanii s-ar putea teme chiar si 
de trupele vasale, antrenate de ei. 

În zonele controlate de S.W.A.P.O., 
partizanii au început să înființeze un 
serviciu medical şi un sistem mobil 
de învățămînt pentru populaţie. Din 
cauza pericolului de bombardare a in- 
stalatiilor prea vizibile, nu s-au con- 
struit încă școli fixe, dar, in majori- 
tatea satelor si printre refugiatii din 
junglä, predarea a inceput. „Pentru a 
putea sä dezvoltäm proiectele umani- 
tare — declară Nanyemba — avem 
nevoie de medicamente, manuale. sco- 
lare, unelte și instrumente agricole. 
Desigur, sud-africanii pot continua să 
creeze bantustane si să sfideze hotä- 
ririle O.N.U. Dar partizanii din 
S.W.A.P.O. vor continua să lupte in 
Namibia“. 

Anotimpul ploios a început în nor- 
dul țării si, în timp ce sud-africanii 
vor fi blocaţi in cazărmile lor si în 
taberele lor militare, S.W.A.P.O. speră 
să obțină noi succese în lunile urmă- 
toare. 


Peter Hellyer 
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INTOARCEREA 
LUI PERON 


ÎNTOARCEREA lui Juan Peron, fos- 
tul preşedinte al Argentinei, a fost un 
eveniment așteptat cu un amestec de 
speranţă, teamă si incertitudine. El va 
uni oare o națiune dezbinatä, sau va 
provoca o confruntare violentă ? Guver- 
nul argentinian speră in prima alter- 
nativă, iar Peron a declarat că aceasta 
este și intenţia sa. Dar adepţii săi ra- 
dicali și dușmanii săi confirmaţi pre- 
văd dificultăți. 

Această reacţie amestecată cores- 
punde carierei lui Juan Peron. Produs 
al unei răscoale militare, el a obţinut 
suficient sprijin din partea ofiţerilor ti- 
neri, trupelor şi unei părţi a muncito- 
rilor pentru а eistiga alegerile preziden- 
tiale în 1946. Printr-o combinaţie de na- 


tionalism gălăgios si introducerea unui 
sistem de servicii sociale, el şi-a creat 
o bază populară, care nu numai са a 
supravieţuit celor 17 ani petrecuţi de 
el în exil, dar a devenit suficient de 
largă pentru a face din partidul pero- 
nist o prezenţă efectivă în viaţa poli- 
tică a ţării. 

Înapoindu-se în Argentina, Juan Pe- 
ron face faţă unei alte moşteniri a re- 
simului său. Poziţia privilegiată acor- 
dată de el așa-numiţilor „descamisados“ 


Juan Peron 


(cei fără cămăși) a dus la anumite re- 
forme sociale. Dar, pe de altă parte, el 
a dus o politică costisitoare. Cînd 
Peron a fost izgonit de la putere, în 
1955, de o juntă militară (ofiţerii supe- 
riori au manifestat totdeauna neincre- 
dere față de el), Argentina se afla pe 
pragul haosului economic, cu o inflaţie 
galopantă, o balanţă de plăţi grav defi- 
citară şi o monedă a cărei valoare scă- 
dea rapid. 

Succesorii săi au încercat, în mare 
măsură zadarnic, să facă faţă tuturor 
acestor fenomene. Guvernele militare și 
civile, care au alternat la putere, au reu- 
şit să pună capăt inflaţiei explozive, dar 
în momentul de faţă se pare că acest 
lucru se face cu prețul stagnării eco- 
nomice. 

Din locul său de exil din Spania, Pe- 
ron a exercitat o oarecare influenţă. 
Nu se știe încă ce va putea face el 
— la 77 de ani — pentru a găsi, potri- 
vit cuvintelor lui Peron însuşi, „solu- 
{Ше pe care tara şi poporul le aş- 
teaptă“. Şi nu se ştie nici în ce măsură 
combinaţia sa de demagogie si forţă pe 
jumătate camuflată prezintă vreo utili- 
tate reală în contextul problemelor cu- 
rente ale Argentinei. În orice caz, ziua 
înapoierii lui Peron este о zi de mare ` 
importanţă în calendarul istoric al Ar- 
gentinei. 
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LARS KORVALD 


primul ministru al Norvegiei 


Ca urmare a referendumului consul- 
{айу organizat la 25 septembrie, ale că- 
rui rezultate, dupä cum este cunoscut, 
au dat eistig de cauzä opozantilor ade- 
rării țării la Piaţa comună, în Norvegia 
a fost constituit un nou cabinet din re- 
prezentantii Partidului de Centru, Par- 


profil 


tidului Crestin-Popular si Partidului 
Liberal (Venstre), care înlocuieşte fostul 
guvern social-demserat minoritar al 
premierului Trygve Bratelli. 

In noul guvern, funcţia de prim-mi- 
nistru este deținută de Lars Korvald, 
liderul grupului parlamentar al Parti- 
dului Creştin-Popular şi preşedinte al 
Lagtingului (Camera superioară) din 
parlamentul norvegian. 

Lars Korvald s-a näseut la 29 aprilie 
1916, în localitatea Nedre Eiker, într-o 
familie de mici agricultori. În anul 1938 
a terminat Şcoala agricolă, iar ulterior, 
în timpul războiului, a absolvit Sevala 
superioară de agronomie (1943). Între 
1943—1948 este profesor la Scoala agri- 
colă Tomb din localitatea Rade, dis- 
trietul Östfold. După ce ocupă un timp 
postul de consilier sef al Uniunii Na- 

nale a Cluburilor Agricole, își reia, 

n 1952, activitatea didactică, de astă 
dată ca rector al Scolii agricole Tomb. 

Din anul 1961, cind a fost ales pentru 
prima dată în Parlament (Storting) ca 
reprezentant al districtului Östfold, 
Lars Korvald se dedică în întregime ac- 
tivitätii politice, devenind după cîțiva 
ani liderul grupului parlamentar al 
Partidului Crestin-Popular. 


În calitate de deputat, a făcut parte 
dintr-o serie de comisii ale parlamen- 
tului şi a participat ca membru al de- 
legatiei norvegiene la Organizaţia Na- 
tiunilor Unite, acordind up loc central 
în cadrul preocupărilor sale politicii 
economice externe. Interesul său pen- 
{гп problemele economice s-a manifes- 
tat, îndeosebi, în dezbaterile legate de 
ajutorul destinat ţărilor în curs de 
dezvoltare. 

Noul premier norvegian, de altfel pri- 
mul provenit din rîndurile Partidului 
Crestin-Popular, şi-a consolidat serios 
poziţia de lider, mai ales în urma dis- 
cutării problemei aderării Norvegiei la 
Piaţa comună, cînd o majoritate clară 
a partidului său, la conferinţa nationa- 
lă din primăvara acestui an, s-a pro- 
nuntat împotriva aderării. 

Potrivit declaraţiilor oficiale, sarcina 
primordială a noului prim-ministru si 
a întregului cabinet norvegian о va 
constitui, in lunile ce vor urma, 
continuarea negocierilor în vederea în- 
cheicrii unui acord de liber schimb, 
care să reglementeze relaţiile Norve- 
giei cu Piaţa comună. 


T. А. 


Rinascita 


ECUADOR: 
PETROLUL 

ȘI INTERESELE 
NAȚIONALE 


„PETROLUL începe să formeze cer- 
neala cu care se va scrie viitoarea 
istorie a Ecuadorului“, scria publicaţia 
ecuadoriană „Revista Nueva“. In iu- 
nie, printr-o conductă de petrol de 
500 km, care, pornind din jungla ama- 
zoniană si străbătînd Cordilierii, a- 
junge la Pacific în apropiere de Es- 
meraldas, a sosit prima din cele 
250 000 de tone petrol prevăzute zil- 
nic. Trei zile după instalarea la putere 
a guvernului Lara, marina militară 
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a preluat controlul asupra portului 
petrolier Balao, unde consorțiul „Te- 
xaco-Gulf“, proprietarul conductei, 
construise instalaţii pentru extragerea 
petrolului si imense cisterne-magazii. 
Ministrul resurselor naturale, Jarrin 
Ampudia, anunța atunci „revizuirea 
contractelor care lezau interesele na- 
tionale şi intrarea în vigoare a legii 
asupra hidrocarburilor“. 

Declaraţiile oficiale duc la presupu- 
nerea că statul doreşte să obţină o 
putere diplomatică suficientă pentru 
modificarea unor contracte şi a unor 
concesiuni stabilite de guvernul ante- 
rior în condițiile avantajārii nete a 
companiilor străine (,„Texaco-Gulf“, 
„Anglo Shell“, „Cayman Amoco” еїс.), 
їп. scopul. de a obține ceva mai mult 
decît färimiturile şi picăturile fabu- 
loasei afaceri. După preluarea portului 
Balao, a fost incheiat un acord cu 
compania japoneză „Kawasaki“ în ve- 
derea construirii unei flote petroliere 
naționale. Alt exemplu : protejarea li- 
mitei celor 200 de mile de ape terito- 
riale (importante mai ales pentru pes- 
cuitul tonului) stimulează un proiect 
de flotă națională de pescuit, dar pro- 
voacă unele represalii financiare din 
partea Congresului S.U.A. De mai 
multă vreme, traulere nord-americane 
erau oprite, amendate si expulzate din 
apele teritoriale ecuadoriene. Guver- 
nul ecuadorian hotărăşte contra-ofen- 
siva şi refuză să participe la mane- 
vrele militare navale împreună cu 
S.U.A., organizate їп Marea Caraibilor. 
Au fost blocate, în același timp, tra- 
tativele cu „Chase Manhattan Bank“, 
referitoare la un imprumut de 50 mi- 
lioane de dolari, „care lezeazä suve- 
ranitatea naţională”. 

Asanarea birocrației are loc prin 
totala înlocuire a fostului corp admi- 
nistrativ, reorganizarea consiliilor re- 
gionale şi municipale. Se organizează 
o campanie împotriva contrabandei, 
evaziunii fiscale si speculei. Se face 
apel la popor pentru a combate lipsa 
artificială de produse, se formează 
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„comitete de ordine“. Dar specula 
creşte. Acestor fluctuații li se adaugă 
acte reprobabile : epurări de functio- 
nari progresiști, arestarea unor con- 
ducători ai studenţilor și sindicatelor, 
refuzarea recunoaşterii juridice a par- 
tidelor de opoziţie. Toate aceste fapte 
denotă că, în interiorul armatei, 
coexistă două tendinţe : una reformist- 
progresistă si democratică, cealaltă 
reacționară, reprezentînd oligarhia. Se 
pare chiar că dreapta promovează o 
„Strategie a tensiunii“ ca bază de pre- 
siune pentru consolidarea sa defini- 
tivă în guvern. Perspectiva cea mai 
sigură si imediată e consolidarea ac- 
tualului guvern militar. Prezentind in 
iulie un plan cincinal de dezvoltare, 
acesta аге intenţia vădită de a ră- 


mine la putere pină în 1978. 


GUAYAQUIL 
Instalaţii pentru încărcarea petrohetelot 
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ANTILELE OLANDEZE 


I. Viad, Tirgoviste. Din anul 
1954, Surinam si Antilele olan- 
deze dispun de o adunare le- 
gislativă si de un consiliu de 
guvernämint prezidat de un 
ministru-presedinte. Cite un 
guvernator general olandez se 
aflä la Paramaribo (capitala 
Surinamului), la Willenstad 
si Curacao, în Antilele olan- 
deze. Surinamul are o supra- 
față de 160 000 kmp, se айа 
intre Guyana si Guyana fran- 
cezä si are aproximativ 400 000 
de locuitori. Economia se ba- 
zeazä in principal pe exploa- 
tarea bauxitei si pe diverse 
culturi agricole. Rezervele de 
bauxitä exploatate in prezent 
au iust evaluate la 50 de mi- 
lioane de tone si se aflä in 
partea de est, între fluviile 
Saramaca şi Maroni. În partea 
de vest, experţii consideră că 
există rezerve între 700 mili- 
oane şi 1 miliard tone, dar 
încă neexploatate. Antilele o- 
landeze cuprind șase insulițe : 
trei aflate in nord — si de- 
numite Insulele Vintului — St. 
Maarten (37 kmp), St Eustatius 
(21 kmp), Saba (un vulcan izo- 
lat de 13 Ктр); toate se айа 
in nordul Arcului Micilor An- 
tile si au o populatie de apro- 
ximativ 8000 locuitori. Cele- 
lalte trei insule, grupate sub 
numele de „Insulele de sub 
vint“, se aflä in largul coaste- 
lor Venezuelei: Aruba (193 
kmp), Curacao (444 kmp), Bo- 
naire (288 kmp). Acestea din 
urmă aveau in 1969 o popu- 
latie totală-de 211690 locui- 
tori, deci o densitate foarte 
mare pe kilometru patrat : 309 
locuitori in Aruba si 324 lo- 
euitori in Curacao. Economia 
Antilelor olandeze se bazează 
pe comerţ, turism şi rafinarea 
hidrocarburilor brute impor- 
tate din Venezuela. Cea mai 
mare parte a locuitorilor vor- 
besc două sau trei limbi. О- 
landeza este limba oficiată, 
dar în insulele din nord se 
vorbește engleza, iar în sud, 
în Aruba in special, se vor- 
beste papiamento — un a- 
mestec de spaniolă, engleză, 
portugheză, olandeză, cuvinte 
africane şi amerindiene. În ce 
privește populaţia din Suri- 
nam, se consideră că există o 
diversitate etnică si culturală 
rar întilnită la o populaţie atit 
de putin numeroasă : negri, a- 
merindieni, indonezieni, indi- 


eni, creoli, albi, chinezi. Lim- 
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па în școli se face in olande- 
ză. Engleza e cunoscută ае 
foarte multi locuitori, са Si 
limba svanang-tongo sau tak- 
ki-takki, un amestec de olan- 
deză, engleză, spaniolă, portu- 
gheză, cuvinte franceze şi a- 
fricane. 


EXPEDIŢII LA rOLULNORD 


L. Mureşan ; S. Constanti- 
nescu, București. 1. Insulele 
Diomede (în nr. 47 am publi- 
cat o informatie despre mo- 
dul cum s-au desfășurat ale- 
gerile în acest an) se află în 
strimtoarea Bering, între Asia 
şi America de Nord. Se pare 
că, în două rînduri, au consti- 
tuit puntea de trecere a mi- 
gratiilor asiatice către Ameri- 
ca. Oamenii de ştiinţă sînt de 
părere că prima migraţie a 
avut loc în urmă cu aproxi- 
mativ 20—40 000 de ani. 2. în- 
tr-adevăr, în cursul acestui 
secol, Polul Nord a fost atins 
de mai mule ori. Robert E. 
Peary şi Matthew Henson au 
atins Polul la 6 aprilie 1909, 
călătorind în sănii trase de 
cîini. În 1926, Richard E. Вуга 
ajunge aici cu aeroplanul. În 
același an, Lincoln Ellsworth, 
Roald Amundsen şi Umberto 
Nobile ajung la Pol cu dirija- 
bilul „Norge“. O expediţie so- 
vietică, în frunte cu Otto 
Schmidt si Ivan Papanin, a- 
jung la Pol cu avionul, in anul 
1937. Submarinul atomic ame- 
rican „Nautilus“, comandat de 
William R. Anderson, a trecut 
Polul la 3 august 1958. La 17 
martie 1959, alt submarin nu- 
clear american „Skate“, con- 
dus de James F. Calvert, tre- 
ce prin gheaţă chiar la Polul 
Nord. Ralph Blaister (din 
Minnesota) si trei tovarăşi, 
călătorind cu un „snow- 
mobile“ (vehicul special a- 
daptat pentru regiunile cu 
zăpadă veşnică), petrec pri- 
ma zi la Pol dupä Peary, la 
19 aprilie 1968. О altă expe- 
ditie britanică — patru cerce- 
tători conduși de Wally -Her- 
bert — atinge Polul călătorind 
în sănii trase de cîini la 6 a- 
prilie 1969. La 19 mai 1971, 
Polul Nord este atins cu ace- 
leasi mijloace de cätre italia- 
nul Guido Monzino. 


AL. Vasilescu, Braşov. În nr. 
47, revista noastră a publicat 
textul integral al Tratatului 
privind bazele relaţiilor din- 
tre Republica Democrată Ger- 
mană si Republica Federală a 
Germaniei. 
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Adriana Mironescu, Bucu- 
veşti. Serialul despre istoria 
macului, publicat în numerele 
41—45, a răspuns, sperăm, în- 
trebărilor dv. Vom avea in 
vedere celelalte propuneri. 


{ ‹ = FREN КТ dat 

Vasile Ше, București. Des- 
pre acțiunile xenofobe din El- 
vetia inițiate de James 
Schwarzenbach am scris în ca- 
drul acestei rubrici. Schwar- 
zenbach nu este singurul care 
gindeste si acţionează în acesi 
fel. La începutul lunii no- 
iembrie, „Acţiunea natio- 
nală“ (mişcare elveţiană cu 
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puternice tendinţe xenofobe), 


reprezentată în parlament 
prin patru deputaţi, a depus 
textul ипе „initiative impo- 
triva suprapopulării străine“, 
care va fi supus unui refe- 
rendum. Principalul punct al 
noii iniţiative : limitarea nu- 
mărului de străini stabiliți în 
Elveţia la cinci sute de mii. 


FLOTA COMERCIALĂ 


V. Tănase, Constanţa. 1. Po- 
trivit ultimelor date publicate 
de anuarul britanic Lloyd, flo- 
ta comercială aflată sub pavi- 
lion liberian continuă să ocu- 
pe primul 1ос în lume. După 
cum se știe, în această {ага se 
acordă „pavilionul de com- 
plezentä : vaselor străine li 
se oferä pavilionul färii con- 
tra unei taxe foarte reduse si 
färä verificärile obligatorii in 
alte state, ceea ce constituie, 
in special pentru armatorii u- 
tilizind nave cu un înaintat 
grad de uzurä, o importantä 
sursă de cistig. lată cifrele 
publicate de anuarul Lloyd: 
Liberia — 44444000 tone a- 
nual ; Japonia — 34 929 000 to- 
ne; Marea Britanie — 28 625 000 


tone ; Norvegia — 23507 000 
tone; Uniunea Sovietică — 
16734000 tone; Grecia — 
15 329 000 tone; S.U.A. — 


15 024 000 tone; R.F. a Ger- 
maniei — 8516000 tone; Ita- 
lia 8187000 tone; Panama — 


7794000 tone; Franța — 
7240000 tone; Suedia — 
5632000 tone; Olanda — 
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4 972 000 tone. 2. Rezervele de 
petrol din Marea Nordului sint 
impärtite intre statele rivera- 
ne: Marea Britanie, Norvegia, 
R. F. a Germaniei, Danemarca 
si Olanda. Intre Marea Brita- 
nie, R.F.G., Danemarca si O- 
landa a fost semnat, in ia- 


nuarie 1971, un tratat de 
de împărţire a platoului 
continental, zonă în care 


fiecare din cei patru poate 
trece la exploatarea petroluiui, 
a gazelor naturale sau a altor 
resurse, tratat ale cărui instru- 
mente de ratificare au fost 
schimbate la începutul lunii 
noiembrie. Între altele, în a- 
cord se arată că o zonă de u- 
proximativ 12 000 kmp a plat- 
formei continentale, revendi- 
cată anterior de Denemarca și 
Olanda, a fost transferată R.F. 
a Germaniei. Harta de mai jos 
reprezintă noua împărţire a 
Mării Nordului între statele 


amintite, zonele în care s-au 
descoperit (pete negre) şi in 
care se bănuiește existenţa ză- 
cămintelor de petrol și de ga- 
ze naturale. 


Danemarca; 
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POLITICA REGIONALĂ 


Gh. Iliescu, Pitești. In decla- 
ratia finală a recentei confe- 
rinfe de la Paris a „celor 
nouä“ (din al cärei texi am 
reprodus in nı. 44), se hotäräs- 
te ca, inainte de 31 octombrie 
1973, să se creeze un fond de 
dezvoltare regională pentru „а 
se corija dezechilibrele regio- 
nale“. Problema regională e- 
xistă în Piaţa comună si va 
deveni o chestiune spinoasă 
în cadrul Pieței comune lărgi- 
te. Se știe că unele zone fran- 
ceze si, mai ales, sudul Italiei 
(Mezzogiorno) sînt regiuni 
considerabil mai puțin dez- 
voltate decît restul teritoriului 
cuprins în Piața comună. S-au 
preconizat, în repetate rinduri, 
acțiuni care să determine pro- 
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gresul Se е Ргїп айе- 
rarea Marii Britanii si Irlandei 
la C. E. E., problema regională 
va cunoaște o nouă dimensiu- 
ne. Relativa subdezvoltare а 
Irlandei şi dependenţa ei de 
piaţa britanică sint bine cu- 
noscute. De altfel, o parte din 
argumentele promotorilor a- 
derării decurgeau din convin- 
gerea că alipirea la Comuni- 
tatea economică  vest-euro- 
peană va determina oarecare 
progres economic. Mai dificile 
sint problemele Marii Britanii, 
unde regiunile de centru şi 
sud-est beneficiază de un grad 
înaintat de dezvoltare indus- 
trială 51 economică în general, 
în timp ce restul teritoriuiui e 
împărţit în diferite zone си 
mai mari sau mai reduse ne- 
cesitäfi privind dezvoltarea. 
Măsurile hotărîte de guvernul 
de la Londra în primävara a- 
cestui an — înființarea unui 
minister al dezvoltării regio- 
nale, ajutoare din partea sta- 
tului, anumite facilități acor- 
date întreprinderilor ce se vor 
implanta їп regiuni „си pro- 
bleme“ — chiar dacă nu au 
generat rezultate imediate, au 
demonstrat îngrijorarea reală 
existentă în Marea Britanie în 
legătură cu această problemă. 
În cadrul Pieței comune lăr- 
gite — si, evident, la conferin- 
{а de la Paris — Marea Brita- 
nie a încercat să-și susțină 
punctul de vedere și anume : 
elaborarea unei politici regio- 
nale comune, de care Regatul 


Danemarca 


ноа 


„Astăzi sînt „in serviciu“ 


Unit ar beneficia. Vom tine 
seama de propunerile dv. pri- 
vind. explicarea într-un arti- 
col mai, amplu a tuturor as- 
pectelor legate de politica re- 
gională în cadrul Pieței comu- 
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аш cotidianul „The Financial 
Times“, reprezintă regiunile 
mai putin dezvolate (hasura- 
te) din cadrul Pieței comune 
lărgite. 


NAVETA SPAȚIALĂ 


Sandu Drägan, București. În 
ciuda faptului că ţările Euro- 
pei occidentale şi-au exprimat 
dorinţa de a participa la un 
progiam comun de elaborare 
şi experimentare a navetei 
spaţiale recuperabile, ріпа in 
momentul de faţă nu s-a iuat 
nici o hotärire în acest sens. 
Totuşi, o navetă spaţială a a- 


juns in faza probelor. in 
S.U.A. se lucrează intens 1а 
studiile premergătoare con- 


struirii navetei spațiale recupe- 
rabile cu oameni la bord. Pe 
aeroportul de încercare Ed- 
wards (California), nava „Х- 


24 B (în fotografie) este su- 
pusă primelor teste si îşi aş- 
teaptä lansarea. Forul national 
american de сегсеіагі aero- 
spatiale, N.A.S.A., in colabo- 
rare cu aviația militară, a ela- 
borat programul de cercetare 
și analiză a comportării apa- 
ratului de zbor atit în condiții 
spaţiale cît si atmosferice. 
Constructorii au renunțat cu 
desăvirşire la aripi, oricît de 
mică ar fi fost suprafaţa lor, 
fiindcă în momentul reintrării 
în atmosferă ele s-ar putea 
rupe datorită sarcinilor prea 
mari. 


INTELSAT 


Dumitru Ion, Bucuresti. 1. 
două 
generații de sateliți Intelsat 
(International Telecommunica- 
tions Satellite Consortium) : 
Intelsat III si Intelsat IV. Din 
fiecare serie existä cite trei a- 
parate pe orbitä. Primul tip, 
Intelsat III, dispune de 1200 
canale tefelonice. Intelsat IV 
dispune de peste 5000 de ca- 
nale telefonice pe satelit (pen- 
tru o simplä comparatie : ca- 
blurile moderne de astăzi in- 
clud aproximativ 2000 de va- 
nale). Sateliții de telecomuni- 
eatii de tipul Intelsat au о 
„viaţă“ de aproximativ şapte 
ani şi deservesc o întinsă re- 
{еа de staţii terestre pe teri- 
toriile a 82 de ţări. 2. lată 
numărul deputatelor in parla- 
mentele unor täri vest-euro- 
pene: Danemarca — 29 (15.2 
la sută din numărul parla- 
mentarilor) ; R. F. a Germaniei 
— 32 (6,1 la sută) ; Olanda — 
12 (5,3 la sută); Italia — 29 
(4,6 la sută) ; Irlanda — 6 (11 
la sută); Belgia — 8 (3,7 la 
sută) ; Luxemburg — 2 (3,6 la 
sută) ; Marea Britanie — 21 


(3,3 la sută) ; Franța — 12 (1.5 
la sută). 3. Într-adevăr, exis- 
tau multe legături între mo- 
neda britanică (lira: sterlină) 
si cea din Republica Sud-A- 
fricană (randul), motiv pentru 
care fluctuațiile lirei au pro- 
vocat si fluctuații ale randu- 
lui. Recent, însă, autoritățile 
de la Pretoria au hotărit să 
revină la sistemul de paritäti 
fixe, operațiile cu exteriorul 
efectuindu-se în ‘dolari. Co- 
mentatorii economici au apre- 
ciat această măsură drept încă 
o lovitură de natură să zdrun- 
cine moneda britanică. Un alt 
indiciu al acestei zdruncinări : 
anunţul din urmă cu о säptă- 
mină, potrivit căruia Marea 
Britanie este ameninţată cu 
pierderea a aproximativ 30 
milioane de lire datorită deva- 
lorizării de fact. a monedei. 
Suma aceasta trebuie värsatä 
băncilor centrale din „zona 
sterling“, drept indemnizaţie, 
ca urmare а teprecierii lirei. 
Plata acestei indemnizaţii а 
fost hotäritä la reuniunea de 
la Basel din 1968, dar a rămas 
secretă pînă acum ceitäva vre- 
me, cind a fost dezvăluită de 
către John Nott, ministru de 
stat la trezoreria britanică, 
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va propunem 


să alegeţi 


l-31 decembrie 


pentru cei dragi: 


produse de galanterie (poşete, 
mănuși, portvizite, cordoane 
de piele, umbrele, cravate, fu- 
lare de mătase) 

incălţăminte (papuci de casă 
pentru femei, bărbaţi şi copii) 
tricotaje (pulovere, jachete, se- 
turi, fulare tricotate, eşarfe pen- 


tru femei) 


cu utilaj ultramodern si tehnologie 
Че ultimä ога, furnalele, oteläriile, 


laminoarele si uzinele centralei siderurgice 


— Tablä groasă din diferite calități de oțel necal- 
mat, calmat si din oțel slab aliat, pentru con- 
structii navale, cazane etc., corespunzătoare 
calitativ normelor STAS, GOST, DIN, avind ur- 
mătoarele dimensiuni: grosimea de la 4 la 
150 mm, lățimea de la 800 la 3 000 mm, lungi- 
mea maximă 15 000 mm (în mod excepțional 
pînă la 30 000 mm) 

Se realizează, de asemenea, sleburi cu grosi- 
mea de la 100 la 300 mm, lățimea de la 700 la 
1 600 mm, lungimea de la 1 500 la 9 500 mm. 

— Lingouri plate pină la 28 tone 

— Lingotiere plate 

— Fontä de afinare in calupuri 

— Oxigen în tuburi 
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Tovaräsul Nicolae Ceaușescu. 
secretar general al Partidului 
Comunist отап, presedintele 
Consiliului de Stat al Republi- 
cii Socialiste România, a primit 
delegaţia guvernamentală a Re- 
publicii Populare Chineze, con- 
dusă de Pai Sian-kuo, ministrul 
comerțului exterior 


Tovaräsul Nicolae Ceauşescu, 
secretar general al Partidului 
Comunist Român, a primit de- 
legația partidului Congresul 
Național African (A.N.C.) din 
Africa de Sud, condusă de Al- 
fred Nzo, secretar general exe- 
cutiv 


Tovaräsul Nicolae Ceauşescu, 
secretar general al Partidului 
Comunist Român, a primit de- 
legația Partidului Comunist 
Francez, condusă de tovaräsul 
Raymond Guyot, membru al 
Biroului Politic al P.C. Francez 
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ATENTIA deosebitä pe care Romänia o acordä dezvoltärii unui cli- 
mat de pace și colaborare internaţională, intensa activitate a ţării 
noastre pentru înfăptuirea securităţii europene și, în acest cadru, 
participarea ei la pregătirea si crearea condiţiilor în vederea tinerii 
conferinței general-europene se concretizează într-un bogat ansam- 
blu de iniţiative, acţiuni si idei politice, jalonate pe parcursul unei 
perioade semnificative pentru procesul de edificare a securităţii pe 
continentul nostru (pag. 3). 


PROPUNEREA Românei de a se 
înscrie pe ordinea de zi a sesiunii 
O.N.U. problema întăririi rolului 
Organizaţiei Naţiunilor Unite in 
viaţa internaţională s-a bucurat 
de o amplă si deplină aprobare 
din partea statelor membre ale 
Organizaţiei, dezbaterile si adop- 
tarea rezoluţiei prezentate ilus- 
trind oportunitatea şi justefea 
acestei inițiative, apreciată ca о 
nouă manifestare a eforturilor 
consecvente depuse de tara noastră pentru promovarea destinderii 
si înțelegerii internationale (pag. 9). 


ALTE SUBIECTE ale actualitätii externe comentate in corespon- 
dentele si articolele din acest număr : aspecte ale relațiilor dintre 
Franta si tările francofone ale Africii (pag. 13) ; sesiunea Comitetului 
pentru dezvoltarea comerțului intraeuropean (pag. 8); prioritățile 


social-economice ale guvernului Republicii Bangladesh (pag. 22). 


CELEBRUL vers eminescian „S-a 
stins viața falnicei Venetii“ pare 
să fi căpătat un nou si tulburător 
ecou în zilele noastre, cînd super- 
bul oraş, care a încîntat ochii a 
nenumărate generații, este con- 
fruntat cu probleme de a căror 
soluționare e indisolubil legată 
însăși supraviețuirea sa. Ce pri- 
mejdii amenință Veneţia ? In ce 
constă bătălia pentru salvarea ei? (pag. 16). 


LA 6 DECEMBRIE, ultima navă cosmică 
din seria „Apollo“ urmează să plece spre 
Lună într-un „zbor de adio“. Care este 
bilanţul „programului Apollo“ ? Ce misiuni 
s-au încredințat echipajului „Apollo 17“ 
şi în ce constă „premiera selenară“ inclusă 
în activitatea sa? Ce se va intimpla in 
viitor la Cape Kennedy ? (pag. 23). 


SĂPTĂMINA 


Valorificind resursele politice.. Ion 1 
Сагје. 2 227 


CRONOLOGIE 


România si conferința general-euro- 
реапа. Cronologie. 3-6. 
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laksa Petrici, secretar federal a.i. pen- 
tru afacerile externe al lugoslaviei. 7 
Phaidon Annino Cavalieratos, ministrul 
supleant al afacerilor externe al Gre- 
ciei. 8 

Erich Honecker, prim-secretar al С.С. 
al P.S.U.G. 19 

Georges Marchais, secretar general 
adjunct al P.C. Francez. 20 
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New York. Aprobare unanimă a ini- 
tiativei românești : creșterea rolului si 
eficacitäti O.N.U. Constantin Alexan- 
droaie și Constantin Traian. 9 
Președintele Pompidou їп Africa : din 
nou probleme monetare. Florica Sel- 
maru. 13 

Geneva. Dezvoltarea comerțului intra- 
european. Victor Aldea. 18 
Bangladesh. Definirea prioritätilor. 
Radu Budeanu. 22 

Luna la asfintit. Felicia Antip. 23 
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R. P. Albania. Cincinalul marilor con- 
structii. Marin Georgescu. 12 
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Bătălia pentru Veneţia. lon Isoiu. 16 
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Din culisele celui de-al doilea război 
mondial : 

— Westrick-Rieber : ascensiune si de- 
cădere. 25 : 

— „Păianjenul“ nu preväzuse căderea 
„Ducelui“. Ladislas Farago. 26 
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Borba, Le Monde, Neues Deutschland, 
International Herald Tribune, Afrique- 
Asie. 27-30 
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Abdel Rahman Khlefawi, primu! minis- 
tru al Republicii Arabe Siriene. 30 
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Prima ѕарідтіпа a convorbirilor pregăti- 
toare. multilaterale in problema conferinţei 
general-europene pentru securitate și co- 
operare, de la Helsinki, a înregistrat un 
consens asupra problemelor de procedură, 
potrivit căruia „toate statele reprezentate 
vor paticipa la consultări pe baza suverani- 
tätii egale, reprezentind {агі independente 
si în condiții de deplină egalitate. Aceste 
consultări se vor desfășura în afara alian- 
telor militare“. 

Este primul consens realizat de reuniu- 
nea de la Helsinki. Este de așteptat să se 
realizeze și altele, pentru ca reuniunea să 
înfăptuiască in cele mai bune condiţii mi- 
siunea ce i-a fost încredinţată. În ceea ce 
o privește, așa cum s-a mai subliniat, țara 
noastră va face totul pentru a-și aduce în 
continuare contribuția la bunul mers al 
convorbirilor pregătitoare, această uvertură 
a conferinţei general-europene. 

Săptămîna care a trecut a reliefat din 
nou înalta răspundere și spiritul construc- 
tiv în care ţara noastră abordează proble- 
mele edificării unui sistem de securitate și 
cooperare pe continent. Expunerea tovară- 
șului Nicolae Ceaușescu la plenara Co- 
mitetului Central al partidului, cit și hotä- 
пе plenarei au confirmat în chip eloc- 
vent consecventa, principialitatea și spiri- 
tul de iniţiativă pe care partidul și statul 
nostru le investesc în ampla operă colec- 
tivă de înfăptuire a securităţii și coope- 
rării, voința de a-și aduce contribuția ac- 
tivă la pregătirea și desfășurarea confe- 
rintei general-europens în toate fazele si 
etapele, la dezvoltarea unui climat de pace 
și colaborare în Europa. 

Plenara a confirmat, totodată, continui- 
tatea contribuţiei țării noastre la instaura- 
rea unui climat nou pe continent; de-a 
lungul anilor, {ага noastră a desfăşurat o 
activitate multiiaterală pentru realizarea de 
progrese reale pe calea normalizării rela- 
Шог intereuropene și destinderii, pentru 
asigurarea condiţiilor necesare pregătirii și 
desfășurării cu succes a conferinţei gene- 
ral-europene. În paginile care urmează in- 
сегсат să sugeräm, de altfel, cititorilor 
noștri citeva puncte de reper in această 
valoroasă şi bogată contribuţie. 

La O.N.U., după aproape o $брїёт пй 
de dezbateri, Adunarea Generală a apro- 


saptamına 


bat in unanimitate rezoluţia privind intä— 
rirea rolului şi eficacităţii Organizaţiei Na- 
tiunilor Unite în viața internaţională, re- 
zolutie iniţiată de România, căreia i s-au 
alăturat 31 de state în calitate de coau- 
toare. Dezbaterile au reliefat o largă ade- 
ziune faţă de iniţiativa românească, un 
sprijin ferm față de ideile cuprinse in a- 
ceastă rezoluţie, care converg spre conti- 
nua devenire a Organizaţiei ca instrument 
mai eficace în apărarea și întărirea păcii 
si securităţii popoarelor, spre sporirea con- 
tributiei sale la rezolvarea problemelor in- 
ternationale în interesul tuturor popoarelor, 
al păcii si securităţii internaţionale. Infäti- 
sam cititorilor noștri, în cuprinsul acestui 
număr, discuţiile prilejuite de proiectul de 
rezoluție inițiat de România, precum și 
textul integral al rezoluţiei, adoptat in 
unanimitate, 

Credem că atit discuţiile de la Helsinki 
cit, mai ales, dezbaterile de la O.N.U. au 
pus în evidenţă faptul că omenirea bene- 
ficiază de condiţii pentru a-și valorifica 
resursele sale politice, cel puţin în egală 
măsură cu nivelul valorificării resurselor 
sale materiale și umane. Poziţia României 
în problemele europene, rezoluția pe care 
a avansat-o la O.N.U. ca și alte iniţiative 
ale țării noastre constituie, credem, tocmai 
apelul la valorificarea superioară a aces- 
tor resurse politice, devenite tot mai evi- 
dente în ultimii ani. 

Omenirea noastră poate valorifica pe de- 
plin asemenea resurse politice cum sint: 
voința popoarelor de a fi riguros respec- 
tat dreptul lor de a decide în mod suve- 
ran asupra destinului lor și lupta pentru 
apărarea acestui drept; voința popoare- 
lor de a vedea instaurate între toate țările 
lumii principiile respectării independenţei 
şi suveranităţii naţionale, egalității în 
drepturi, neamestecului în treburile inter- 
ne, avantajului reciproc, nerecurgerii la 
forță sau la ameninţarea cu folosirea for- 
tei; voința majorității covirșitoare а țărilor 
lumii de a participa, pe picior de egali- 
tate, la reglementarea marilor probleme 
internaționale, la elaborarea soluţiilor și 
hotăririlor in probiemele majore care le 
privesc; voința statelor de a lua parte ca 


VALORIFICIND 
RESURSELE POLITICE... 


state independente si suverane la actiu- 
nile vizind problemele păcii, securităţii si 
colaborärii regionale sau generale; vointa 
fermă a statelor de a folosi instituţiile in- 
ternationale, în primul rind Organizaţia 
Naţiunilor Unite, în scopul reglementării 
juste si echitabile a problemelor care con- 
fruntă astăzi omenirea, de a asigura 
eficacitatea lor deplină; voinţa statelor da 
a aboli politica de dominație, dictat și 
agresiune din sfera relaţiilor internationale, 
de a pune capăt colonialismului, neocolo- 
nialismului și rasismului; voința fermă a 
tuturor popoarelor de a colabora multila- 
teral, neingrădit, їп toate planurile activi- 
tăţii umane, de a participa activ la schim- 
bul mondial de valori materiale și spiri- 
tuale, 

Numeroși delegaţi au subliniat că o ase- 
menea inițiativă și un asemenea apel sint 
nu numai oportune, necesare, dar și posi- 
bile. Pentru aceasta, însă, este nevoie аг 
efortul conjugat al tuturor statelor, de a- 
portul lor la ampla operă colectivă de asi- 
gurare a păcii și securităţii in lume. Or- 
ganizatia Naţiunilor Unite, spunea un de- 
legat, nu este altceva decit suma voinţei, 
bune sau rele, a statelor care o compun. 
O.N.U. este tocmai ceea ce membrii ei in- 
vestesc în activitatea sa. Ca atare, valori- 
ficarea resurselor politice de care benefi- 
ciază omenirea necesită investiţii respon- 
sabile și active din partea tuturor membri- 
lor comunității internaționale. 

În ceea ce o privește, țara noastră nu 
și-a precupetit nici un efort pentru a con- 
tribui la înfăptuirea păcii și progresului in 
lume. Preocupindu-se de intăptuirea cu 
succes a programului de dezvoltare socia- 
listă a țării, de mobilizarea energiilar si 
capacităţilor creatoare ale intregului po- 
por în opera de făurire a societății socia- 
liste multilateral dezvoltate pe pămintul 
României, partidul și statul nostru acordă, 
totodată, o atenţie deosebită problemelor 
vieţii internaţionale, participării active a 
României la eforturile popoarelor, ale for- 
telor înaintate ale omenirii pentru imbu- 
nätätirea climatului mondial, pentru pace 
si colaborare intre popoare. 


Ion Cärje 
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ROMÂNIA SI CONFERINŢA 
GENERAL-EUROPEANĂ 


Atenţia pe care România, ca tară europeană, o acordă 
problematicii securităţii continentului nostru este de noto- 
rietate internațională., Bunele relaţii întreținute de {ага 
noastră cu toate statele europene, acţiunile si inițiativele 
României pentru înfăptuirea securităţii şi, în acest cadru, @ 
participarea ei activă la programul pentru crearea conditi- 
ilor tinerii conferinței general-europene ~ sint, toate aces- 
tea, concretizate într-un bogat ansamblu de fapte și idei 
politice, semnificative pentru actualul proces de edificare 


a securității pe continent și, totodată, de definire si cla- 


rificare a conceptului în sine. 


Din ampla cronică a contribuţiei românești la această 


CRONOLOGIE 


operă politică de dimensiuni continentale și internaţionale, 
intentionäm, în cele ce urmează, să marcăm citeva puncte 
de reper cu referință directă la problema conferinţei gene- 
ral-europene, incepind din vara lui 1966 ~ cind idesaa ® 
fost practic lansată — si pină astăzi, cind are loc, la Hel- 


sinki, reuniunea multilaterală, menită să 
viitoarea conferință general-europeană pentru 


și cooperare. 


pregătească 


securitate 


1966 


12 IUNIE, PITEŞTI 


Din cuvintarea tovarăşului NICOLAE 
CEAUSESCU la întilnirea cu activul de 
partid din regiunea Arges. 


„Considerăm că trebuie să milităm cu 
perseverenţă în vederea asigurării unor 
relaţii noi între statele din Europa, indi- 
ferent de orinduirea lor socială, relaţii 
care să pornească de la recunoaşterea 
dreptului fiecărui popor de a-și hotărî 
singur soarta, de a-şi alege regimul social 
pe care-l doreşte, relaţii care să se ba- 
zeze pe respectul suveranităţii și indepen- 
dentei, pe principiul neamestecului în 
treburile altor ţări, ale egalităţii in drep- 
turi între toate naţiunile din Europa... 
Noi sîntem pentru desfiinţarea pactului 
agresiv N.A.T.O. si, ca urmare, si a 
pactului militar de la Varşovia. Conside- 
răm că blocurile militare au devenit un 
anacronism în viaţa politică“. 


4—7 IULIE, BUCUREŞTI 


Consfätuirea Comitetului Politic Con- 
sultativ al statelor participante la Tra- 
tatul de la Varşovia. 


S-a adoptat „Declaraţia cu privire la 
întărirea păcii si securității in Europa“. 

„O mare însemnătate pozitivă аг ахеа-о 
convocarea unei conferințe general-euro- 
репе pentru discutarea problernelor refe- 
ritoare la asigurarea securității in Euro- 
pa si la stabilirea unei colaborări genc- 
ral-europene. Înțelegerea la care s-ar 
ajunge la conferință ar putea fi exprima- 
tă, spre exemplu, sub forma unei decla- 
ratii europene cu privire la colaborarea 
în interesul menţinerii si întăririi secu- 
ritätii europene“, 


15 IULIE, BUCUREȘTI 

Expunerea tovarăşului NICOLAE 
CEAUŞESCU cu privire la Consfătuirile 
din 4—7 iulie. 


„Există acum posibilitatea abordării 
problemei securității într-un mod nou, pe 


baze accertabile pentru toate statele eu- 
ropene... e securitäfii europene 
este o problemă complexă, care сеге efor- 
turi susţinute ; ea presupune un proces 
evolutiv menit să asigure eliminarea trep- 
tată a surselor de tensiune si de fricfiuni 
între state, a neîncrederii între popoare, 
să împrăștie atmosfera de teamă de răz- 
boi, de agresiune“. 


1967 


24—26 IULIE, BUCUREȘTI 


Sesiunea Marii Adunări Naţionale a 
Republicii Socialiste România, 


In cuvintarea rostită la această sesi- 
une, tovarășul Nicolae Ceausescr a spus: 

„Contactele avute de reprezentanţii 
României cu numeroşi conducători de 
stat 51 oameni politici din ţările europe- 
ne, precum si viaţa însăşi, ne întăresc 
convingerea că tendințele favorabile 
unei politici realiste în Europa se dez- 
voltä. Considerăm că direcția principală 
a eforturilor pentru securitatea europea- 
па trebuie să fie si în viitor imbunätäti- 
rea relațiilor in toate domeniile de acti- 
vitate dintre ţările continentului, pe baza 
încrederii si avantajului reciproc, a res- 
pectării independenţei si suveranităţii 
nationales. 


1968 


14—18 MAI 
Vizita presedintelui Frantei, Charles 
de Gaulle, in Romänia. 


„Normalizarea raporturilor între state- 
le europene presupune — aräta, cu acel 
prilej, președintele Nicolae Ceausescu — 
lichidarea situaţiei anacronice a împăr- 
гіі Europei in blocuri militare, prin 
desfiinţarea Pactului Atlanticului de 
Nord si, concomitent, a Tratatului de la 
Varşovia, retragerea trupelor străine de 


pe teritoriile altor ţări, lichidarea baze- 
lor militare străine, marea unor măsuri 
eficiente în vederea dezarmării, a lichi- 
dării unui pericol termo-muclear“, 


15—18 AUGUST 


Vizita delegaţiei de partid și de stat a 
Republicii Socialiste România, condusă 
de tovarășul NICOLAE CEAUŞESCU, în 
Republica Socialistă Cehoslovacă, 


Cu acest prilej. a fost semnat noul 
Tratat de prietenie, colaborare si asis- 
tenfä mutuală între cele două ţări, 

In Comunicatul dat publicităţii la sfir- 
situl vizitei, se apreciază că, în spiritul 
Declaraţiei de la Bucureşti din 5 iulie 
1966, părţile „vor depune eforturi pentru 
înfăptuirea securităţii europene, pe bazi 
recunoaşterii si respectării realitätilor 
postbelice, îndeosebi a existenţei celor 
două state germane, a inviolabilitätii 
frontierelor actuale, inclusiv a graniţei 
Oder-Neisse, şi a frontierei dintre cele 
două state germane, și a recunoașterii 
nevalabilitätii încă de la începrt a acai- 
dului de la München“. 


1969 


17 MARTIE, BUDAPESTA 


Constătuirea Comitetului Politic Con- 
sultativ al statelor participante la Tra- 
tatul de la Varșovia. 


S-a adoptat Apelul către toate statele 
europene, 

„Statele participante la Consfătuirea 
Comitetului Politic Consultativ adresea- 
ză tuturor ţărilor Europei apelul de a 
conlucra în vederea convocării conferin- 
tei europene si a creării climatului ne- 
cesar pentru ca această conferinţă să se 
bucure de succes si să îndreptăţească 
speranţele pe care popoarele si le pun 
in са“. 


24—29 MARTIE 


Vizita oficială a presedintelui NICOLAE 
CEAUȘESCU, in Turcia. 

„Ne-am exprimat deseori — declara, 
cu acel prilej, președintele Nicolac 
Ceauşescu — punctele de vedere cu pri- 
vire la căile şi modalităţile care pot asi- 
gura înaintarea treptată, prin eforturile 
tuturor statelor continentului, spre obiec- 
tivul securităţii europene. Pentru schim- 
bul de idei si propuneri în această pro- 
blemă vitală, pentru găsirea si tränspu- 
nerea in viaţă a soluţiilor celor mâi po- 
trivite, considerăm deosebit de viilă 
ganizarea unei constătuiri a statelor 1— 
ropene”. 


10 APRILIE, BUCURESTI 


Şedinţa comună a Consiliului de Stat 
şi a Consiliului de Miniștri ale Republicii 
Socialiste România. 

S-a adoptat ".„Motărirea cu privire la 
aprobarea Apelului statelor participante 
la Tratatul de la Varşovia către toate 
statele europene“, 

„Consiliul de Stat și guvernul Romä- 
niej — se arată în Hotärire — isi expri- 
mă convingerea că, pentru pregătirea si 
reuşita conferinţei statelor europene. care 
ar putea deveni un eveniment -remarca- 
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bil in viaţa continentului, este necesară 
crearea unui climat de încredere, colabo- 
rare şi înţelegere reciprocă, ceea ce pre- 
supune ca toate statele să se abţină de 
la demonstraţii si acte de forţă, inclusiv 
efectuarea de manevre militare pe terito- 
rii străine sau la granițele unor state, 
de la orice acţiuni de natură să deter- 
mine un regres în viaţa internaţională 
europeană... Guvernul român este gata să 
examineze cu toată atenţia sugestiile 
altor state din Europa cu privire la or- 
ganizarea conferinţei si este receptiv fa- 
{а de orice propuneri îndreptate spre în- 
tăptuirea securității si colaborării pe 
continent“. 


11 IULIE. BUCUREȘTI 


Răspunsul guvernului român la memo- 
randumul guvernului Finlandei in legä- 
tură cu convocarea unei conferințe in 
problema securitäfii europene, 

„Guvernul romän este de acord cu o- 
pinia guvernului Finlandei că o conferinţă 
europeană va trebui să fie convocată fără 
condiţii prealabile şi că participanţii vor 
avea dreptul și posibilitatea să-și expună 
concepţiile și propunerile lor asupra ches- 
tiunilor europene“. 


2 AUGUST 


Vizita președintelui Statelor Unite ale 
Americii, Richard Nixon, la București. 

Preşedintele Nicolae Ceauşescu deciară 
cu acest prilej : „О influenţă pozitivă ar 
avea ţinerea unei conferinţe europene, de- 
ziderat exprimat tot mai mult de multe 
state. In înfăptuirea securităţii pe conti- 
nentul nostru sînt vital interesate nu nu- 
mai popoarele europene, ci toate popoa- 
rele lumii“, 


6—12 AUGUST 


Congresul al X-lea al Partidului Comu- 
nist Româna, 


Din Raportul Comitetului Central al 
Partidului Comunist Român prezentat de 
tovarășul Nicolae Ceausescu: „Trebuie 
să declarăm in fata Congresului că din 
multiplele contacte şi discuţii pe care re- 
prezentanfii guvernului român le-au avut 
cu reprezentanţi ai diverselor state eu- 
ropene, am ajuns la concluzia existenţei 
condiţiilor favorabile pentru înaintarea pe 
calea securității europene.. Apreciem 
са o intilnire a statelor europene consa- 
сгаїа discutării căilor pentru soluționarea 
problemelor nerezolvate, pentru dezvolta- 
rea colaborării şi cooperării multilaterale, 
pentru securitate, ar avea o însemnătate 
deosebită, ar deschide calea spre reuli- 
zarea unei păci trainice atît în Europa eit 
si în întreaga lume“. 


11—18 SEPTEMBRIE 


Vizita preşedintelui Austriei, Franz Jonas, 
in România, 


„Cele două părţi — se afirmă în Comu- 
nicatul comun — au subliniat importanţa 
convocării unei conferințe consacrate pro- 
blemelor securităţii europene, la a cărei 
reuşită pot şi trebuie să-şi aducă contri- 
butia toate statele, indiferent de mărimea 
si o:induirca lor social-politică“ 


22—26 SEPTEMBRIE 


Vizita preşedintelui Finlandei. Urho 
Kekkonen, în România. 

Preşedintele Nicolae Ceausescu reafir- 
mă dorinţa României de a întreprinde noi 
eforturi de natură să ajute la pregătirea 
conferinței, la promovarea cooperării în 
Europa. În context, se subliniază impor- 
tanfa asigurării unor raporturi de bună 
vecinătate şi înţelegere în spaţiile geogra- 
fice ale fiecărei ţări, respectiv ale Româ- 
niei în Balcani si ale Finlandei în nordul 
continentului, 


1970 


15—19 IUNIE 
Vizita preşedintelui NICOLAE 


CEAUȘESCU, în Franța. 


Cu acest prilej preşedintele Nicolae 
Ceauşescu declară, între altele : „In defi- 
nitiv, de ce să nu realizăm şi în Europa. 
sub egida Naţiunilor Unile eventual, un 
organism de colaborare permanent, care 
să ajute colaborării dintre statele de pe 
continentul nostru“. 

In Declaraţia romäno-francezä sc spu- 
ne: „Obiectivul însuși al acestei confe- 
rinte trebuie deci să ecnstea în a substi- 
tui vnej confruntări a blocurilor apro- 
pierea statelor“. 


16 IUNIE 


Jnterviul acordat de preşedintele 
NICOLAE CEAUȘESCU ziarului „Le 
Monde“. 


„Noi apreciem că ţinerea unei confe- 
einte consacrate securităţii europene tre- 
buie să contribuie la deschiderea căilor 
pentru dezvoltarea relaţiilor dintre ţările 
europene pe baze поі — ale egalităţii in 
drepturi, suverinităţii si independenței 
naţionale, respectului reciproc, ale dreptu- 
lui fiecărui popor de a-şi hotäri soarta de 
sine stătător, fără nici un amestec din 
afară“. 


21—22 IUNIE, BUDAPESTA 


Consfätuirea miniștrilor afacerilor ex- 
terne ai statelor participante la Tratatul 
de la Varșovia. 


Guvernele ţărilor participante propun 
ca la conferința general-europeanä să fie 
examinate următoarele probleme : 

— cu privire la înfăptuirea securităţii 
europene si renunţarea la folosirea forței 
sau amenințării cu folosirea ei în relaţiile 
mutuale dintre statele din Europa ; 

— cu privire la lărgirea legăturilor co- 
merciale, economice, tehnico-stiinfifice şi 
culturale pe baza egalităţii în drepturi, în 
scopul dezvoltării colaborării politice în- 
tre statele europene ; 

— cu privire la crearea la conferința 
general-europeană a unui organism pentru 
problemele securităţii si cooperării in 
Europa. 


6—8 IULIE 


Vizita oficială de prietenie în Repubii- 
ca Socialistă România a delegației de 
partid și guvernamentale a Uniunii Re- 
publicilor Sovietice Socialiste. 


În Tratatul de prietenie, colaborare si 
asistență mutuală, semnat cu această 
ocazie, de către cele două părţi, se pre- 
vede, in articolul 6: „Inaltele Părți 
Contractante vor milita împreună pentru 
îmbunătăţirea atmosferei si asigurarea 
văcii in Europa, pentru dezvoitarea co- 
laborării si a relaţiilor de bună vecină- 
tate între statele europene, pe baza prin- 
cipiilor suveranităţii si independenţei 
raționale, egalităţii în drepturi, avanta- 
jului reciproc si neamestecului in trebu- 
rile interne si pentru crearea unui sistem 
eficace de securitate europeană. Cele 
două părţi vor lua măsuri în vederea sta- 
bilirii unor relaţii de bună vecinătate si 
dezvoltării înţelegerii reciproce si colabo- 
rării în Peninsula Balcanică si în regiu- 
nea Mării Negre“. 


21—25 SEPTEMBRIE 


Vizita președintelui NICOLAE 
CEAUȘESCU. în Austria. 


„România, care acţionează perseverent 
în această direcţie (a edificării securităţii 
europene — п.п.) — declară, cu acest pri- 
lej, președintele Nicolae Ceaușescu —, 
priveşte cu interes propunerile construc- 
tive cuprinse în memorandumul guvernu- 
lui austriac ; sîntem gata ca, împreună cu 
celelalte state interesate, să facem totul 
pentru realizarea acestui deziderat“. 
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19 GULOMBRIE 


Cuvintarca preşedintelui NICOLAE 
CEAUȘESCU, la Sesiunea jubiliară a 
Adunării Generale a Organizafıei Naţiu- 
niler Оп. (е, 

„România, ţară eurcpeanä, este vital 
interesata са pe continentul nostru să se 
instaureze un climat de respect si incre- 
dere între naţiuni, să se dezvolte relaţii 
поі de cclaborare şi cooperare între toa- 
te statele. Noi considerăm că există con- 
ditii favorabile ca Europa — leagän al 
civilizatiei, care a dat omenirii mari va- 
lori materiale si spirituale, dar este si 
locul de unde au pornit in secolul nostru 
două războaie mondiale — să devină о 
zonă a păcii si cooperării. Aceasta cores- 
punde nu numai intereselor popoarelor 
de pe continent, ci și intereselor tuturor 
popoarelor lumii. Desigur, consolidarea 
securităţii în Europa presupune elimina- 
rea reziduurilor celui de-al doilea război 
mondial si a perioadei războiului rece, 
recunoaşterea  inviolabilităţii graniţelor 
existente 51, în general, a schimbărilor 
istorice care s-au produs pe continent în 
epoca postbelică... O importanţă deosebi- 
tă în soluţionarea chestiunilor în suspen- 
sie pe continentul nostru considerăm că 
ar avea realizarea unei conferințe gene- 
ral-europene consacrate securităţii“. 


10—13 NOIEMBRIE 


Vizita în Republica Socialistă România 
a delegaţiei de partid si guvernamentale 
a Republicii Populare Polone. 


A fost semnat noul Tratat de priete- 
nie, colaborare si asistenţă mutuală intre 
cele două ţări. 

Comunicatul dat publicităţii la inche- 
ierea vizitei afirmă sprijinul celor două 
părţi pentru convocarea într-un viitor 
apropiat a conferinţei  general-curopene 
pentru securitate şi cooperare, 1а pregă- 
tirea si desfăşurarea căreia să participe 
toate statele interesate. 


18—21 NOIEMBRIE 


Vizita delegaţiei de partid si guverna- 
mentale a Republicii Socialiste România, 
condusă de tovarășul NICOLAE 
CEAUȘESCU, în Republica Populară 
Bulgaria. 

În timpul vizitei a fost semnat noul 
Tratat de prietenie, colaborare si asis- 
tenţă mutuală între Republica Socialistă 
România şi Republica Populară Bulgaria. 

„Delegaţiile consideră — se subliniază 
in Comunicat — că un factor important 
pentru îmbunătăţirea climatului interna- 
tional general il constituie colaborarea 
regională, care duce la întărirea păcii şi 
securităţii. Tinind seama de interesul 
țărilor lor pentru îmbunătăţirea climatu- 
lui de înțelegere in Balcani, cele două 
părţi și-au reafirmat hotărirea de a ac- 
tiona cu consecvență pentru dezvoltarea 
unor relaţii de colaborare cu toate {а- 
rile balcanice, fără deosebire de orîndu- 
ire socială, pentru transformarea aces- 
tei zone intr-o regiune de bună vecină- 
tate, pace şi securitate, liberă de arme 
nucleare“. 


2 DECEMBRIE, BERLIN 


Consfätuirea Comitetului Politic Con- 
sultativ al statelor participante la Trata- 
tul de la Varsovia. 

In „Declaraţia privind problemele in- 
tăririi si dezvoltării colaborării paşnice 
în Europa“, adoptată cu acest prilej, se 
spune : „Încheierea punerii de acord a 
tuturor problemelor legate de convocarea 
conferinţei necesită în prezent, alături de 
contacte bilaterale, desfășurarea de con- 
sultäri multilaterale, cu participarea tu- 
turor statelor interesate. Pentru aceasta 
s-au si pronunţat multe state europene“. 
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25 IANUARIE, BUCUREŞTI 


Răspunsul guvernului Republicii Socia- 
liste România la Aide-memoire-ul guver- 
nului Fintandei. 


„In conceptia guvernului Republicii So- 
cialiste Romänia, securitatea europeanä 
reclamä un sistem de angajamente clare 
din partea tuturor statelor, precum si de 
măsuri concrete care să ofere fiecărui stat 
garanţia deplină că se află la adăpost de 
orice primejdie de agresiune sau de orice 
alte acte de folosire a forţei sau de ame- 
пїп{аге cu forţa şi să asigure dezvoltarea 
lor pașnică într-un climat de destindere, 
înţelegere si colaborare. Pentru înfăptu- 
irea acestui deziderat, după părerea gu- 
vernului român, în prezent este necesar 
să se treacä neintirziat, fără nici un fel 
de condiţii prealabile, la pregătirea ргас- 
tică si convocarea conferinței pentru 
securitate și colaborare în Europa“. 


18—19 FEBRUARIE, BUCUREȘTI 


Consfätuirea miniștrilor afacerilor ex- 
terne ai statelor participante la Tratatul 
de la Varșovia. 


„Miniştrii afacerilor externe apreciază 
că, în condiţiile actuale, este posibil și 
necesar să se abordeze într-un spirit 
practic, constructiv, problemele concrete 
în scopul de a accelera organizarea con- 
ferinţei pentru securitate si colaborare in 
Europa“. 


17—20 MAI 


Vizita președintelui Republicii Federale 
a Germaniei, Gustav Heinemann, in 
România, 


În vederea avansării pe calea edificării 
securităţii europene, președintele Nicolae 
Ceaușescu declară că „se impune trecerea 
la acţiuni practice cît mai urgente, la or- 
ganizarea de întilniri pregătitoare, cu 
participarea tuturor statelor interesate, in 
vederea finerii unei conferinţe general- 
europene, fără condiţii prealabile“ 


1—24 IUNIE 


Vizita oficială a delegaţiei de partid și 
guvernamentale a Republicii Socialiste 
România, condusă de tovarășul NICOLAE 
CEAUȘESCU, în ţările socialiste din Asia. 


Din Comunicatul comun româno-chi- 
nez : „Partea română a informat despre 
activitatea desfăşurată de România în ve- 
derea realizării securităţii în Europa, 
pentru a se preveni orice agresiune sau 
acte de folosire a forţei, ori de amenin- 
{аге cu forţa. Partea chineză a exprimat 
sprijinul său faţă de această activitate a 
României şi a afirmat că, pentru menţi- 
nerea păcii şi securităţii, popoarele din 
Europa trebuie să se pronunţe cu hotă- 
rire împotriva imperialismului, a politi- 
cii de dominație si dictat“, 

Din Comunicatul comun romäno-core- 
ean : „Delegatiile au relevat importanţa 
înfăptuirii securităţii europene, care să 
ducă la excluderea folosirii forței si a- 
meninfärii cu forţa“. 

În Comunicatul comun romäno-vietna- 
mez se subliniază dorinţa poporului viet- 
namez ca poporul român să obţină noi 
succese în „construcţia societății socialis- 
te multilateral dezvoltate, contribuind ast- 
fel la întărirea sistemului socialist si la 
apărarea păcii si securităţii în Europa si 
în lume“, 

Din Comunicatul comun romäno-mon- 
gol: „Părţile au relevat necesitatea luării 
de măsuri practice pentru pregătirea și 
ţinerea conferinţei general-europene in 
problemele securităţii şi colaborării“, 


29 IUNIE—3 IULIE 
Vizita președintelui 
CEAUȘESCU, în Finlanda. 
Preşedintele Nicolae Ceauşescu reafirmă 


acordul României cu propunerea Finlan- 
dei privind organizarea, la Helsinki, a 


NICOLAE 


unor reuniuni pregătitoare ale tuturor 
statelor interesate. Se apreciază, totodată, 
că realizarea acestei acţiuni nu trebuie 
subordonată nici unor condiţii prealabile. 
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25—26 IANUARIE, PRAGA 


Consfätuirea Comitetului Politic Con- 
sultaliv al statelor participante la Trata- 
tul de ia Varșovia. 


Se adoptă „Declarația privind pacea, 
securitatea și colaborarea în Eurona“, 

„Participanţii la Constătuire sînt de pă- 
геге că securitatea si colaborarea euro- 
peană reclamă crearea unui sistem de 
angajamente care să excludä orice folo- 
sire a forţei sau ameninţarea cu folosi- 
rea ei în relaţiile reciproce dintre state 
în Europa, să ofere tuturor ţărilor garan- 
На că se află la adăpost de acte de agre- 
siune si să contribuie la bunăstarea si 
prosperitatea fiecărui popor“. Declaraţia 
reafirmă, totodată, principiile inviolabili- 
tätii frontierelor, nerecurgerii la forţă, co- 
existenţei paşnice, necesitatea statornici- 
rii bazelor relaţiilor de bună vecinătate 
şi colaborare, a dezvoltării legăturilor re- 
ciproc avantajoase între state ; se afirmă, 
de asemenea, cerința de a contribui pe 
toate căile la soluţionarea problemei de- 
zarmării generale și totale și, înainte de 
toate, a dezarmării nucleare, la infäptu- 
irea unor măsuri de limitare si in- 
cetare a cursei inarmärilor ; se subli- 
niază necesitatea întăririi O.N.U. in 
conformitate cu prevederile Cartei. 
„La conferința general-europeană — se 
precizează în Declaraţie — ar fi util să 
se creeze un organ permanent al tuturor 
statelor interesate participante la confe- 
гіп{а, în cadrul căruia, după conferință, 
va putea fi continuată activitatea comună 
în vederea punerii de acord a pasilor ur- 
mători în această direcţie“. 

„Statele participante la Tratatul de la 
Varşovia consideră că ar fi, de asemenea, 
în interesul întăririi securităţii europene 
realizarea unei înțelegeri cu privire la 
reducerea forțelor armate și armamente- 
lor în Europa, Ele pornesc de la faptul că 
problema reducerii forţelor armate şi ar- 
mamentelor in Europa, atît străine eit si 
naţionale, trebuie rezolvată în aşa fel 
încît să nu se aducă prejudicii ţărilor 
care vor lua parte la o asemenea redu- 
cere, Examinarea si definirea căilor de 
rezolvare a acestei probleme пи trebuie 
să fie prerogativa alianțelor militar-poli- 
tice existente în Europa“, 


1 FEBRUARIE, BUCUREŞTI 


Şedinţa comună a Comitetului Executiv 
al С.С. al P.C-R., Consiliului de Stat si 
Consiliului de Miniștri ale Republicii So- 
cialiste România. 


în Hotärirea adoptată se spune: „Co- 
mitetul Executiv, Consiliul de Stat si 
Consiliul de Miniştri consideră că una din 
sarcinile de bază ale politicii externe a 
Partidului Comunist Român şi a Republi- 
cii Socialiste România este de a acţiona 
în modul cel mai consecvent pentru in- 
staurarea în viața continentului nostru a 
unor noi relaţii bazate pe respectul inde- 
pendentei și suveranităţii naţionale, care 
să excludă folosirea forţei sau amenin- 
{агеа cu forţa şi să ofere tuturor statelor 
garanţia deplină că vor fi ferite de orice 
act de agresiune, că se vor putea dez- 
volta în mod liber, potrivit propriei vo- 
inte si vor putea colabora neingrädit in- 
tr-un climat de înţelegere și deplină ega- 
litate“. 


24—26 FEBRUARIE 


Vizita oficială de prietenie in Republica 
Socialistă România a delegației de partid 
si guvernamentale a Republicii Populare 
Ungare. 


În timpul vizitei a fost semnat noul 
Tratat de prietenie, colaborare si asistență 
mutuală între Republica Socialistă Romä- 
nia si Republica Populară Ungară. 


W 


Comunicatul dat publicităţii la inche- 
ierea vizitei relevä faptul cä pärfile „con- 
sideră necesară si sprijină începerea ne- 
intirziată a contactelor multilaterale în 
vederea efectuării pregătirilor care să 
permită ţinerea conferinţei într-un timp 
cît mai apropiat cu putinţă“. 


11 MARTIE — 6 APRILIE 


Vizita oficială a preşedintelui NICOLAE 
CEAUȘESCU, în opt ţări ale Africii. 


„România — declara preşedintele 
Nicolae Ceauşescu, cu prilejul vizitei în 
Algeria — acţionează consecvent pentru 
înfăptuirea securităţii în Europa, pentru 
organizarea si ţinerea într-un timp cît 
mai scurt a unei conferinţe general-eu- 
ropene consacrate acestui scop. Infäptu- 
irea securităţii europene ar avea o im- 
portanță deosebită si pentru celelalte țări 
din zona Mării Mediterane si de pe alte 
continente, pentru pace şi destindere în 
întreaga lume“. 

„Avem, în acelaşi timp, in vedere ca 
securitatea in Europa — preciza prese- 
dintele Nicolae Ceauşescu, cu ocazia vi- 
zitei sale în Republica Zair — să contri- 
buie si la securitatea celorlalte conti 
te, ca între Europa si Africa să se a 
bilească relaţii noi, pe principiile egalitä- 
ţii, respectului mutual şi colaborării re- 
ciproc avantajoase. Iată de ce, militind 
pentru securitatea europeană, noi militäm 
de fapt pentru așezarea relaţiilor pe baze 
noi între toate statele lumii“. 


11—12 MAI 


Vizita în Republica Socialistă România 
a delegaţiei de partid si guvernamentale 
a Republicii Democrate Germane. 


În timpul vizitei a fost semnat Trata- 
tul de prietenie, colaborare si asistenţă 
mutuală între Republica Socialistă Ro- 
mânia si Republica Democrată Germană. 

Tovarăşul Nicolae Ceauşescu sublinia- 


ză importanţa recunoaşterii realitätilor 
statornicite pe continent in perioada 


postbelică, necesitatea recunoaşterii, pe 
baza dreptului international, a Repu- 
blicii Democrate Germane, a primirii am- 
belor state germane in O.N.U. si în alte 
organizații internaționale ; este reliefată 
însemnătatea tratatelor sovieto—vest-ger- 
man şi polono—vest-german, a Acordului 
cvadripartit în problema Berlinului occi- 
dental, precum şi a tratativelor dintre 
R.D.G. şi R. F. G. 


16—17 Mal 


Întilnirea de la Porţile de Fier dintre 
tovarășul NICOLAE CEAUSESCU si to- 
varăşul IOSIP BROZ TITO. 


„Actionäm cu toată fermitatea — spunea 
tovarăşul Nicolae Ceauşescu — pentru în- 
făptuirea securităţii europene. Împreună 
cu celelalte ţări socialiste, cu forțele 
progresiste, antiimperialiste, cu toate 
statele iubitoare de pace, milităm pen- 
tru înlocuirea vechilor stări de jueruri 
negative din viaţa internaţională си re- 
latii noi, de egalitate şi stimă între na- 
tiuni, de respectare a dreptului fiecărui 
popor de a-şi hotări singur destinul, de 
a se dezvolta independent, fără nici un 
amestec din afară“. 


19—21 IULIE, BUCUREȘTI 


Conferința Naţională a Partidului Co- 
munist Român. 


În Rezoluţia privind politica externă si 
activitatea internaţională ale Partidului 
Comunist Român şi Republicii Socialiste 
România se arată : 

Conferinţa îi insuseste propunerile 
prezentate în Raportul prezentat de to- 
varăşul Nicolae Ceauşescu în vederea 
creării unui sistem urabil de pace si 
securitate în Europa şi însărcinează Co- 
mitetul Central si guvernul să acţioneze 
pentru : 

— precizarea principiilor si normelor 
fundamentale ale relaţiilor dintre. ţările 
europene şi asumarea de către fiecare 
stat a angajamentului solemn de a res- 
pecta aceste principii in raporturile cu 
toate celelalte ţări ale continentului ; 


— realizarea unui acord comun, in for- 
mă juridică corespunzătoare, privind re- 
nuntarea la folosirea forţei si la amenin- 
tarca cu forţa ; 

— intensificarea schimburilor econo- 
mice, tehnico-stiinfifice si înlăturarea res- 
trictiilor si discriminärilor ; 

— amplificarea schimburilor culturäle, 
în domeniile sportului si turismului, elimi- 
nîndu-se orice formă de propagare a urii 
între popoare, rasismului, ideologiilor an- 
tiumaniste ; 

— constituirea unui organism perma- 
nent de colaborare a ţărilor europene : 

— adoptarea unor măsuri de dezanga- 
jare militară, de reducere şi retragere a 
trupelor” aflate pe teritoriile altor state 
şi a bazelor militare străine, inclusiv de 
reducere a efectivelor trupelor nationale: 

— crearea condiţiilor corespunzätoare 
са, pe măsura dezvoltării încrederii si co- 
laborării între popoare, să se treacă la li- 
chidarea blocurilor militare opuse. 

România consideră că sint întrunite 
condiţiile pentru a se trece neîntirziat la 
pregătirea practică a conforintei general- 
europene cu participarea tuturor statelor 
interesate. 


26 OCTOMBRIE, BRUXELLES 


Declaraţie solemnă comună a Republicii 
Socialiste România și Regatului Belgici. 


Se proclamă in mod solemn principiile 
pe baza cărora cele două state înţeleg să-și 
dezvolte relaţiile reciproce, ca si cu alte 
state ; se afirmă voința comună de a par- 


realizarea securității europene, la 
marea si întărirea climatului de de 
dere, pace, înţelegere şi cooperare 
tenească în Europa. 


28 OCTOMBRIE, LUXEMBURG 


Declaraţie solemnă comună cu privire la 
principiile relaţiilor dintre Republica So- 
cialistă România și Marele Ducat de 
Luxemburg, 


Se proclamă în mod solemn principiile 
care vor guverna relaţiile reciproce dintre 
cele două ţări, ca şi acelea cu alte state ; 
se afirmă hotărîrea celor două părți de a 
acţiona, in înţelegere. cu toate celelalte 
ţări interesate, in direcția securităţii 
europene. 


20—21 NOIEMBRIE 


Plenara Comitetulu! Central al Parti- 
dului Comunist Român. 


Plenara a relevat cu satisfacţie că eve- 
nimentele, evoluţia vieţii internaţionale 
confirmä pe deplin justetea politicii exter- 
ne promovată de partidul si statul nostru 
pe baza orientărilor stabilite de Congre- 
sul al X-lea si Conferinţa Naţională ale 
Partidului Comunist Român. 

Comitetul Central a dat o înaltă apre- 
ciere contribuţiei deosebit de valoroase a 
secretarului general al partidului, tova- 
räsul Nicolae Ceausescu, la elaborarea si 
înfăptuirea politicii externe a partidului 
şi statului, activităţii sale neobosite con- 
sacrate instaurării unor relaţii noi între 
state, promovării destinderii si colaborä- 
rii, păcii si securităţii în Europa si pe alte 
continente. 

Plenara și-a însușit aprecierile din ex- 
punerea prezentată de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu privind: sarcinile actuale ale 
activităţii partidului si statului pe plan 
extern şi a dat mandat Comitetului Exe- 
cutiv al С.С. al P.C.R. şi guvernului ro- 
mân să acţioneze cu consecvență in spiri- 
tul acestei expuneri, care corespunde ho- 
tărîrilor adoptate de Congresul al X-lea si 
Conferinţa Naţională ale partidului. 

Plenara a stabilit că, în momentul de 
faţă, o preocupare centrală a partidului 
si statului trebuie să fie realizarea secu- 
rităţii europene, participarea activă a 
României la pregătirea şi desfășurarea 
conferinţei general-europene în toate fa- 
zele și etapele, dezvoltarea unui climat de 
pace şi colaborare pe continent. 

Plenara С.С. al P.C.R. şi-a manifestat 
profunda satisfacție pentru faptul că 
România, prin întreaga sa activitate des- 
fäsuratä pe plan international în ultimii 
ani, a adus o contribuţie prețioasă la rea- 
lizarea destinderii şi colaborării în Eu- 
гора, la crearea condiţiilor pentru trece- 
rea la pregătirea conferinţei general-eu- 
ropene. 

Plenara C.C. al P.C.R. a reafirmat voin- 
ta României socialiste de a-şi aduce, in 
continuare, contribuţia activă la dezvol- 
tarea colaborării în Europa, la înfăptui- 
rea securității, la cauza păcii în întreaga 
lume. 


Capitolul consacrat problemelor in- 
ternationale din Expunerea tovaräsu- 
lui Nicolae Ceauşescu la Plenară a 
fost publicat în numărul anterior al 
revistei. 


La 22 noiembrie au inceput la Helsinki convorbirile pregătitoare multilaterale în 
problema conferinţei general-europene pentru securitate și cooperare. Dezbaterile in pro- 
blemele de procedură s-au incheiat, participanţii ajungind la un acord asupra principiilor 
care vor sta la baza desfășurării actualei reuniuni. Punctul 1 al reglementărilor procedu- 
rale prevede următoarele : „Toate statele reprezentate vor participa la consultări pe baza 
suveranităţii egale, reprezentind țări independente și їп condiţii de deplină egalitate. 
Aceste consultări se vor desfășura în afara alianțelor militare“, În imagine : masa hexa- 

gonală a convorbirilor 


Pauză їп convorbirile 
confidentiale 


După şase runde de întrevederi si 
un total de 22 de ore de discuţii, ne- 


' goeierile confidentiale reluate la 20 
' noiembrie, în capitala franceză, de că- 


tre Le Duc Tho, consilier special al 
delegației R. D. Vietnam, şi Henry 
Kissinger, consilier special al preşe- 
dintelui S.U.A. traversează acum 0 
săptămină de pauză. O ştire difuzată la 
25 noiembrie de către delegaţia В. D. 
Vietnam la Conferinţa de la Paris, 
confirmată apoi si de Casa Albă, a- 
nunți reluarea convorbirilor la 4 de- 
cembrie. Pină atunci, observatorii. po- 
litici par hotäriti să folosească răgazul 
oferit, pe de o parte, pentru a în- 
cerca un foarte dificil — dat fiind ca- 
racterul secret al discuțiilor — bilanț 
al evenimentelor si rezultatelor la 
care s-a ajuns, pe de altă parte, 
pentru а înregistra cu si mai mare 
atenţie fiecare gest susceptibil a influ- 
ența evoluţia problemei. 

Aşa încît, după ce au fost consem- 
nate întreruperea convorbirilor Le 
Duc Tho — Kissinger şi plecarea a- 
cestuia din urmă spre S. U. A., in mod 
firesc, atenţia s-a deplasat spre Wa- 
shington, reieşind clar сӣ întreaga 
responsabilitate pentru evoluţia ulte- 
rioară a evenimentelor revine acum 
Statelor Unite. Îndată ce a sosit la 
Washington, Henry Kissinger a fost 
primit cîteva zile la rind de către 
preşedintele Nixon pe care l-a infor- 
mat asupra rezultatelor săptămînii de 
întrevederi cu Le Duc Tho. În acelaşi 
timp, Ronald Ziegler, purtător de cu- 
vint al Casei Albe, a anunțat oficia! 
vizita la Washington a consilierului 
lui Thieu, Nguyen Phu Duc. 


Criza de guvern 
din Belgia 


La mijlocul săptăminii trecute, re- 
gele Baudouin a acceptat oficial de- 
misia cabinetului. Eyskens.. Criza care 
s-a deschis. astfel amenință să fie 
lungă, iar elaborarea unei soluții — 
dificilă. Perspectiva unor noi alegeri 
este considerată improbabilă : consul- 
tarea electorală ar duce la constitui- 
rea unei coaliții asemănătoare celei 
generate de scrutinul din noiembrie 
1971, alcătuită din social-creştini si 
socialiști, iar noul cabinet ar intim- 
pina aceleaşi dificultăți care au dus la 
situația actuală. 

Premierul' demisionar Gaston Eys- 
kens a fost fără întrerupere la putere, 
în fruntea coaliţiei dintre social-creş- 
tini si socialişti, din iunie 1968 ; alege- 
rile de acum un an au dus la rein- 
noirea acestui mandat. Cu perseve- 
rență si suplefe, Eyskens a îzbutii să 
obțină votarea de către parlament a 
reformei constituționale. Aceasta pu- 
nea capăt, în principiu, controverse- 
lor lingvistice care frămintă фата de 
mai bine de zece ani. Cind insă, din 
sfera principiilor, reforma a trebuit să 
treacă in aceea a traducerii în fapt, 
disputa a reizbuenit, provocind de- 
misia cabinetului Eyskens: deputații 
și senatorii nu au fost de acord cu 
propunerile elaborate (cu greu) de 
către guvernul de coaliţie. 

Se vorbește însă despre о eventu- 
ald formulă mai largă, a unui cabi- 
net in care să fie reprezentate și 
„partidele lingvistice“ („Volksunie*, 
„Reuniunea wallond“), care să find 
seamä mai indeaproape de deosebirile 
de păreri existente și între ramurile 
lingvistice ale marilor partide ete. 
Ceea ce va însemna probabil inceputul 
unei indelungate şi răbdătoare operaţii 
de dozaj in vederea constituirii noii 
echipe guvernamentale. 


— 


interviul nostru 


EEE ²˙ AA ES Abe EN 


IAKSA PETRICI 


secretar federal ai. pantru afacerila 
externe al lugoslaviei, a acordat revistei 
„Lumea“, in exclusivitate, un interviu pri- 
vind poziţia țării sale faţă de pro- 
blemele edificării securității europene, 
precum si evoluţia relațiilor iugoslavo- 
române. Interviul a fost consemnat de 
colaboratorul nostru GEORGE IONESCU 


Conferința general-europeană 
ar trebui să cuprindă 
toate componentele esenţiale 
ale edificării securităţii 
pe continentul nostru 


Cum credeţi că se vor desfășura 
pregătirile pentru confeiinta gene- 
ral-europeană ? 


— Aceste pregătiri au intrat intr-o fază 
concrelă, acceptindu-se, după intense con- 
sultări, ca reuniunea multilaterală de pre- 
gătire să-și inceapa lucrările la Helsinki. 
Convocarea acestei reuniuni constituie un 
fapt incurajalor pe calea pregătirii confe- 
rintei privind securitatea europeană și noi 
ii acordăm o mare importanţă. Acesta este 
un prilej ca, prin strădaniile comune ale 
tuturor celor intersati, să se efectueze pre- 
gătirile necesare pentru conferinţă si, ast- 
fel, să se asigure succesul ei. Fireste, con- 
sultärile pregătitoare nu pot și nu trebuie 
să rezolve treburiie propriu-zise ale confe- 
rintei, ci să-i dea posibilitatea de a-și in- 
deplini obiectivele sale cu un cit mai mare 
succes. Esie important ca aceste consul- 
tări să aibă un corocter de lucru şi să se 
asigure ca toți paiticipanţii să-și aducă 
contribuţia cu drepturi egale, їп mod de- 
mocratic. 


f — Саге ar trebui să fie, după pă- 
rea dumneavoastră, ordinea de zi a 
conferinţei general-europene ? 


— Stabilirea ordinii de zi trebuie să fie 
un rezultat al inteleyerii tuturor celor in- 
teresati. Conferinţa ar trebui, după părerea 
noastră, să cuprindă toate componentele 
esenţiale ale procesului de edificare a 
securității și colaborării europene. Ordinea 
de zi trebuie asifel întocmită, incit să ofere 
posibilitatea de a pune temeliile politico- 


juridice pe care acest proces va putea să 
se desfăşoare mai departe. Prin aceasta, 
înțelegem că viitoarea conferinţă trebuie 
să dezbată și aspectele militare ale aces- 
tui proces, deoarece ele sint o componentă 
inseparabilă a securităţii. Considerăm că 
această conferinţă ar putea, їп context, să 
pună de acord măsurile privind întrerupe- 
rea sau măcar limitarea unor forme de ac- 
tivităţi militare și, totodată, să stabilească 
directivele pe baza cărora vor fi dezbătute 
problemele reducerii înarmării si a fortelor 
armate, și să-și asigure o privire politică 
proprie, indispensabilă, asupra acestei dez- 
bateri. 

Conferinţa ar trebui, de asemenea, să 
examineze problemele dezvoltării unei co- 
laborări multilaterale și egale in drepturi, 
in toate domeniile de interes comun — 
economic, tehnico-stiintific, cultural si al- 
tele. 


— Ce rezultate se pot aştepta, 
după părerea dumneavoastră, de la 
prima conferință general-europeanä 
si cum apreciaţi sugestiile existente 
in legătură cu o serie de conferințe 
asemântioare ? 


— Avind in vedere mostenirile din trecut, 
contradicţiile existente, nu avem iluzia că 
este posibil să se obţină ușor și rapid so- 
luţii pentru toate problemele care impo— 
vărează continentul nostru. Considerăm, 
insă, că de la conferința pentru securita- 
tea si colaborarea în Europa se poate as- 
tepta să inițieze procese care să ducă la 
soluționarea acestora. De aceea, noi pri- 


vim conferința ca inceput al unui proces 
al stabilirii de raporturi noi, democratice, 
în Europa, ca un început al unei largi co- 
laborări, egale in drepturi și al unui ase- 
menea sistem de securitate care să ga 
ranteze independența politică și economi- 
că, suveranitatea zi integritatea teritorială 
a tuturor statelor, indiferent de mărimea 
și de orinduirea lor socială. in fond, 
noi vedem în acest proces depășirea di- 
vizării existente în Europa. Conferinţa tre- 
buie să contribuie la procesele europene 
pozitive, să le continue, să le adinceascä și 
să cuprindă toate părţile Europei si chiar 
mai mult. Deoarece conferința va constitui 
prima reuniune reprezentativă și meritorie a 
țărilor europene și a altor țări interesate, 
este natural ca toţi participanţii să adopte 
in mod responsabil și pe picior de egalita- 
te hotăriri și să stabilească direcţii de re- 
zolvare a problemelor existente. Rezulta- 
tele conferinţei vor fi apreciate și după 
felul contribuţiei pe care ea o va aduce în 
direcția reducerii decalajului dintre pro- 
cesele relativ favorabile din Europa și e- 
venimentele ingrijorătoare din alte zone, in- 
clusiv în regiuni geografice vecine, deoa- 
rece acest decalaj reprezintă și unul din 
factorii de limitare a dezvoltării europene. 
Cind vorbesc despre aceasta, este firesc 
ca, inainte de toate, să am în vedere fap- 
tul că în Orientul Apropiat, ca urmare a 
agresiunii israeliene, continuă criza, 
ceea ce impoväreozä situaţia in Me- 
diterana, care este o parte geopolitică și 
strategică inseparabilă a Europei. Dea- 
ceea, considerăm că este indispensabilă 
prezenţa la conferinţă, într-o formă cores- 
punzătoare, a dimensiunii mediteraneene 
a securității europene. 

in ceea ce privește partea a doua a in- 
trebării dumneavoastră, consider că viitoa- 
rea conferință privind securitatea și cola- 
borarea europeană va trebui să-și asigure 
continuitatea și să traseze calea pentru 
propria еі institutionalizare; aceasta, prin 
adoptarea unei orientări precise їп vede- 
rea formării de organisme necesare pen- 
tru realizarea concluziilor de la prima 
conferință și pentru pregătirea unor noi 
conferințe similare. 


— Care este părerea dumnea- 
voastră asupra dezvoltării colaboră- 
rii dintre lugoslavia și România si 
cum apreciați perspectivele ei ? 


— Colaborarea reușită dintre Republica 
Socialistă Federativă lugoslavia și Republi- 
ca Socialistă România, prin caracterul ei, 
prin gradul ei de înțelegere reciprocă și 
de respectare a intereselor proprii si a ce- 
lor comune, reprezintă un elocvent exem- 
plu de relaţii de bund vecinătate și, ca 
atare, are o importanţă incontestabilă pen- 
tru o dezvoltare favorabilă in această par- 
te a Europei și in lume. In acest sens, este 
suficient să amintim de importanţa con- 
structiei in comun a obiectivalor de la Por- 
{Це de Fier, precum si de alte realizări in- 
semnate ale colaborării noastre deosebit 
de intense si rodnice. 

O contribuţie excepțională la dezvolta- 
rea relaţiilor iugoslavo-române și a conti- 
nutului lor bogat au adus-o președinții 
noştri, tovarășii Tito și Ceaușescu. Nume- 
roasele lor întrevederi și schimburi de pă- 
reri au însemnat, intotdeauna, noi impul- 
suri pentru o colaborare multilaterală, pă- 
trunsă de spiritul prieteniei tradiționale. 

Plecind de la largiie posibilități explo- 
rate in comun — in special in domeniile 
economiei, culturii, colaborării їп zona de 
frontieră şi altele — și de la dorința am- 
belor părți de a le folosi pe deplin, consi- 
der că putem să privim cu optimism dez- 
voltarea în continuare a relațiilor dintre 
cele două ţări prietene. 


“interviul 


— - 4 * — SB 


EIER. SE, 
nostru 


PHAIDON ANNINO 
CAVALIERATOS 


ministrul supleant al afacerilcr externe 
al Greciei 


La invitația ministrului afacerilor exter- 
ne al Republicii Socialiste România, Geor- 
ge Macovescu, intre 24 și 28 noiembrie, 
ministrul supleant al afacerilor externe al 
Greciei, Phaidon Annino Cavalieratos, a 
fost oaspeteie ţării noastre. Оотп 'а-ѕа о 
avut amabilitatea de a răspunde intrebü- 
rilor adresate de redactorul nostru, LIANA 
ENESCU. 


„Traditie de stimă, 
respect şi cooperare“ 


— Cum apreciaţi relaţiile existente 
intre România și Grecia și ce loc acor- 
dați, in dinamica evoluției acestor ra- 
porturi, actualei dv. vizite ? 


— Raporturile între Grecia și România se 
caracterizează printr-o îndelungată tradi- 
tie de stimă, respect si cooperare, care 
a existat, de-a lungul secolelor, între cele 
două popoare. Este o dorință comună, îm- 
părtășită de guvernele Greciei și Romä- 
niei, ca aceste raporturi să se lărgească si 
să se întărească permanent. Ţările noastre 
au putut dezvolta relații de colaborare in 
multe domenii de activitate și sint convins 
că eforturile pe care le depunem pentru 
lărgirea cooperării si promovarea relațiilor 
bilaterale vor fi şi in continuare incunu- 
note de succes, Perspectivele sint bune. 
Astfel, lucrările Comisiei mixte de coope- 
rare greco-română au arătat că noi im- 
pärtäsim dorința ca, prin măsuri concre- 
te, să fie întărit rolul acestei comisii. Do- 
meniile economiei, științei, tehnologiei, cul- 
turii, turismului si altele oferă posibilităţi 
foarte mari de conlucrare, Dezvoltarea re- 
[оог dintre țările noastra in cursul ul- 
timilor ani dovedește acest lucru. 

Scopul călătoriei mele este de a conti- 
nua dialogul inceput anul trecut cu prile- 
jul vizitei ministrului afacerilor externe al 
Republicii Socialiste România in Grecia. 
Schimbul de păreri asupra chestiunilor de 
interes bilateral și internaţional permite o 
mai bună înțelegere а poziţiilor, duce la 
promovarea cooperării și poate constitui 
un progres. Cind acest schimb are loc in- 
tre Grecia zi România, ale căror vederi 
coincid în moi mult decit o direcţie, diolo- 
gul se tronsformă inevitabil intr-un factor 


de progres și contribuie la stringerea re- 
latiilor între cele două țări. De aceea, a- 
ceste schimburi vor fi, în mod sigur, în be- 
neficiul raporturilor dintre ţările noastre si 
în favoarea unui climat internationc! de 
intelegere și cooperare. 


— Ce rezultate se pot aștepta după 
opinia dv. de la conferința general-eu- 
ropeană pentru securitate și colabora- 
re ? 


— Cred că convorbirile exploratorii, care 
au inceput la 22 noiembrie, la Helsinki, 
sint foarte importante, deoarece ele vor 
pregăti, în mod substanţial, problemele ce 
vor fi examinate la conferinţa privind secu- 
ritatea și colaborarea în Europa. Proble- 
mele care vor fi tratate la conferință pot 
fi împărţite in trei categorii generale: pro- 
bleme politice, probleme economice, co- 
merciale si probleme culturale. Amänunte- 
le privind fiecare din aceste categorii vor 
fi, fără îndoială, propuse și stabilite in 
cursul convorbirilor ce s? desfășoară in 
prezent. 

În legătură cu conferința privind secu- 
ritatea si colaborarsa in Europa, ceea ce 
pot spune în acest moment, și ceea ce a 
subliniat cu prilejuri anterioare guvernul 
grec, este сё Grecia va participa la con- 
vorbirile exploratorii ca și la conferință, 
animată de un spirit pozitiv. Aşteptăm, în 
plus, din partea conferinţei o reafirmare 
a principiilor care trebuie să guverneze 
relaţiile dintre țările europene, adică prin- 
cipiile suveranității, integrităţii teritoriale, 
independenței, neamestecului în treburile 
altora și colaborării pe baza avantajului 
reciproc, 


reflector 


Wellington : 
Laburistii la putere 


Obtinind іп cadrul recentelor 
alegeri generale 56 din cele 87 
de locuri ale Camerei Repre- 
zentantilor, Partidul Laburist 
din Noua Zeelandă se instalea- 
ză la putere după ce a sta- 
tionat рз băncile opoziţiei mai 
bine de două decenii. Majori- 
tatea confortabilă obținută de 
laburiști ilustrează, desigur, 
riza electorală a programului 
său politic și economic susli- 
nut de aceştia dar, in același 
timp, rellsctă masiva uzură a 
guvernării Partidului Naţional 
care, în special în ultima. pe- 
rioadă, nu а mai fost capabil 
să abordeze cu eficiență incär- 
catul contencios neo-zeelandez. 
In planul vieții interne, guvernul 
condus pînă de curind de John 
Marshall (care din iniţiativa 
conducerii partidului de gu- 
vernămint l-a înlocuit in tebru- 
arie pe tostul premier Keith 
Holyoake in speranța uni re- 
vitalizări a echipei conducă- 
toare) а înregistrat citeva 'ese- 
curi proeminente : creșterea - $D- 
majului (Noua Zeelandă era 
altădaiă o tradițională importa- 
toare de mină de lucru), accen- 
tuarea inflaţiei, slaba volotili- 
care a resurselor de materii pri- 
me recent descoperite si, in 
mod deosebit, dificultățile in- 
timpinate de exporturi. 

Pe fondul problematicii so- 
ciale, agravate de mäsurile de 
austeritate ale cabinetului 
Marshall (retragerea creditelor 
și a subvenţiilor alocate unor 
sectoare din cadrul serviciilor 
publice), reperul cel mai sem- 
niticativ al recentei confruntări 
electoral: a fost necesitatea 
reorientării poliiice şi есопо- 
mice externe. Aderarea Mori 
Britanii la Piaţa comună, de na- 
tură să ulecteze direct disponi- 
bilitätile de produse lactate si 
lină ale Noii Zeelande, precum 
si rigiditatea Partidului Nat’o- 
nal in abordarea  realitățiior 
politice ale regiunii asiatice, au 
stimulat in rîndurile  electora- 
tului interesul pentru o orien- 
tare mai dinamică care să ob- 
țină rezultate conforme cu in- 
teresele reale ale poporului 
neo-zeelandez. 

Noul premier, Norman Kirk, 
a precizal, in acest context, in- 
tentiile de perspectivă ale gu- 
vernului său anunfind ca ur- 
msază să realizeze „schimbări 
numeroase în politica externă a 
țării”. Este vorba de a se lua 
„iniţiative noi in direcția те- 
cunoașterii R.P. Chineze“, pro- 
blemă fată de care conlorm 
declaraţiilor actualului prim- 
ministru „guvernul precedent a 
dat dovadă de tärägänare”, 
de a revizui atitudinea Мой 
Zeelande Htotä de pactul 
S. E. A. J. O. care a devenit „о 
organizaţie atrofiatö", 
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Corespondentä 
din 
New York 
de la 
Constantin Alexandroaie 
si 


Constantin Traian 


CREŞTEREA ROLULUI SI EFICACITATII O.N.U. 


Plenara Adunării Generale și-a înche- 
iat, la inceputul acestei săptămîni, dezba- 
terile asupra punctului privind creșterea 
rolului Naţiunilor Unite în viaţa interna- 
tionalä, adoptind în unanimitate rezolu- 
ia elaborată de România împreună cu 
alte 31 ае {агі europene, africane, asia- 
tice si latino-omericane, si declansind 
astfel un vast proces de reevaluare a e- 
ticacității Organizaţiei, rezolutiilor si ho- 
täririlor sale, în scopul identificării celor 
mai adecvate căi și mijloace menite să 
insufle acesteia vigoarea necesară, recila- 
mată de popoarele intregii lumi. 

Să urmărim împreună elementele pri- 
mei etape a acestui proces a cărei por- 
nire a fost marcată, cu cinci luni în urmă, 
în sala Palatului Republicii din București. 


19 IUNIE 1972: 


În Raportul prezentat la Conferinţa Na- 
tională a Partidului Comunist Român 
tovarășul NICOLAE CEAUȘESCU eviden- 
tia imperativul sporirii rolului Naţiunilor 
Unite în menţinerea păcii și securității 
internationale, in lichidarea cauzelor unor 
conflicte si stări de încordare, arätind : 

„Schimbările care se produc in viața 
internaţională fac să crească tot mai 
mult rolul Organizaţiei Naţiunilor Uni- 
te și al altor organisme internaţionale 
ca factori de stimulare a colaborării 
intre state, de elaborare a normelor 
care să guverneze relaţiile dintre țări 

si de asigurare a infeptuirii in viaţă а 

ucestor norme. Pornind de la aceste 

«onsiderente și avind in vedere că de 

la infiintare, cind cuprindea 55 de sta- 

te, Organizaţia Naţiunilor Unite a a- 

juns să reunească 132 de state ale 

lumii, este necesar să se aducă imbu- 

nătăţiri activitiții organismelor O.N.U. 

Se impune, astfel, o reprezentare mai 

judicioasă in organismele O.N.U., а 

tuturor statelor, pentru a se oglindi mai 

bine noile realităţi din lume in insäsi 
structura organizaţiei și a se asigura 
га aceste organisme să-și indeplineas- 
că in condiţii mai bune rolul. Este ne- 
cesar, de asemenea, ca O.N.U. să бе 


mai activă și să nu permită sub nici 
un motiv încălcarea suveranităţii unui 
stat membru al său de către alte state. 
Orice asemenea act trebuie să fie 
considerat incompatibil cu apartenența 
la O.N.U. și să atragă după sine con- 
damnarea publică și măsuri corespun- 
zătoare. Este necesar ca și in diferitele 
organisme regionale și de specialitate 
ale O.N.U. să se asigure principiul u- 
niversalitätii, participarea largă а tu- 
turor statelor la adoptarea hotăririlor, 
elaborarea unor hotăriri care să aibă 
in vedere asigurarea unui sprijin mai 
intens pentru țările slab dezvoltate sau 
în curs de dezvoltare. Numai astfel Or- 
ganizatia Naţiunilor Unite și organis- 
mele sale își vor putea indeplini in 
mod eficient rolul important pe care il 
au in viața naţiunilor lumii, vor putea 
contribui activ la lichidarea cauzelor 
unor conflicte și stări de incordare, la 
crearea premiselor pentru o colabora- 
re trainică si o pace indelungată pe 
planeta noastră“. 


8 SEPTEMBRIE : 


Într-o scrisoare adresată secretarului 
general al O.N.U., Kurt Waldheim, amba- 
sadorul României la Naţiunile Unite, lon 
Datcu, cere, din însărcinarea guvernului 
român, înscrierea pe ordinea de zi pro- 
vizorie a celei de-a 27-a sesiuni a Adună- 
rii Generale, a punctului „Creșterea rolului 
Organizaţiei Naţiunilor Unite în mentine- 
rea și întărirea păcii și securităţii interna- 
tionale, in dezvoltarea colaborării intre 
toate naţiunile, in promovarea normelor 
dreptului international în relațiile dintre 
state“. 


21 SEPTEMBRIE : 


În şedinţa Comitetului general, întrunit 
pentru stabilirea agendei sesiunii, repre- 
zentantul României declara : 

„Doresc să subliniez cu toată vi- 
goarea că această propunere iși are 
originea in atașamentul constant al 
României față de Organizaţia Națiuni- 


for Unite, față de principiile si telurile 
Cartei, în dorința sinceră de a vedea 
Organizația noastră jucînd rolul ce îi 
revine în concertul națiunilor, în elimi- 
narea cauzelor de contſict si tensiune, 
in crearea premiselor unei cooperări 
fructuoase, a unei păci și securitäti 
trainice în lume". 

În aceeași zi, Comitetul general reco- 
топда, în unanimitate, înscrierea pe a- 
genda sesiunii а punctului initiat de 
România. 


23 SEPTEMBRIE : 


La recomandarea Comitetului general, 
Adunarea Generală hotărăște, în unani- 
mitate, înscrierea punctului pe ordinea de 
zi definitivă a sesiunii, cu numărul 24, si, 
avind în vedere importanța sa deosebită 
și amploarea problematicii pe care o cu- 
prinde, îl repartizează spre a fi dezbătut 
în plenară. 


25 SEPTEMBRIE — 
11 OCTOMBRIE : 


S-au desfășurat dezbaterile de politicä 
generală, în cadrul cărora peste 90 de 
miniștri de externe, din cei 125 care au 
expus poziția guvernelor lor față de prin- 
cipalele probleme care confruntă astăzi 
comunitatea internaţională, au reliefat, 
într-o formă sau alta, necesitatea situării 
Organizaţiei la înălţimea rolului major 
care îi revine în promovarea păcii și 
securității în lume. 

Dezbaterile de politică generală nu au 
permis şi nici nu şi-au propus abordarea 
in detaliu a problemei locului Naţiunilor 
Unite în contextul realitätilor epocii con- 
temporone. Plenara avea să-și concen- 
treze, mai tirziu, otentia asupra punctului 
24 al agendei sesiunii. 


20 NOIEMBRIE : 


Preşedintele octuolei sesiuni a Adunării 
Generole, Stanislaw Trepczynski, declara 
deschisă сес de а 2 086-с ѕейіп{а a ple- 
narei, dind cuvintul ambasodorului Romä- 
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Textul rezolutiei 
adoptate 


Adunarea Generalä 


EXAMININD punctul intitulat „Creșterea rolului Orsani- 
zaţiei Naţiunilor Unite în menţinerea și întărirea păcii si 
securităţii internaţionale, în dezvoltarea colaborării între 
toate naţiunile, în promovarea normelor dreptului interna- 
tional in relaţiile dintre state“, 


CONȘTIENTĂ că Organizaţia Naţiunilor Unite este che- 
mată să acționeze consecvent pentru respecfärea în relaţiile 
dintre toate statele a principiilor abtinerii de la amenința- 
rea cu forța sau folosirea forţei împotriva integrităţii teri- 
toriale sau a independenţei politice a oricărui stat, regle- 
mentării disputelor internaţionale pe cale pașnică, neames- 
tecului în treburile interne, egalităţii suverane a tuturor 
statelor, egalităţii în drepturi și a dreptului popoarelor de 
a-şi hotărî singure soarta, cooperării între state, 


CONVINSĂ de necesitatea de a se aduce în continuare 
îmbunătăţiri activităţii Naţiunilor Unite şi organismelor 
sale, finind seama de noile realităţi din lume astfel încît 
O.N.U. să devină un for eficient al întregii comunități mon- 
diale, să asigure participarea tuturor statelor la soluționarea 
problemelor ce se pun in fata omenirii, 


1. RECUNOAȘTE că este imperios necesar ca Organizaţia 
să devină un instrument mai eficace în apărarea si intä- 
rirea independenţei si suveranităţii tuturor statelor, a drep- 
tului inalienabil al fiecărui popor de a-și hotări singur 
soarta fără nici un amestec din afară si, potrivit Cartei, să 
acţioneze cu toată fermitatea pentru prevenirea și curmarea 


actelor de agresiune sau a oricăror alte acţiuni care ar pri- 
mejdui pacea si securitatea internaţională ; 


2. ISI EXPRIMĂ convingerea că este necesară creșterea 
rolului Organizaţiei pentru ca aceasta să fie în măsură să 
aducă o contribuţie sporită la rezolvarea problemelor inter- 
naționale în interesul tuturor popoarelor, ai păcii și secu- 
rităţii generale; 


3. CHEAMĂ stăruitor toate statele membre să-și indepli- 
neascä obligaţiile asumate în virtutea Cartei si, in con- 
formitate cu prevederile acesteia, să transpună în viaţă re- 
zoluţiile organelor Naţiunilor Unite: 


4. ADRESEAZĂ un apel insistent statelor membre să folo- 
sească din plin cadrul si mijloacele pe care le oferă O.N.U. 
pentru soluționarea problemelor internaţionale de interes 
comun, să contribuie la identificarea căilor și mijloacelor 
menite să ducă la întărirea capacităţii de acţiune si la сге$- 
terea eficacitäfii Organizaţiei în înfăptuirea idealurilor de 
pace, libertate si progres ale popoarelor; 


5. INVITĂ statele membre să comunice secretarului ge- 
neral, ріпа cel mai tirziu la 30 iunie 1973, opiniile si su- 
gestiile lor cu privire la căile și mijloacele de natură să 
contribuie la întărirea rolului Organizaţiei Naţiunilor Unite 
în viaţa internaţională, inclusiv propuneri în vederea intä- 
ririi eficacitäfii hotäririlor si rezolufiilor adoptate de orga- 
nele Naţiunilor Unite; 


6. ROAGĂ secretarul general să pregătească un raport 
pe baza părerilor și sugestiilor care vor fi făcute în con- 
formitate cu paragraful 5 de mai sus si a dezbaterilor asu- 
рга acestui punct şi să prezinte Adunării Generale acest 
raport la cea de-a XXVIII-a sesiune a sa; 


7. HOTARASTE să înscrie pe ordinea de zi provizorie a 
celei de-a XXVII-a sesiuni a punctului intitulat „Cresterea 
rolului Organizaţiei Naţiunilor Unite în menţinerea si intä- 
rirea păcii și securităţii internaţionale, în dezvoltarea cola- 
borării între toate naţiunile, în promovarea normelor drep- 
tului internaţional în relaţiile dintre state“. 


— — 


niei la Natiunile Unite pentru a prezenta 
punctul vizind revenirea Organizaţiei la 
rosturile ei iniţiale și amplificarea eficaci- 
tatii sole. 

În aceeași zi, agenţia „REUTER“ își în- 
cepea astfel relatarea despre inaugura- 
rea dezbaterilor asupra punctului 24 al 
agendei sesiunii : 

„România a luat, astăzi, inițiativa în 
cursa de a face din creșterea rolului 
Naţiunilor Unite condiţia centrală a 
rezolvării crizelor din timp de pace sau 
război, precum și a problemelor dezar- 
mării, decolonizării si dezvoltării“. 


22 — 27 NOIEMBRIE : 


Dezbaterile care au urmat au invederat 
oportunitatea iniţiativei guvernului român 
vizind ridicarea Organizaţiei la înălțimea 
sperantelor pe care popoarele le-au in- 
vestit în capacitatea sa de acţiune pentru 
realizarea idealurilor lor de pace și pro- 
gres. 

„Nimeni nu poate contesta — de- 
clara REPREZENTANTUL BELGIEI — 
că inițiativa luată de România räs- 
punde preocupărilor profunde ale tu- 
turor ţărilor membre ale O.N.U. Este 
suficient să ne amintim și să recitim, 
în acest sens, apelurile, uneori pline de 
neliniște, exprimate de la această tri- 
bună de șefii de state și guverne, cu 
ocazia celei de a 25-a sesiuni jubiliare 
a Organizaţiei. Aceste apeluri arată 
încrederea pe care oamenii de stat 
continuă să o aibă într-o organizaţie 
universală, de care nimeni nu se mai 
îndoiește că răspunde atit aspirațiilor 
tuturor popoarelor, cit și imperativelor 
relaţiilor internaţionale”. 
Însemnătatea și actualitatea examinării 

problemelor legate de rolul Organizatiei 
in relaţiile contemporane au fost scoase in 
relief practic de către toți participanții 
la dezbateri. 

„Organizaţia noastră spunea 
AMBASADORUL STATELOR UNITE — 
a ajuns într-un moment in care a о 
pune la adăpost de critici si a închide 
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ochii la limitele ei nu aduce servicii 
nici idealurilor Naţiunilor Unite si nu 
contribuie nici la. asigurarea viitorului 
еі". În același spirit, REPREZENTAN- 
TUL SUEDIEI, sublinia că „este util și 
necesar să se analizeze periodic mo- 
dul în care Naţiunile Unite își îndepli- 
nesc sarcinile fundamentale și să se 
ia în consideraţie ce trebuie tăcut pen- 
tru a spori capacitatea O.N.U. de a 
face față necesităţilor unei lumi în 
continuă schimbare“, 

Dezbaterile asupra punctului propus de 
România s-au caracterizat printr-un pro- 
nuntat spirit constructiv, printr-o atmosfe- 
ră de lucru și cooperare, propice eviden- 
țierii intereselor generale ale statelor 
membre. Cîteva elemente comune se cuvin 
a fi reliefate. 


OBIECTIVUL FINAL 


Eforturile de întărire a Organizaţiei Na- 
tiunilor Unite și de creștere a rolului ei 
în lume nu pot fi întreprinse „în abstract“, 
după cum remarca REPREZENTANTUL 
TURCIEI. Ele trebuie să urmărească în 
permanență — așa cum au evidențiat 
numeroși participanţi la discuţii — obiec- 
tivul de a face O.N.U. să joace în mod 
eficient rolul ce i-a fost conferit prin Cartă 
în viaţa națiunilor lumii, să devină un 
instrument efectiv în îndeplinirea idealu- 
rilor de pace și libertate, progres social 
ale tuturor popoarelor. Organizaţia Natiu- 
nilor Unite se cere a fi întărită — arăta 
REPREZENTANTUL SIRIEI — astfel încît 

„justiția si nu forța să fie factorul de- 
terminant în problemele mondiale. Do- 
rim ca, in conformitate си Carta Na- 
țiunilor Unite, Organizaţia să poată 
acționa cu fermitate pentru prevenirea 
și reprimarea actelor de agresiune, de 
orice natură ar fi ele, susceptibile să 
pună în pericol securitatea și dezvol- 
tarea statelor și, în consecință, pacea 
internațională”. 


UN PROCES 


Luările de cuvint au subliniat conștiința 
faptului că sporirea rolului si eficacității 
O.N.U. în viața internaţională constituie 
un proces care reclamă participarea ac- 
tivă și cooperarea tuturor statelor mem- 
bre, voința lor comună de a insufla Or- 
ganizaţiei vigoarea necesară. 

„Fără îndoială — observa REPRE- 
ZENTANTUL IUGOSLAVIEI — obiectivul 
fixat nu poate fi atins printr-o măsură 
ad-hoc sau prin vreo acțiune rapidă, 
după care să ne lăsăm antrenați de 
rutină, Știm că este vorba de o acțiune 
de durată: trebuie examinate condi- 
tiile în care funcţionează O.N.U. pen- 
tru a avea o vedere de ansamblu mai 
bună asupra tuturor posibilităților de 
a adapta Organizaţia la spiritul epocii 
și pentru a-i permite să răspundă ne- 
cesitätilor reale ale comunităţii inter- 
naționale“. 

În acest context, a fost relevată valoa- 
rea inițiativei românești care are meritul 
de a declanșa acest proces care, neindo- 
ielnic, va cere multe eforturi și perseve- 
rență. 

„Delegaţia României — arăta AM- 
BASADORUL CANADEI — trebuie fe- 
licitată pentru voința sa de a se fi an- 
gajat într-o acțiune care de mult 
timp, si cu atît mai mult în prezent, 
este recunoscută ca necesară de către 
marea majoritate a statelor membre, 
însă ale cărei dificultăți au descura- 
jat pină ocum în iniţierea ei pînă și 
pe cei mai indräzneti dintre noi. Spiri- 
tul în care a fost începută și їп care, 
sperăm va fi continuată, este un semn 
incurajator că Naţiunile Unite, care 
au reușit cu bine să supraviețuiască 
peste un sfert de secol, pot în sfirsit 
spera să devină principalul organism 
de cooperare internațională". 


CERINȚE URGENTE 


Dezbaterile au scos în evidență o gamă 
largă de domenii in care creșterea rolu- 
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lui O.N.U. şi a contribuţiei sale este ne- 
cesară, indeosebi în menținerea păcii și 
securităţii internationale, stimularea coo- 
perării internaţionale pe plan economic 
şi social, accelerarea lichidării colonia- 
lismului. Ele au reliefat cu vigoare nece- 
sitatea aplicării stricte în raporturile dintre 
toate statele a principiilor Cartei și ale 
dreptului international. În acest spirit, 
AMBASADORUL MEXICULUI aprecia ca 
foarte judicios faptul că proiectul de re- 
zolutie supus aprobării Adunării Generale 
subliniază de la bun început 

„importanţa respectării scrupuloase a 
principiilor Cartei, obligaţie despre 
care, incă la San Francisco, s-a spus 
că reprezintă piatra unghiulară a eli- 
cacitätii Organizaţiei“. Insistind asu- 
pra aceleiasi idei, REPREZENTANTUL 
ARGENTINEI arăta : „Atasamentul fatä 
de principiul sacru аі suveranității 
inalienabile si imprescriptibile a tutu- 
ror statelor trebuie afirmat si aplicat in 
practică cu și mai multă forță, prin res- 
pectarea de către state a suveranității 
altor țări, prin coexistenfa pașnică si 
buna vecinătate, așa cum spune pre- 
ambulul Cartei“. 

O altă cerință evocată de mai multe de- 
legatii este aceea a asigurării participării 
tuturor statelor, mari sau mici, la solutio- 
narea problemelor ce se pun in fata ome- 
nir. 

„Un imperativ esențial — sublinia 
REPREZENTANTUL IUGOSLAVIEI — îl 
constituie participarea egală a tuturor 
statelor, conform principiilor coexisten- 
{еі universale și răspunderii comune la 
luarea hotărîrilor zi aplicarea lor. Nu- 
mai in aceste condiții Organizația 
mondială poate fi utilă, își poate in- 
deplini obligațiile". 

Numeroase delegații, între care acelea 
ale Argentinei, Belgiei, Finlandei, Franței, 
Mexicului, Suediei, au apreciat că sint ne- 
cesare eforturi susținute pentru folosirea 
Ja maximum a organelor si mecanismelor 
prevăzute de Cartă, pentru explorarea si 
examinarea posibilităților de sporire a ro- 
lului Organizației în ce priveşte preveni- 
rea conflictelor si reglementarea paşnică 
a diferendelor internaționale. 

O seamă de alte idei, propuneri si su- 
gestii au fost avansate în cursul dezbate- 
rilor care oferă un indiciu elocvent asu- 
pra interesului larg pe care statele mem- 
bre il poartă întăririi O.N.U. si, în același 
timp, un preţios material de analiză pen- 
tru examinarea viitoare a problemelor pe 
care le pune creșterea rolului Organi- 
zatiei. 


O METODÄ DE LUCRU 


Aproape toți cei care au luat cuvintul 
s-au referit, într-o formă sau alta, în ter- 
meni apreciativi nu numai la importanța 
problemei pe care România a adus-o în 
atenția Adunării Generale, sub forma unui 
punct distinct pe ordinea de zi, ci și la 
modul în care ea a înţeles să lucreze pen- 
tru concretizarea dezbaterilor. 

„Luăm notă cu satisfacție — declara 
AMBASADORUL ITALIEI — de faptul 
că delegaţia României, în promovarea 
acestei inițiative, a organizat consul- 
tări cu cit mai multe delegații posibil, 
dovedind astfel acel spirit de cooperare 
şi înțelegere reciprocă, conform cu 
principiile Cartei, și asigurind în acest 
fel succesul deliberărilor plenarei“. 
Numeroși alți reprezentanți au ținut 

să aducă, їп intervenţiile lor, un omagiu 
delegaţiei române pentru modul în care 
a ţinut seama, la elaborarea proiectului 
de rezoluţie, de părerea fiecăruia. 

„Sperăm ca acest precedent de con- 
sultări :reciproce — spunea REPREZEN- 
TANTUL BELGIEI — să servească drept 
exemplu de felul în care cooperarea 
dintre state în cadrul Organizaţiei 
poate fi încununată de succes, con- 


Din cuvintul participanților 


REPREZENTANTUL DANEMARCEI : 
„Noi salutăm iniţiativa României ca 
pe o nouă manifestare a eforturilor 
susținute și active ale guvernului ro- 
тап de a contribui la destinderea in- 
ternationalä și promovarea înțelegerii 
între toate naţiunile, atit pe plan glo- 
bal, cit si regional. Guvernul Danemar- 
cei împărtășește, de asemenea, moti- 
vele care au generat această acţiune“. 


REPREZENTANTUL FRANȚEI : 


„inițiativa României este foarte opor- 
tună їп a ne determina să examinăm 
posibilitățile existente pentru întărirea 
O.N.U. їп scopul de a acoperi noile 
etape spre  consolidcrea securităţii si 
dezvoltării cooperării între state, Prin- 
cipiile menţionate in rezoluţie sint prin- 
tre cele mai importante principii care 
trebuie să ghideze acţiunile Organiza- 
tiei noastre. Apelul din rezoluție adre- 
sat statelor membre de a folosi din plin 
structura Organizaţiei și mijloacele pre- 
văzute їп Cartă este cit se poate de 
elocvent și oportun. Ne reamintește 
faptul că dispunem de un instrument 
de care nu ne-am folosit pe deplin. Ne 
cheamă in mod realist sã nu căutăm 
prin aventuri hazardate ceea ce deja 
avem la dispoziţie. Prin studiul prevă- 
zut de rezoluţie ni se cere să analizăm 
măsuri pentru creșterea rolului O.N.U. 
Delegaţia mea va lua parte activă la 
elaborarea sa, Felicitam delegația 
României pentru contribuția sa“ 


REPREZENTANTUL EGIPTULUI : 


„Delegaţia egipteană tine să aducă 
omagii guvernului României pentru ini- 
tiativa oportună întreprinsă prin in- 
scrierea pe agenda acestei sesiuni a 
punctului vizind întărirea rolului O.N.U. 
in viața internaţională. România a luat 
o iniţiativă care trebuie salutată de 
noi toţi“. 


REPREZENTANTUL ARGENTINEI : 


„Am luat cunoștință cu interes de 
memorandumul explicativ al guvernului 
român depus cu prilejul inscrierii aces- 
tui punct pe agenda sesiunii și de con- 
ținutul discursului reprezentantului 
României rostit cu prilejul prezentării 
rezoluţiei. Argentina salută cu deosebi- 


tă simpatie această inițiativă si decla- 
ram că о vom sprijini si vom vota in fa- 
voarea rezoluţiei“, 


REPREZENTANTUL JAPONIEI : 


„Delegaţia japoneză sprijină rezo- 
lutia inițiată de România. Guvernul Ja- 
poniei manifestă un inieres pozitiv їп 
întărirea rolului O.N.U. si, de aceea, 
salută iniţiativa Remäniei de a aduce 
in atenția noastră această problemă. 
Noi apreciem faptul că delegatia ro- 
mână, după intense consultări cu nu- 
meroase state apartinind unor diverse 
grupuri regionale, a elaborat cu atita 
grijă acest proiect de rezoluție, care 
are acum peste 30 de ccauiori și me- 
га a se bucura de un larg sprijin in 
plenară. 


REPREZENTANTUL BELGIEI : 


„Iniţiativa României intruneste, in 
mod incontestabil, consideratia si apre- 
cierea statelor membre. Felicităm gu- 
vernul român pentru inițiativa sa de a 
inscrie pe agenda sesiunii punctul pri- 
vitor la intärirea rolului O.N.U.“ 


REPREZENTANTUL TUNISIEI : 


„Răminem recunoscători delegației 
române pentru pretioasa sa contribuție 
şi exprimăm speranta că toate statele 
membre vor răspunde tavo'abil apelu- 
lui ei printr-o cooperare mai strinsä si 
mai fructuoasä in ocest domeniu si, in 
mod deosebit, prin exvresia asigurării 
lor de a indeplini tără echivoc angaja- 
mentele asumate in viriuteu Cartei si 
hotărirea lor de a aplica cu bunäcre- 
dintä și fără reticente hotäririle și re- 
comandärile Organizatisi noastre“, 
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REPREZENTANTUL ITALIEI : 


„Guvernul italian ţine să felicite 
România pentru inscrierea acestei pro- 
bleme pe agenda sesiunii Adunării 
Generale. După cum cu mai subliniat 
si alți vorbitori, luăm notă cu satisfac- 
tie de faptul că delegaţia României a 
organizat pentru promovarea acestei 
inițiative consultări cu cit mai multe 
delegaţii posibil, dovedind astfel acel 
spirit de cooperare si intelegere reci- 
procä conform cu principiile Cartei si 
asigurind, astfel, succesul deliberărilor 
plenarei“. 


tribuind, astfel, la creşterea autorită- 
tii Naţiunilor Unite“ 


27 NOIEMBRIE : 


Adunarea Generală adoptă in unani- 
mitate proiectul de rezoluţie iniţiat de 
România, căreia i s-au alăturat alte 31 
de delegaţii în calitaie de coautori. 

Această rezoluţie reprezintă doar un 
prim pas, menit să declanșeze procesul 
de întărire a Organizaţiei, de adaptare 
a еі la noile reolităţi ale lumii și la ce- 
rintele vieţii internationale contemporane. 
În virtutea acestei rezoluţii, statele mem- 
bre urmează să-și formuleze opiniile și 
sugestiile lor cu privire la căile si mij- 
loacele cele mai adecvate de realizare a 
obiectivului propus. Aceste opinii și su- 
gestii, reunite intr-un raport al secretaru- 
lui general, vor constitui, după cum re- 
marca REPREZENTANTUL MEXICULUI, 

„un excelent document de lucru pe 
care se va putea baza Adunarea Ge- 


nerală la cea de a 28-a sesiune 

pentru a putea proceda la un studiu 

conştiincios al acestei problame impor- 
tante“. 

Ceea ce ni se pare important de rele- 
va: din dezbaterile si aprobarea unanimă 
a rezolutiei este înțelegerea necesității 
obiective a întăririi Organizației si о spo- 
ririi capacității ei de acțiune în relațiile 
internaționale. Această unanimitate mar- 
checză, totodată, un angajament comun 
si solemn de a conlucra la înfăptuirea a- 
cestui tel. 

Exprimindu-si încrederea că spiritul in 
care a fost examinată problema rolului 
O.N.U. la această sesiune va prevala si 
in viitor în eforturile də întărire a Orga- 
nizatiei condiţie primordială a reușitei 
— ambasadorul României la Națiunile 
Unite încheie dezbaterile, pe саге le-a 
deschis си o săptămînă în urmă, afirmind: 

„pe fundamentul pus astăzi va trebui, 

în mod necesar, să continuăm a clädi", 
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Hidrocentrala „Karl Marx" 
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Încă nu fusese dată în exploatare 
totală hidrocentrala de pe Drin, de la 
Vau i Dejes, cu o capacitate insumind 
250 000 KW, cînd muncitorii albanezi 
începuseră la Fierza lucrările pentru о 
nouă hidrocentrală, proiectată a avea în 
final o putere instaiată aproape dublă. 
Se marca, astfel, debutul unei serii de 
construcţii de mari dimensiuni, necu- 
noscute încă în istoria acestei ţări. 

Ziarele albaneze au scris despre rea- 
lizările celor 17 000 de voluntari din re- 
giunile “Kruja, Май, Kukas, Shkodra, 
Lezha, Puka. Dibra si Tropoia, care au 
dislocat peste 600.000 metri cubi de 
stineä, pentru a construi într-un timp 
record — mai puţin de zece zile — un 
drum de aproape 50 kilometri, necesar 
transportului de utilaje şi materiale. 
Se muncea cu „toată puterea inimii Si 
a muschilor“ pentru ca lucrarea să fie 
gata înaintea termenului fixat. 

Al cincilea plan .сіпсіпа! albanez, pe 
anii 1971-1975, se caracterizează, de alt- 
fel, prin investiţii si construcţii de 
mari proporţii, menite să propulseze, 
într-un timp foarte scurt, întreaga viaţă 
industrială a Albaniei. Prevederile în 
direcţia dezvoltării industriale înscriu 
cifre si date edificatoare. Astfel, inves- 
Ше vor marca, în anul 1975, о cres- 
tere de 70-75 la sută faţă de anul 1970. 
Se va da prioritate creșterii producţiei 
mijloacelor de producție, dezvoltării 
extractiei şi prelucrării petrolului, a in- 
dustriei minereurilor, în general. Pro- 
ductia de energie electrică va fi, în 
anul 1975, de două ori mai mare decît 
în anul 1970. O creştere însemnată va 
fi înregistrată de metalurgia cuprului, 
prin folosirea materiilor prime autoh- 
tone. Într-un ritm rapid va creşte si 
industria chimică, cu 120-126 la sută 
faţă de cincinalul trecut, creindu-se 
condiții pentru dezvoltarea industriei 
petrochimice. În sfîrşit, producţia ge- 
neralä industrială va fi, în anul 1975, 
cu 60-65 la sută mai mare decit in anul 
1970. 

În acest context a fost iniţiată con- 
struirea hidrocentralei de la Fierza, ca 
și a altor mari obiective. printre care 
marele combinat siderurgic de la Elba- 
san, uzină de prelucrare intensivă a 
petrolului, întreprinderea pentru pro- 
ductia prefabricatelor din beton, un 
modern combinat poligrafic. 

Combinatul metalurgic de la Elbasan, 
unde, recent, au inceput lucrärile de 
constructie, este considerat principalul 
obiectiv industrial, de mari proportii, al 
actualului cincinal preconizat a deveni 
o adevărată „cetate de foc“ albaneză. 
Cind am vizitat prima oară șantierul 
combinatului metalurgic de la marginea 
orașului Elbasan, întins pe zeci de hec- 
tare, am avut impresia unei mari ri- 
sipe de teren. După numai doi ani, tre- 
cînd din nou prin Elbasan, am avut 
plăcuta surpriză să întilnesc un peisaj 
aproape complet schimbat, dominat de 
silueta unor hale moderne, înălțate pe 
fostele terenuri virane. Elbasanul, si- 
tuat la numai 53 kilometri de capitala 
țării, a cunoscut, în ultimii ani, o dez- 
voltare vertiginoasă. Populaţia sa a 
depășit cifra de 40 000 locuitori, faţă de 


eliberare. Edilii au realizat о reușit: 
îmbinare între vechile elemente < 

arhitectură tradiţională și noile linii ale 
edificiilor moderne. 

Cunoscut încă din antichitate, sub 
numele de Skampina — pe aici trecea 
renumita Via Egnatia. principala linie 
terestră de comunicaţie cu Orientul — 
oraşul a suferit, în decursul veacurilor, 
numeroase transformări. Avind о pu- 
ternică tradiție mestesugäreascä, Elba- 
sanul a jucat un rol însemnat în miş- 
carea muncitorească albaneză, iar în 
anii celui de-al doilea război mondial, 
în timpul ocupaţiei fasciste, și-a adus 
contribuţia la lupta naţională de eli- 
berare, încununată de victoria de la 29 
noiembrie 1944, ziua eliberării Albaniei 
de sub jugul fascismului. Astăzi, El- 
basanul a devenit un centru industrial 
de prim ordin, mindrindu-se cu o serie 
de obiective de interes naţional, printre 
care la loc de frunte se situează ma- 
rele Combinat siderurgic, ce va ajunge 
să prelucreze aproximativ 800 000 tone 
de fero-nichel anual. 

Surpriza peisajului schimbat, îmbo- 
gätit prin energia creatoare a omului, 
m-a încercat si in alte numeroase alte 
locuri văzute si reväzute în această {ага 
frumoasă, scäldatä de apele a două 
mări. Dacă ar fi să amintim de con- 
struirea combinatului textil de la 
Berat, „orașul cu о mie de ferestre“ — 
cum i se mai spune de către localnici — 
ale cărui produse sînt solicitate pe 
multe pieţe externe, de moderna uzină 
mecanică de la Gjirocastra sau de fa- 
brica de cabluri electrice de 1а 
Shkodra, de uzina pentru instrumente 
de mare precizie de la Korcea, de mo- 
derna rafinärie de petrol de la Fieri 
sau de fabrica de sodä de la Vlora, de 
noile constructii industriale din nordul 
țării, încă nu am cuprinde întinderea 
construcţiilor industriale într-o ţară 
care, în urmă cu numai trei decenii, se 
număra printre cele mai înapoiate din 
Europa. 

Străbătind  cîmpiile mänoase ale 
Zadrinei, Muzecheiei, ale văii Drinosu- 
lui, toate cooperativizate, iti intregesti 
imaginea perspectivelor agriculturii, 
care, în acest ап, va înregistra un 
serios progres. Cifrele actualului cin- 
cinal prevăd ca ‚in anul 1975, să se 
realizeze o creștere a producţiei gene- 
rale agricole cu 50-55 la sută faţă de 
cea înregistrată în anii celui de-al pa- 
trulea cincinal. Se vor reda agriculturii 
92000 noi hectare de pămînt, dintre 
care 60000 hectare pămînt arabil. In 
anul 1975, numărul  tractoarelor va 
spori cu circa 40 la sută faţă de anul 
1970. Posibilităţile de irigare vor cu- 
prinde aproximativ 58 la sută din to- 
talul suprafeţei arabile. Ca o consecinţă 
firească, venitul naţional va crește, în 
anul 1975, cu circa 55-60 la sută faţă 
de anul 1970. 

Am apelat 1а limbajul cifrelor în 
dorinţa de a reliefa cîteva din preve- 
derile actualului plan cincinal albanez, 
eforturile întregului popor îndreptate 
spre realizarea cu succes a acestor sar- 
cini, pentru dezvoltarea continuă a 
patriei socialiste. 


Marin Georgescu 


Presedintele Pompidou in Africa 
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probleme 
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Vizitele oficiale de săptămina trecută 
ale președintelui Pompidou în două sta- 
te ale Africii, Volta-Superioarä şi Togo, 
fac parte dintr-un ciclu de lungă du- 
rată, menit să includă aproape toate 
țările „francofone“ ale continentului. În 
februarie 1971, ziarele subliniau că pri- 
ma călătorie de acest fel pe care preşe- 
dintele o întreprindea atunci era şi cea 
dintii în cursul căreia un şef al statului 
francez poposea într-un număr atît de 
mare din ţările care își dobindiserä in- 
dependența în 1960 : itinerarul cuprin- 
dea Mauritania, Senegalul, Coasta de 
Fildeș, Camerunul şi Gabonul. Cu pu- 
tine zile înainte de a pleca, preşedintele 
Pompidou dealtminteri declara : „Mă 
duc în Africa, mai exact încep să mă 
duc în Africa“, subliniind că pornește 
la drum „în spiritul continuității“ faţă 
de politica africană a predecesorului 
său, generalul de Gaulle. Ideea funda- 
mentală a acestei politici era, se ştie, 
să menţină vie, în statele care se născu- 
seră pe teritoriul fostului imperiu colo- 
nial, „o anumită idee despre Franţa“, o 
statornică „prezență franceză“, pe calea 
a ceea ce limbajul diplomatic curent 
numește „relaţii privilegiate“. 

Lunga călătorie din 1971 a presedinte- 
lui Pompidou a fost, într-adevăr, ur- 
mată de alte două, mai scurte — cea de 
la începutul acestui an, în Niger şi Ciad, 
şi cea de acum — iar şeful secretaria- 
tului general pentru problemele afri- 
cane si malgase, organism functionind 
pe lingă presedinfia Republicii, declara 
în septembrie că șeful statului intentio- 
nează să viziteze „în timpul mandatului 
său de şapte ani (deci pînă cel mai tir- 


ziu în 1976 — n.n.) toate ţările legate 
de Franţa prin acorduri de cooperare“. 
Vinerea trecută, de altfel — cînd, re- 


lata agenţia „France Presse“, „în ciuda 
oboselilor călătoriei și a unei tempera- 
turi toride, preşedintele Pompidou a ți- 
nut la Lome două conferinţe de presă 
consecutive : una prevăzută si oficială, 
zealaltă destinsă, cu paharul în mină, 


ETAPA LOME 
Destinul francului CFA... 


dar care a adus completări substanţiale 
celei dinainte“ — șeful statului francez 
s-a referit el însuşi la călătoriile pe 
care le are în vedere. Şi care cuprind, 
deopotrivă, teritorii cu statut de de- 
partament francez (insula Réunion), te- 
ritorii sub administrație franceză (Dji- 
bouti), foste colonii franceze devenite 
state independente (de pildă, Dahomey, 
care fusese inițial inclus în circuitul 
de săptămîna trecută, dar unde, după 
lovitura de stat din 26 octombrie, pre- 
şedintele a considerat preferabil să-şi 
amine vizita) si, de asemenea, state al 
căror trecut s-a consumat sub egida al- 
tor administrații coloniale, dar care fac 
parte din numărul țărilor „francofone“ 
(Zair). 

După călătoria prezidențială în Volta- 
Superioară si Togo, cotidianul parizian 
„L’Aurore“ exclama си un fel de auto- 
ironie атага: „O vizită de prietenie si 
de prestigiu care se transformă in 
dezbatere monetară internațională, iată 
ceva original“. Aluzia privea, în primul 
rind, momentul neaşteptat cînd, miercu- 
rea trecută, la Lome, generalul Eyadema 
a pus în discuție în cursul dineului 
oficial, deci in public, problema „Їгап- 
cului CFA“. („Francul CFA“ — adică 
„francul comunității financiare africa- 
ne“ —a fost creat printr-un decret din 
1945, are circulație în statele din re- 
giunea fostelor administrații ale Africii 
Occidentale Franceze si Africii Ecuato- 
riale Franceze, iar paritatea sa a fost 
fixată la 2 franci francezi vechi, deci 
la 0,02 franci noi). Şeful statului togolez 
a exprimat, aşadar, їп toastul său do- 
гіпа са: 1) paritatea francului CFA cu 
francul francez să fie reevaluată deoa- 
rece „nu corespunde realității“ ; 2) 
francul CFA să fie convertibil ca si 
francul francez, si nu doar prin inter- 
mediul acestuia, în relațiile cu Piaţa 
comună. În realitate, dacă a putut sur- 
prinde momentul ales de generalul Eya- 
dema pentru a formula aceste dezide- 
rate — şi altele, privitoare la acordu- 


к a 


rile de cooperare dintre cele două țări 
— conținutul lór nu avea nimic inedit. 
Încă din ajunul primei călătorii a pre- 
sedintelui Pompidou in Africa neagră, 
în februarie 1971, „Le Monde“ aprecia 
foarte critic atitudinea unora dintre 
factorii implicaţi in elaborarea moda- 
litätilor de cooperare : „Fără a consti- 
tui, desigur, un veritabil «lobby», 
cercurile de afaceri franceze care po- 
sedă interese їп Africa au deseori des- 
pre evoluția acestui continent concepții 
care le sint proprii — in general carac- 
terizate printr-o absență de viziune 
prospectivă ; funcționarii ministerului 
de externe au tendințe de a consider: 
continentul african ca o zonă geopolitică 
de interes secundar ; personalul secreta- 
riatului de stat de pe lîngă ministerul 
de externe (de asemenea specializat їп 
problemele cooperării si lucrind іп co- 
laborare cu mai sus-mentionatul secre- 
tariat general de pe lingä presedintia 
Republicii — n.n.) este alcătuit in majs- 
ritate din foşti administratori coloniali 
si are deseori înclinația de a gîndi po 
litica africană a Franţei în formule de 
asistenţă“. 

Articolul incrimina deci faptul că, 
mai bine de zece ani după ce Comuni- 
tatea „instituţională“ — care ea însăşi 
înlocuise, printr-o formulă oarecum de 
tip Commonwealth, modalităţile vechiu- 
lui imperiu colonial — cedase la rindu-i 
locul unei Comunităţi „contractuale“, 
oameni de afaceri si experţi în proble- 
mele africane se mențineau în limiteie 
unor interese strimte şi unor optici 
depășite. De pildă, la prima vedere, nu- 
mărul persoanelor trimise in ţările ü- 
fricane în cadrul acordurilor de coope- 
rare pare important. Două treimi din- 
tre aceştia aparţin însă învăţămîntului. 
Iar ţările destinatare au nevoie să-și 
modernizeze agricultura, să-şi creeze 
sau să-şi lărgească industrii, să-și ог- 
ganizeze solide reţele sanitare. Au ne- 
voie deci de agronomi, de ingineri cu 
specializări variate, de medici. 
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Unii comentatori atribuie prioritatea 
acordată învățămîntului moştenirii 
gaulliene, alții formației normaliene, 
umaniste, a preşedintelui Pompidou, o 
a treia categorie pur si simplu rutinei. 
Fapt este că în Madagascar, notează 
„L'Express“, „această preponderență а 
limbii franceze, greu suportată de stu- 
denti, a aprins focurile revoltei din mai. 
Prin bresa astfel făcută, noul regim 
malgas înaintează acum alte revendi- 
cări. El găseşte că interesele franceze 
în insulă sînt prea apăsătoare, prea ex- 
clusive“, Or, succesorul lui Philibert 
Tsiranana, generalul  Ramananisoa — 
absolvent al celebrei şcoli de ofițeri de 
la Saint-Cyr, participant în armata 
franceză la războaiele din Indochina şi 
Algeria — nu este, fără îndoială, un 
radical în materie. Dealtminteri, alte 
opt state cer revizuirea acordurilor de 
cooperare : Gabonul, Ciadul (în ciuda 
sprijinului militar pe care, їп baza „а- 
cordurilor de apărare“ existente, Franța 
l-a acordat în ambele cazuri oficialitä- 
tilor în funcțiune împotriva adversari- 
lor interni), Camerunul, Nigerul, Togo, 
Coasta de Fildes, Mali, Mauritania. To- 
nul si amploarea revendicärilor variazä 
de la o tarä la alta, dar merg in ace- 
laşi sens : definirea după criterii de 
eficienţă a domeniilor de cooperare si 
curmarea unei situaţii monetare para- 
lizante. „L’Aurore“, la care ne-am refe- 
rit, scrie în această ultimă problemă 
(si comentariul este cu atît mai semni- 
ficativ cu cît este vorba despre un ziar 
cu netă orientare de dreapta) : „inter- 
locutorii cer (preşedintelui Pompidou) 
ca intre francul francez şi francul CFA 
să fie instituite noi raporturi, ca rezer- 
vele acumulate de аїгїсапї si care se 
află în casele de bani ale Băncii Fran- 
{еї (450 milioane de dolari) să fie mai 
disponibile pentru nevoile africanilor“, 
Într-adevăr, ţările în cauză, exporta- 
toare de materii prime supuse fluctua- 
tiilor preţurilor pe piaţa mondială, sînt 
cronic vulnerabile în domeniul comer- 
tului exterior. „Africanii afirmă, con- 
tinuă articolul, și au dreptate, că orice 
politică economică le rămîne inaccesi- 
bilă atita vreme cît nu pot conta pe 
intrări normale și regulate de devize...“. 

Interesant de notat este că politica 
de cooperare franco-africană a suscitat 
critici nu numai în ţările destinatare, 
ci si în Franţa. Mai întîi sub forma 
„cartierismului* : tocmai pentru că a- 
ceastă cooperare avea caracterul unei 
opere de asistenţă, ziaristul Raymond 
Cartier de la „Paris-Match“, care de în- 
delungată vreme pune un condei de 
mare talent în slujba unor poziţii foar- 
te retrograde, a putut face apel la res- 
pectul micului burghez francez pentru 
strinsul banilor „la ciorap“, convin- 
gîndu-l că aceste pomeni sînt „aruncate 
pe fereasträ“, cu atit mai mult cu cît 
nici măcar nu obțin drept răsplată cu- 
venita 'respectuoasă recunoştinţă. Mai 
serios — si adresat aitui public, mai 
restrins : guvernului — raportul intoc- 
mit anul trecut de fostul ministru 
Georges Gorse punea problema în ter- 
meni de eficiență. El denunța, relatează 
„Le Nouvel Observateur“, „artificiile 
contabile“ care, „amalgamind ajutorul 
public și investiţiile private, netinind 
deloc seamă de eroziunea monetară“, 
falsifică imaginea de ansamblu, de- 
monstreazä că sistemul de învățămînt, 
„copiind prea fidel modelul francez“, 
fabrică în masă „africani cu diplomă 


14 


care nu găsesc de lucru in ţările lor, ale 
căror economii sînt strangulate de că- 
derea cursurilor mondiale la principa- 
lele lor produse de export“. Raportul 
conchidea că „acest tip de asistenţă nu 
are asupra economiilor africane decît 
efecte din cele mai limitate din punct 
de vedere al stimulării“. 

Fără îndoială, președintele Pompidou 
cunoștea bine acest dosar, aşa cum cu- 
nostea si reacţiile pe care unele aspecte 
ale diplomaţiei franceze — livrările de 
armament Republicii Sud-Africane, 
prietenia cu Portugalia, abţinerile de la 
vot în acest spirit la sesiunea din ia- 
nuarie a Consiliului de Securitate de la 
Addis-Abeba — le suscitaseră pe con- 
tinentul african, atunci cînd a între- 
prins cea de-a treia călătorie a sa în 
zonă. Unii ziarişti lasă să se înţeleagă 
că preşedintele ar fi fost intrucitva sur- 
prins de insistența cu care — şi aci !— 
l-au întîmpinat problemele monetare. 
Nu este însă în aceasta nimic straniu : 
de vreme ce există în tot Occidentul o 
criză a raporturilor monetare este fi- 
resc ca o creaţie de tipul francului CFA 
să fie de două ori prizonieră, a propriu- 
lui ei statut si a insecuritätii generale. 
Si este poate semnificativ că, in inter- 
valul dintre 20 şi 24 noiembrie cît a 
durat vizita prezidenţială în Volta-Su- 
perioară şi Togo, mai precis în 22 şi 
23 noiembrie, Valery Giscard d'Estaing, 
ministrul francez al economiei şi finan- 
telor, discuta si semna la Brazzaville cu 
omologii säi din Congo, Republica Afri- 
ca Centralä, Gabon si Ciad noi acorduri 
in cadrul zonei francului. Aceste acor- 
duri vor fi puse in aplicare de Banca 
Statelor Africii Centrale, nou creatä si 
care va înlocui — cu atribuţii lărgite — 
un anterior organism similar. Comuni- 
catul final afirmă că obiectivul viitoa- 
rei bănci este de a spori cooperarea 
între ţările semnatare şi de a promova 
rapida lor dezvoltare, că „această im- 
portantă reformă traduce voinţa state- 
lor africane de a-și întări solidaritatea 
monetară, si voința Franţei ca în cadrul 
noului organism aceste state să-și ia în 
mod suveran toate hotäririle, fără a 
pune în cauză propriile ei responsabi- 
litäti, pentru ansamblul zonei francu- 
lui“. 

in această ordine de idei, la confe- 
гїп{а de presă suplimentară de la Lome, 
preşedintele Pompidou a mai declarat 
şi că „paritatea francului CFA, care 
este francul ţărilor africane, nu vatre- 
bui să fie fixată de Franţa“, dar „tre- 
buie să întrunească acordul tuturor täri- 
lor interesate“ si, în orice caz, „această 
paritate trebuie să fie rezonabilă dacă 
se dorește ca Franţa s-o garanteze“. În 
ceea ce priveşte aprecierea globală a- 
supra vizitelor sale, preşedintele a spus 
că nu consideră această călătorie „ca 
o cotitură“, ci ca „o anumită împlinire“ 
și „în același timp, ca un punct de por- 
nire“. Către ce ? Mai intii, la Ouagadou- 
gou, apoi la Lome, preşedintele a de- 
clarat, relatează agenţia „France 
Presse“, că: „1) ajutorul francez va 
deveni «mai suplu», adică va fi însoţit 
de mai puţine «condiţii» privind desti- 
natia dată fondurilor ; 2) va fi «global» 
în sensul că se va aplica mai mult unor 
proiecte regionale de ansamblu decît 
statelor privite izolat“. În acest fel, ar 
fi adăugat președintele, se dă răspuns 
atît criticilor africane cit şi celor fran- 
сете, 


Florica Selmaru 


Premierul Eric Williams = 


TRINIDAD— 


Stat independent, din mai 1962, 
Prim-ministru — Erie Williams. 

SUPRAFAŢA : 5128 km pătraţi. 

POPULATIE: 1040 000 locuitori, 
dintre care 43 la sutä negri, 36 la sutä 
indieni, 16 la sutä mulatri, 2 la sutä 
albi. Sporul anual al populatiei: 2,5 
la sută. Populaţia urbană — 40 la sută, 

LIMBA OFICIALĂ : engleza. 

CAPITALĂ : Port-of-Spain — 93 000 
locuitori. 

MONEDA : dolaru! Trinidad-Tobago 
(1,83 dolari Trinidad-Tobago = 1 do- 
lar nord-american), 

IMPORTURI PRINCIPALE: carbu- 
ranfi, maşini si echipament de trans- 
port, alimente, bunuri de consum. 

EXPORTURI PRINCIPALE : produ- 
se petroliere, zahăr, produse manu- 
facturate, cacao. 

PRINCIPALII PARTENERI COMER- 
CIALI : Statele Unite, Venezuela, Ma- 
rea Britanie, 


La Port-of-Spain, carnavalul este mai 
dezläntuit si mai colorat decît la Rio 
de Janeiro, spun unii. Tot la Port-of- 
Spain, se cîntă „calypso“, devenit un 
fel de imn popular, mai aproape de rit- 
murile vesele sud-americane, decit de 
cele obsedante aduse din Africa. La 
Port-of-Spain, se mai spune, se circulä 
pe stînga, ca la Londra, se vorbește 
mult engleza si destul de mult spaniola. 
Dar specificul acestei täri biinsulare 
este mult mai interesant: Trinidad- 
Tobago şi-a cîștigat acum zece ani in- 
dependenţa. Fostă colonie britanică, 
este în continuare membră a Common- 
wealthului, avînd, în același timp, 
strînse legături cu Statele Unite. Afro- 
asiatică prin compoziţia etnică a popu- 
latiei, se află, geografic, în largul coas- 
telor Americii de Sud, în apropierea 
Venezuelei. Dintre cele două insule ale 
acestei entităţi statale, Trinidad este 
cea mai mare, găzduiește capitala. So- 
cietate multiculturală, aici trăiesc afri- 
cani, indieni, europeni, chinezi, sirieni, 
libanezi, care, de generaţii, au dat naş- 
tere unui mare număr de metiși. 

La mijlocul lunii trecute, reprezen- 
tantii principalelor state din Marea Ca- 
raibilor s-au întrunit la Port-of-Spain 
și au stabilit crearea, începînd de la 1 
mai 1973, a unei pieţe comune a Anti- 
lelor. În cursul acestei reuniuni, patru 
dintre state, — Barbados, Guyana (fos- 
tă britanică), Trinidad-Tobago, Ja- 
maica — au hotărît să încheie relații 
diplomatice cu Cuba. Obisnuiti să co- 
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menteze noutăţile turistice sau din lu- 
mea afacerilor, cotidienele din zonă 
și-au transferat atenţia spre deceniul 
care a trecut de la cistigarea indepen- 
Пеп(еі și evoluţiile politico-economice 
înglobate în acest răstimp. Ultimele e- 
venimente se explicau, astfel, mai du- 
rabil. Cu atit mai mult, cu eit s-au do- 
vedit incluse intr-o actiune de politicä 
externă depăşind apropierile geografi- 
ce: de la 24 noiembrie, de pildä, Romä- 
nia se află printre ţările care intretin 
relaţii diplomatice cu tînărul stat in- 
dependent din Caraibe. 

Există o unanimitate de păreri in 
ceea ce priveşte standardul dezvoltării 
economice în ultimii zece ani. Agricul- 
tura nu reprezintă decît 8,5 la sută din 
produsul intern brut, în timp ce secto- 
rul industrial — hidrocarburi, indus- 
tria ușoară, construcţii, electricitate — 
deţine aproape jumătate. Între 1958— 
1968, valoarea produsului intern brut 
a crescut, ca cifră de referinţă, cu 112 
la sută. Boom-ul petrolului a contri- 
buit decisiv, în urmă cu cîtiva апі, la 
acest spor: 80 la sută din exporturi 
sint reprezentate de acest produs. О 
scădere temporară a dus la efecte eco- 
nomice imediate, după cum noi desco- 
periri de zăcăminte în diferite zone ale 
coastei au împrospătat brusc atmosfera. 

De la sine înţelese devin priorităţile 
planului economic în curs (1969—1973): 
diversificarea structurii producţiei na- 
tionale, deplasarea centrului deciziilor 
economice din exterior în interior şi e- 


liminarea şomajului. Opinia economiş- 
tilor locali este ca, în cazul unui re- 
gres petrolier, Trinidad-Tobago să dis- 
pună de alternative pentru continuarea 
dezvoltării : diverse sectoare de manu- 
factură, agricultura, turismul şi con- 
strucţiile, pentru moment. În 1909, se 
făceau primele exporturi de petrol, 
Trinidad-Tobago numărîndu-se printre 
cei mai vechi producători din lume. 
Producţia locală este azi rafinată în 
întregime de companiile Texaco si 
Shell, încă din 1947 practicîndu-se rafi- 
narea petrolului importat. El sosește in 
formă brută din Venezuela (în urma a- 
cordului între Texaco si Creole Petro- 
leum Co.), Arabia Saudită, Libia, Ni- 
geria etc. și este apoi exportat ca pro- 
dus finit în Statele Unite (acoperă 15 
la sută din consum), zona Caraibilor. 
Anglia si alte ţări. 

Plecînd de la ideea avantajelor dez- 
voltării bine concepute, guvernul de la 
Port-of-Spain — condus, de la 20 iulie 
1959, de primul ministru Eric Williams, 
reprezentînd Mișcarea naţională a po- 
porului — a pus în practică planuri 
cincinale de dezvoltare, care au reali- 
zat, printre altele, o cuprinzătoare ac- 
tiune de educaţie (90 la sută din popu- 
latie este alfabetizată), protejarea noi- 
lor industrii nationale, prin drastice 
măsuri faţă de concurenţa mărfurilor 
străine, un control crescînd al exploa- 
tării bogățiilor nationale, fie sub forma 
răscumpărării, fie a achiziţionării unei 
participări, în cazul întreprinderilur cu 
un rol economic important. Incuraja- 
rea pieţei locale a capitalurilor, crea- 
rea, în 1970, a societăţii naţionale De- 
velopment Finance Co., în sfîrşit, co- 
interesarea unui număr mare de produ- 
cători în lupta pentru dezvoltarea na 
tionalä (a fost înființat un Sector al 
Poporului) sînt cîteva din elementele 
prin care guvernul lui Eric Williams 
aspiră la echilibrarea aporturilor eco- 
nomice, deformate de perioada colonia- 
lă şi de invazia trusturilor străine. Po- 
zitia geografică propice (la mică distan- 
{а de Canada, S.U.A., America Latină), 
statutul de stat asociat al Marii Brita- 
nii (produsele din Trinidad-Tobago au 
o intrare avantajoasă pe teritoriul en- 
glez si al ţărilor din A.E.L.S.) au atras, 
pînă la saturație, investițiile străine. 
Noua conjunctură creată de aderarea 
Angliei la Piaţa comună vest-europea- 
па a dat naştere, in schimb, unei anu- 
mite prudente, lăsînd în suspensie u- 
nele hotäriri de greutate. 

Consolidarea deciziei naţionale ra- 
portatä la economie a fost la un mo- 
ment dat considerată imperioasä, ți- 
nîndu-se cont de coincidenta dintre re- 
cesiunea în exploatarea petrolului si 
izbucnirea unor tulburări de amploare 
la Port-of-Spain, în martie-aprilie 1970. 
Panica izbucnitä în urma scăderii can- 
titätii de petrol a declanşat, in mijlo- 
cul liniştii de pe acest pămînt plin de 
promisiuni, resentimentele stäpinite ani 
de-a rîndul. Șomajul, emigrarea „mate- 
riei cenușii” în străinătate, conflictul 
rasial — de fapt un conflict de clasă — 
între pătura africană şi cea indiană au 
ieşit în primele rînduri ale probleme- 
lor ardente. Cu toată aparenţa superio- 
rităţii economice, deci de poziţie, a 
populaţiei de origine africană, tulbu- 
rările si mitingurile din 1970 au de- 
monstrat existenţa unei сопуегвеп{е а 
insatisfactiilor africanilor si indienilor. 
Marea finantä, marea industrie, comer- 
{ul erau, de fapt, corelate de puternice 
cercuri vest-europene si nord-america- 
ne, care lucrau prin înalţi funcţionari 
locali, consideraţi principalii reprezen- 
tanti ai elitei profesionale si comer- 
ciale, indiferent de grupurile etnice că- 
rora le aparţineau. Aspirînd la crearea 
unei naţiuni omogene, primul minis- 


tru Eric Williams a declarat cu prilejul 
cuceririi independenţei : „Nu putem a- 
vea decit o singură patrie, una singură : 
Trinidad-Tobago“. 

Diversitatea limbilor, a culturilor, 
a arhitecturii, a obiceiurilor dä, de 
fapt, culoare locului şi, îndeosebi, capi- 
talei, Port-of-Spain. Vizitatorii o găsesc 
exotică, diversă și cu certă voca- 
ție internațională, märturisitä prin 
deschiderea sa, din ce în ce mai sen- 
sibilă, spre Europa, spre lume. S-a des- 
chis, mai mult în ultimii ani, inclusiv 
spre sine, cäutindu-si propria identita- 
te, puterea de decizie, indispensabile 
independenţei. 


Anca Voican 


reflector 


La fiecare 6 ore 


Date oficiale publicate in State- 
le Unite arată că la fiecare 
șase ore un american moare 
ca urmare a drogării cu heioi- 
nă. Virsta medie a victimelor: 
25 ani. 20 la sută femei. 


„Mopok“ 


Sau „afacerea lipiciului”. Fabri- 
cat în Irlanda, lipiciul „Морок“ 

a provocat surprize dezagrea- 
bile în Anglia : o dată introduse 

în substanță, degetele celor care 
au folosit-o s-au lipit atit de 
bine încît пи au mai putut fi 
dezlipite decit cu ajutorul bistu- 
riului. „Морок“ a trimis astfel 
citiva englezi la spital... 


Record 


În Renania de Nord — Westia- 
lia (R.F.G.). un nou record a 
fost doborit : cel al duratei jo- 
cului de cărţi. Patru jucători nu 
s-au dezlipit de la masa de joc 
timp de... 500 de ore, decit pen- 
tru a dormi șase ore. Pentru 
masă nu s-au acordat pauze. 
Recordul arecedent : 300 de ore. 


Aflăm din „L'Europeo“ că la Ge- 
nova, în urma unui control tà- 
cut asupra a 4000 monede de 
10 lire aflate in circulaţie, a- 
proximativ 6 la sută au fost gă- 


Falsificatori 
site false. 
Anti-tabac 
În Statele Unite s-a deschis o 


Fi 
Terapia constă in administrarea 
mätorului ori de cite ori acesta 
gări fumate în asemenea condi- 
simplul 

al tutunului provoacă o 

reacție de respingere. 


— a ——— 


inversunati se pot „vindeca“. 


clinică in cure fumätorii cei mai 
unui curent electric în corpul fu- 
trage din țigară. După trei ti- 
ţii, se раге că numai 


miros 


reportaj pe glob 


Bätälia pentru 


VENETIA 


lon Isaiu 


Biserica San Marco si 
Palatul Dogilor 


Efecte ale poluärii pe 
un monument venetian 
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Este reconfortant să vezi cum, în ultimii 
ani, cu toată complexitatea evenimentelor 
ce se produc pe scena lumii, oamenii au 
gasit răgazul necesar sa se intereseze și 
de Veneţia, amenințată de o sumbră per- 
spectivă. 

Am vizitat „orașul lagunelor“ in toate 
anotimpurile anului, dar, niciodată ca in 
toamna aceasta, nu am fost copleșit în 
asemenea măsură de impresiile, intrebö- 
rile și reflectiile stirnite de destinul acestui 
oraș original. Am vorbit la Veneţia și 
Roma cu italieni de profesii și convingeri 
diferite, core abordează problema salvä- 
rii Veneţiei de pe poziţii contradictorii. 
Dar e unanimă convingerea că Veneţia 
constituie o problemă de interes national, 
cu implicaţii multiple, căile si modalităţile 
de soluționare a situației complexe а ora- 
şului sint diferite. Controversele și op- 
tiunile sint dezbătute in presă, în confe- 
rinte și adunări publice, Fără sa anticipăm 
asupra evoluției acestei infierbintate con- 
fruntări — o prezentare а istoricului spi- 
noasei dispute, a datelor problemei in 
faza actuală, evocind o clipă Veneţia de 
totdeauna — ne apare, in _itinerariile 
noastre italiene, plină de interes. 

Bătălia pentru salvarea Venstiei, acest 
unic și straniu conglomerat de frumusst 
construit în veacurile îndepărtate ale 
Evului Mediu pe 118 insule situate într-o 
lagună a Mării Adriatice, a inregistrat in 
luna octombrie o furtunoasă dezbatere 
parlamentară : Senatul a votat „legea ce- 
lor 250 miliarde lire pentru Veneţia”, lege 
care, pentru a intra în vigoare, trebuie să 
infrunte dezbaterile din Cameră. Confrun- 
tarea opiniei publice nationale este in pli- 
nă desfășurare, stimulată de faptul că 
legea ridică -unele probleme de principiu 
și sistem, datorate spiritului și reglemen- 
tărilor sale care nu iau in considerare ro- 
lul organelor locale, precum și dezidera- 
tele oamenilor muncii din regiune. Tocmai 
acest lucru l-au avut, de altfel, in ve- 
dere Partidul Comunist, Partidul Socialist 
și alte forțe de stinga, care s-au opus 
in Parlament adoptării acestei legi in 
forma propusă. 

De ce interesează atit drama acestui 
oraș împărţit între pămint, apă si cer? 
Fortificatie maritimă, cetate modernă a lo- 
cuintelor lacustre, asaltată permanent de 
mulțimea pestriță si capricioasă a turisti- 
lor, Venetia nu uitä si nu-si dezminte nici 
astăzi măreţia ei seculară. Itinerarul cla- 
sic al cursei nautice venețiene, incepind de 
la gară, parcurgind Canal Grande, prin- 
cipalul bulevard acvatic al orașului, pins 
la podoaba arhitectonică, dreptunghiulară 
și solemnă, care este Piaţa San Marco, 
iti desfată și uimește privirile prin cele 
două șiruri continue de palate, amestec 
incredibil de stiluri, de la gotic la maur 
şi de la bizantin la baroc, abandonindu-te 
total seducţiei orașului dogilor. Dacă ar- 
hitectura fascinează, in aceeaşi clipă iti 
reamintești că ascensiunea, grandoarea și 
decadenta acestei cetăţi au fost văzute 
prin lumina și culoarea pictorilor ei: Ti- 
zian, Tintoretto, Veronese, Giorgione, Ca- 
ravaggio, Bassano, Canaletto, Giovanni 
Bellini, Tiepole, Guardi, care i-au ilustrat 
spiritul şi i-au înnobilat legenda. 

In apogeul puterii sale (secolele XIV- 
XV), Veneţia era un adevărat imperiu co- 
lonial, stäpinind, cu cele peste 3000 de 
vase, majoritatea porturilor si cetăților din 
jurul Mediteranei. Corăbiile venețiene do- 
mină toate mările, pătrund și-și stabilesc 
reţeaua lor comercială in trei continente. 
Veneţia și-a deschis larg porţile lumii, iar 
marinarii și negustorii ei s-au avintat spre 
orizonturile necunoscute ale pămîntului. 

Palatul dogilor a devenit, in cursul se- 
colelor, una din cele mai populare clădiri 
din lume, iar Scuola di San Rocco, al că- 
rei interior a fost decorat în întregime de 
Tintoretto (56 de fresce — marile drame 
fantasmagorice ale Bibliei — la care a 


lucrat 24 de ani), se ridică,-poate, lo ni- 
velul Capelei Sixtine. Vizitarea Bisericii 
San Marco copleseste, iar Biblioteca Na- 
zionale Marciana, una dintre cele mai ce- 
lebre biblioteci din lume, iti dă iluzia im- 
pörätiei cărţilor. " 

In ultimii ani, Veneţia este prezentă in 
preocuparea contemporanilor prin fasti- 
valurile periodice de film, teatru și artă 
plastică, oferind unele din cele mai reușite 
manifestări internationale ale creaţiei ar- 
tistice. 

Dar, alături de acesteo, in presă apar 
frecvent știri alarmante despre tendința de 
scufundare a orașului, de ravagiile pe 
care le provoacă patrimoniului artistic po- 
luarea, despre pericolul rezultat din aco- 
perirea cu pămint a unor supiafete tot 
mei mari din lagună, în scopul dezvoltării 
zonelor industriale create la marginile 
sale. Amenințarea crescindă a sacrificării 
lagunei a creat o opinie care a incitat la 
acțiune. Opinia publică italiană — spun 
entuziastii admiratori ai artei venețiene — 
nu se poate resemna la sacrificarea unuia 
din cele mai originale orașe ale lumii. Ve- 
netia trebuie să räminä o insulă în lagu- 
na sa, fiindcă aceasta a fost dintotdeauna 
raţiunea existenţei sale, Veneţia  dintot- 
deauna poate fi salvată chiar în condiţiile 
erei industriale, spun alții, printr-o moi 
adincă grijă in imbinarea acestor două 
aspecte, 

Bătălia pentru Veneţia a inceput, sub 
alte forme și cu alte obiective, nu acum, 
ci în anul 1797, cind a fost inclusă in 
imperiul habsburgic, incetind a mai fi cen- 
trul unui stat și devenind un oraș auxiliar. 
După ocupaţia napoleoniană (1805—1815), 
Congresul de la Viena a reconfirmat stă- 
pinirea habsburgică, iar, in anul 1866. с 
intrat în componenţa regatului Italiei. Stă- 
pinirile străine au lösat urme apăsătoare 
și dureroase. Decadenta orașului a conti- 
посі lent, dar constant, ріпа іп anul 1917, 
cind unui venețian, Giuseppe Volpi, i-a 
venit inspirația de a crea їп lagună unul 
din primele porturi industriale europene. 
Deviza sa ега: „Nava, vaporul la poarta 
fiecărui edificiu industrial“. Sub impulsul 
noilor lozinci, s-au deschis cu dragele ca- 
nale navigabile pe adincurile lagunei, iar 
cu materialul scos la suprafață s-au um- 
plut primele 550 hectare de mare joasă. 
Aşa s-au născut prima zonă industrială si 
portul Marghera, care a avut un corolar 
logic-administrativ, orăşelul Mestre. cu 
citeva mii de locuitori, unit în anul 1920 
cu Veneția insulară, cu scopul ca aceasta 
sa-și menţină controlul intreg asupra dez- 
voltării industriale portuare și demografice. 

Podul automobilistic dintre Veneţia și 
uscat (Mestre-Veneţia) a fost realizat in 
anul 1930, pentru apropierea periferiei de 
Veneţia și nu a Venetiei de periferie. Rö- 
minind centrul noii realități administra- 
tive şi al acţiunilor speciale ale orașului 
istoric, cit şi port comercial, Veneţia 5-а 
bucurat de perioade prospere. Pină la 
razboi, acest echilibru, deși purta în sine 
germenii destrămării, s-a menţinut. Prin 
anii 1950-1951, Veneţia insulară aveo 
176000 locuitori (cu 16000 mai multi de- 
cit in anul 1921), faţă de cei 95000 de pe 
uscat (Mestre, Marghera si alte mici teri- 
torii). _ - 

Evoluţia dezvoltării regiunii impunea о 
analiză а situaţiei armonizării dezvoltării 
portului și a zonei industriale, reclametă 
si de lucrări urgente de întreținere, Cum, 
pentru edili, laguna nu prezenta interese 
imediate, s-a ajuns la nașterea haotică a 
celei de a doua zone industriale, mai in- 
tinsă decit prima, si, ca urmare, la o nouă 
explozie demografică in Marghera si Mes- 
tre. Concentrarea poluantă a zonelor in- 
dustriale, dezechilibrul hidraulic al lagu- 
nei, depopularea Veneţiei se profilau tot 
mai amenintätor, prevsstind norii bătăliei 
de astäzi, Peste zece ani, in octombrie 
1962, se tine pe insula San Giorgio Mag- 
giore un congres international convocat 


special pentru discutarea „problemei ve- 
netiene". Dezechilibrul lagunei, determi- 


“nat de crearea de spaţii terestre prin sõ- 


pături care au provocat ridicarea apelor 
si coborirea solului, în parte datorită și 
pompării de ape freatice, poluarea densă 
a atmosferei și a apei, dezagregarea ur- 
banistică și necesitatea urgentă de insă- 
nătoșire edilitară a Veneţiei insulare pen- 
tru a opri exodul populaţiei, carentele соі- 
lor de comunicaţie, unificarea administra- 
tiei comunale, erau problemele majore 
care, cu toată ciocnirea de interese, re- 
clamau o judicioasă soluţionare. Rästur- 
narea demografică era concludentă. In 
апы! 1962, Veneţia insulară a coborit lo 
135 000 locuitori, în timp ce uscatul s-a 
ridicat la 159 000, pentru ca, peste alți 10 
ani, în anul 1972, Veneţia să coboare la 
108 000, iar Mestre și Marghera să se ri- 
dice la 207 000 locuitori. 

Congresul din 1962 a hotărit infiintarea 
unui comitet internaţional care să studie- 
ze si să propună măsurile de rigoare pen- 
tru schimbarea situației. Dar, din lipsă 
de fonduri, comitetul, inființat în 1963, n-a 
făcut nimic pină la data de 4 noiembrie 
1966, cind fluxul puternic ol mării s-a tra- 
dus prin un metru si 23 centimetri de apă 
in Piaţa San Marco și smulgerea „ziduri- 
lor” insulei Lido de valuri. Se credea că 
pentru Veneţia a sosit sfirșitul. 

Semnalul de alarmă nu și-a atins total 
scopul. Nu s-au pus capăt săpăturilor și 
creării de spaţii uscate. S-a săpat „cana- 
lul petrolului“ și a fost construită o parte 
din „zona a treia“. Avertismentelor-li se 
răspundea că este necesară elaborarea de 
studii aprofundate. După patru ani, în 
1970, canalul, aproape terminat, a intrat 
parțial în funcţiune. Zona a treia, sediu 
al unor industrii chimice, poluante, a de- 
terminot o reacţie extrem de puternica. 
Dacă, în trecut, bătălia s-a dus pentru a 
evita ceea ce putea fi mai rău, azi, bð- 
tălia se poartă pentru reechilibrarea la- 


“gunei si revenirea ei la vocația sa auten- 


tică, particulară si universala. 

` Această vocaţie аге г ѕетпіїіса{іі` multi- 
ple și tinerii core au organizat, in toamna 
aceasta, in palatul Grossi (sediul Cen- 
trului international. ol artelor şi al. fol- 
clorului) expoziţia „Veneţia, o propune- 
ге...", о argumentează cu pasiune : cultu- 
ra, arta, turismul, un artizanat rar, subtil, 
inimitabil, comerțul de totdeauna, o in- 
dustrie mică de factură „uşoară“, specid- 
lizarea portului comercial, reorganizarea 
căilor de pescuit, o restaurare edilitară - 
sint obiective ce pot profila orașul şi sti- 
mula dezvoltarea lui. Pentru salvarea lo- 
gunei ar fi necesare — declară unii spe- 
cialişti — reducerea secţiunii celor trei 
canale de intrare in port (Lido, Mala- 


_mocea si Chiorgia) si construirea unor 


porţi de inchidere a lor. pentru cazurile 
de flux si reflux excepţionale ; renunța- 
rea la zona a treia industrială, restituin- 
du-se mării suprafețele aduse la uscat; 
precum și înlăturarea din lagună a tu- 
turor elementelor poluante, salvind-o, ast- 
fel, din punct de vedere =cologic şi res- 
tituind-o turismului nautic. 

Desigur, planul de salvare a Venetiei 
este susceptibil de discuții și propuneri. 
Сега ce, insă, pare esenţial pentru lo- 
calnici este in ce măsură „legea celor 250 
miliarde de lire” va fi tradusă în viaţă 
in folosul lor. și al unei. prosperitäti echi- 
tabile. Muncitorii din port, de la santierale 
navale şi intreprinderile venețiene, sticla- 
rii din Murano au protestat impotriva 
restaurării patronate de marile societăți 
imobiliare. Nu pot fi salvatorii Veneției 
— spun ei — tocmai cei care, timp de pes 
te două decenii, au fost și sint responsabili 
de toate relele care s-au abătut asupra ei. 
Legea adoptată de Senat finanţează cu 
banii statului tocmai pe aceia care au ex- 
ploatat Veneţia si laguna. Partidul So- 
cialist ltalion declară са. guvernul vrea 
să facă din Veneția „un Pompei modern. 
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un oraș frumos, dar gol, pentru uzul turis- 
Шог". Clasa muncitoare — au spus adver- 
sarii legii guvernului — se ridică impotri- 
va reducerii activității portuare. Se va 
ajunge la șomaj. Legea nu face nici o dis- 
tinctie între centrul istoric și uscat. Ma- 
rele capital monopolist a scos profituri 
uriașe din industrializarea  Margherei, 
iar acum nu contribuie cu nimic la pla- 
nul de finanțare a restaurării. 

Votul negativ al P.C.I. in Senat a fost 
explicat de senatorul comunist Terracini, 
care a arătat că Veneţia, provincia și re- 
giunea trebuie să fie făuritorii viitorului 
orașului și a districtului supus imbunätä- 
tirii. Prin faptul că se recurge la socie- 
täti cu capital mixt, s-a deschis calea 
speculei, calea practicării unor matode in- 
tolerabile, Legea autorizează construirea 
unei, noi zone industriale, dind, astfel, 
satisfacție cererilor unor mari trusturi. 
Ceea ce se aștepta de la o asemenea lege 
era ca ea să atribuie competența cuve- 
nită, în problema poluării atmosferice, au- 
torităților comunale, provinciale si re- 
gionale. În ce privește lucrările de asa- 
nare, ar fi fost oportun ca ele să fie con- 
duse si finanțate de un consorţiu al auto- 
rităților locale, direct interesate, cu ca- 
pital public. 

Aceste amendamente, propuse de co- 
munisti și socialişti, urmăreau apărarea 
mediului înconjurător impotriva poluării, 
ocrotirea realitätilor istorice, arheologice, 
artistice și peisagistice, asigurind vitalita- 
tea economică in cadrul dezvoltării gene- 
rale și a planului de salvare a Veneţiei, 
impletite cu interesele legitime ale oame- 
nilor muncii din regiune, în condiţii de 
echitate, impotriva oricăror tendinţe și 
acţiuni de speculă si îmbogățire. _ 

Confruntările continuă. Este їп joc des- 
tinul Veneţiei, unde geniul arhitectului s-a 
conjugat cu ingeniozitatea savantă a in- 
ginerului, oferind lumii un oraş impletit 
organic cu marea. Dezlegarza problemei 
o va aduce viitorul apropiat. 


Probleme ale transportului in comun... рт 
apă. Aglomeratie la un „vaporetto“ 
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Dezvoltarea 
comerțului 
intraeuropean 


La începutul acestei săptămîni, s-au 
deschis la Geneva lucrările sesiunii a 
XXI-a a Comitetului pentru dezvolta- 
rea comerţului, unul din cele mai im- 
portante organe de specialitate ale Co- 
misiei Economice a O.N.U. pentru Eu- 
гора (C.E.E.—O.N.U.). Pe agenda sesiu- 
rii se află problemele privind elimina- 
rea obstacolelor care se opun dezvol- 
tării comerțului între ţările europene 
cu orinduiri sociale diferite si căile de 
promovare a acestui comerț. 

Însemnătatea acestor probleme este 
deosebită, avînd în vedere contribuţia 
pozitivă pe care amplificarea schimbu- 
rilor economice dintre ţările cu sisteme 
sociale diferite de pe continentul eu- 
ropean a adus-o şi o poate aduce în 
continuare la dezvoltarea economică, 
precum şi la crearea unui climat de 
destindere in Europa, la edificarea 
securităţii pe cantinent. 

Secretariatul Comisiei Economice a 
O.N.U. pentru Europa a pregătit un 
studiu privind evoluţia recentă a co- 
mertului intraeuropean (Trade (XXI))), 
dat de curînd publicităţii, care eviden- 
tiazä dinamismul schimburilor comer- 
ciale dintre ţările europene cu sisteme 
social-economice diferite in ultimul 
timp (vezi tabelul de mai jos) 


Corespondenţă din Geneva 
de la Victor Aldea 


pene. Astfel, acestea sint supuse in di- 
ferite {агі vest-europene restricțiilor 
cantitative, adeseori cu caracter diseri- 
minatoriu, într-o proporţie variind în- 
tre 10 si 50 la sută. În acelaşi timp, 
unele măsuri de politică comercială a- 
doptate de grupările economice vest- 
europene au un efect limitativ asupra 
comerţului dintre ţările cu sisteme so- 
cial-economice diferite din Europa. 
Lucrările Comisiei бсопотісе а 
O.N.U. pentru Europa si ale Comitetu- 
lui pentru dezvoltarea comertului vi- 
zeazä elaborarea de recomandäri con- 
crete pentru eliminarea obstacolelor 
care frineazä incä schimburiie comer- 
ciale dintre tärile cu sisteme sociale 
diferite de pe continent. Desi, pinä in 
prezent, nu s-a ajuns la rezultate sem- 
nificative in aceastä privintä in cadrul 
C.E.E.—O.N.U., lucrările sale au creat 
un climat favorabil pentru întreprinde- 


Comerţul ţărilor vest-europene cu ţările socialiste din Europa 
(Valori în milioane dolari si creşterea în procente față de perioada corespun- 
zătoare a anului precedent) 


Valoarea 

în 1971 * 
Importuri 7515 
Exporturi 7126 


*) Inclusiv comerţul intre R.D.G. si В.Е. 


Creşterea în procente 


1970 1971 Sem. 1. 1972 
16 14 16 | 
13 8 29 


a Germaniei 


Sursa : Economie Bulletin for EUROPE, Vol. 24 Nr. 1, Recent Changes in Euro- 


pe’s Trade. 


Printre factorii care au contribuit la 
dezvoltarea in aceastä perioadä a co- 
mertului dintre ţările europene cu sis- 
teme social-economice diferite se nu- 
mără reducerea obstacolelor în calea 
exporturilor, folosirea tot mai largă a 
acordurilor comerciale pe termen lung 
şi promovarea de noi forme de coope- 
rare economică, industrială si tehnico- 
ştiinţifică. 

În 1971, comerţul între ţările cu sis- 
teme social-economice diferite din Eu 
ropa a reprezentat 4,5 la sută din tota- 
lul comerţului ţărilor vest-europene și 
22 la sută din totalul comerţului țări- 
lor socialiste din Europa. Cu toate pro- 
gresele inregistrate, schimburile comer- 
ciale dintre ţările europene cu sisteme 
social-economice diferite se află încă 
sub nivelul posibilităţilor oferite de po- 
tentialul economiilor nationale ale tä- 
rilor participante la aceste schimburi, 
ele reprezentind doar 6 la sută din an- 
samblul comerţului intraeuropean și 
numai 2 la sută din comerţul mondiaı. 

In bună măsură, acest lucru se ex- 
plică prin menţinerea încă a unor ba- 
riere artificiale în fata exporturilor {4- 
rilor socialiste către statele vest-euro- 
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rea de măsuri practice în vederea libe- 
ralizării importurilor ţărilor occiden- 
tale din ţările socialiste. 


O reuniune a Comisiei 
Economice O.N.U. pen- 
tru Europa 


Paralel cu eforturile pentru găsirea 
eäilor de suprimare a barierelor din ca- 
fea comerţului dintre ţările europene 
cu sisteme sociale diferite, activitatea 
С.Е.Е. — O.N.U. și a Comitetului pen- 
tru dezvoltarea comerțului urmăreşte 
elaborarea de măsuri destinate să con- 
tribuie la promovarea și diversificarea 
schimburilor. În acest sens, o deosebită 
atenţie se acordă facilitării cooperării 
industriale si tehnico-știinţifice. Aceas- 
tă cooperare este de natură să accele- 
reze transferul de tehnică. să deschidă 
mai larg pieţele pentru exporturile par- 
tenerilor, să permită realizarea de noi 
economii de muncă socială prin specia- 
lizare si să asigure stabilitatea relaţiilor 
comerciale. În afară de aceasta, coope- 
raren industrială si tehnico-stiintificä 
constituie un factor de diversificare a 
structurii comerţului între ţările euro- 
pene, întrucît ea generează schimburi 
suplimentare cu produse manufactura- 
te, care deţin încă o pondere relativ 
redusă în exporturile. ţărilor socialiste 
din Europa spre ţările vest-europene. 

C. E. E. — O.N.U. si Comitetul pentru 
dezvoltarea comerțului se preocupă, în 
ultimul timp, si de îmbunătățirea in- 
formării asupra pieţelor şi a tehnicilor 
de comercializare, ceea ce este de nă- 
tură să contribuie la eforturile vizind 
dezvoltarea comerţului intraeuropean. 
Sub egida C.E.E. — O.N.U. s-a ţinut re- 
cent un seminar consacrat tehnicilor de 
comercializare si de promovare a ex- 
porturilor în relaţiile dintre ţările eu- 
ropene cu sisteme social-economice di- 
ferite. 

O problemă importantă a activităţii 
C.E.E. — O.N.U si ə Comitetului pen- 
tru dezvoltarea comerțului o constituie 
si găsirea de modalităţi de sprijinire a 
eforturilor ţărilor europene mai putin 
dezvoltate pentru expansiunea si di- 
versificarea comerțului lor exterior. In 
acest sens, Secretariatul C.E.E. — 
O.N.U întreprinde o serie de studii, 
destinate să servească drept bază pen- 
tru adoptarea de recomandări practice 
vizînd facilitarea comerţului ţărilor eu- 
ropene mai puţin dezvoltate. 

Tara noastră participă intr-un spirit 
constructiv la lucrările C.E.E. — O.N.U. 
vizind favorizarea comerţului dintre 
țările europene cu sisteme social-econo- 
mice diferite, pronuntindu-se in mod 
constant pentru eliminarea barierelor 
artificiale care se opun încă dezvoltării 
acestui comerţ. În acelaşi timp. Romä- 
nia, ca {ага socialistă în curs de dez- 
voltare, subliniază necesitatea de a se 
adopta măsuri practice destinate să 
sprijine eforturile ţărilor europene mai 
putin dezvoltate pentru lărgirea schim- 
burilor lor comerciale externe. 


„Asigurarea 
păcii 
în Europa 


esie 
în interesul 


tuturor 
popoarelor“ 


interviul acordat de 
ERICH HONECKER 
comentatorului 
C. L. Sulzberger 
de la ziarul 
„The New York Times“ 


După cum informează agenţia A.D.N., 
Erich Honecker, prim-secretar al С.С. al 
P. S. U. G., a acordat un interviu ziarului 
„Тһе New York Times“. Publicăm mai jos 
ample extrase din acest interviu. 


— În ultima vreme, Republica De- 
mocrată Germană a apărut mai puter- 
mic în centrul atenției pe arena poli- 
ticii internationale. Care consideraţi că 
sînt cauzele ? 

— Acest lucru decurge din locul pe 
care îl ocupă R.D.G. ca rezultat al ce- 
lui de-al doilea război mondial și al 
evoluţiei postbelice. După cum se știe, 
ea este un stat industrial stabil, mo- 
dern și se numără printre primele zece 
naţiuni industriale din lume. Fa aduce 
о contribuție constructivă la pace si 
destindere, îndeosebi în Europa. Sau 
să ne referim, de exemplu, la sport. 
După cum a demonstrat cea de-a 20-a 


Olimpiadă de vară, R.D.G. ocupă locul 
trei, după U.R.S.S. si S.U.A. 

Ascensiunea sa se datoreste caracte- 
rului avantajos al sistemului säu social 
socialist. Cetăţenii republicii noastre nu 
mai cunosc — decît din relatări despre 
{агі capitaliste — noţiuni cum sint cri- 
ză, șomaj. nesiguranța locului de mun- 
că, criză monetară şi inflaţie. Pentru 
tineretul nostru, sînt asigurate instruc- 
һа școlară, calificarea profesională 51 
munca. Toate acestea au devenit de 
mult lucruri fireşti pentru cetăţenii 
noștri. Vreau, însă; să subliniez ; nimic 
nu ni s-a dăruit, pentru totul noi am 
muncit din greu. 

Dacă, astăzi, se manifestă pretutin- 
deni în lume încredere faţă de R.D.G., 
aceasta se datorește faptului că la noi 
au fost smulse pentru totdeauna din 
rădăcină fascismul şi militarismul. Lup- 
tătorii din rezistența împotriva lui Hi- 
tler ocupă locuri de frunte în stat şi 
societate. 

Republica noastră este strîns legată 
de Uniunea Sovietică şi de celelalte 
{агі socialiste. Ре noi ne unesc aceeași 
orînduire socială şi aceleași țeluri. Pe 
această Баха, noi ne unim tot mai 
strîns şi ne dezvoltăm colaborarea. 


— Oare toate acestea nu au conse- 
cinte şi asupra relaţiilor dintre R.D.G. 
şi R.F.G.? 

— Acest lucru este de la sine in- 
teles. În ce priveşte R.D.G. si R.F.G., 
este vorba de state cu orinduiri sociale 
diferite. În măsura in care Republica 
federală ţine seama de acest lucru şi 
evită să se amestece în treburile in- 
terne ale R.D.G., sînt posibile relaţii 
aşa cum se dezvoltă în prezent toi mai 
mult între state cu orinduiri sociale 
diferite. Vreau să amintesc aici de de- 
claratia pe care au semnat-o secretarul 
general al С.С. al P.C.U.S., L. I. Brej- 
nev, si presedintele Nixon. Acolo se 
constatä — referitor la relatiile dintre 
U.R.S.S. si S.U.A. — cä in era atomicä 
singura bazä a unor asemenea relatii 
nu o poate constitui decit coexistenta 
pașnică. Același lucru este valabil pen- 
tru relaţiile dintre R.D.G. si R.F.G. 

— Ce poziţii adoptă R. D. G. faţă de 
conferința multilaterală pentru secu- 
ritatea europeană ? 

— Noi salutăm această conferinţă si 
participăm la ea. Sîntem de părere că 
conferinţa  general-europeană pentru 
securitate si colaborare poate contribui 
la împiedicarea calamitätii unui al trei- 
lea război mondial. Asigurarea păcii în 
Europa este în interesul tuturor po- 


poarelor. Ea este cu siguranţă si în in- 


teresul poporului american, care a pier- 
dut, de asemenea, mulţi oameni în 
cursul ultimului război mondial în lup- 
ta împotriva fascismului și militaris- 
mului german si japonez. 

După acordul cvadripartit asupra 
Berlinului occidental, după tratatele de 
la Moscova și Varșovia, precum şi după 
recenta parafare a tratatului asupra 
bazelor relațiilor dintre R.D.G. şi 
R.F.G., s-au creat condiţii favorabile 
pentru pregätirea şi desfășurarea cu 
succes a conferinței de securitate eu- 
ropeană. 

— Cum argumentafi necesitatea pri- 
mirü R.D.G. in O.N.U. si in organiza- 
file sale specializate ? 

— Fiecare stat suveran din lume are 
dreptul de a fi membru în O.N.U. si in 
organizaţiile sale specializate. Noi luăm 
cunoştinţă cu satisfacție de faptul că 
UNESCO a primit în unanimitate 
R.D.G. în rîndul membrilor săi. Noi 
credem că Naţiunile Unite își pot înde- 
plini misiunea numai dacă se respectă 
pe deplin principiul universalitätii. Pri- 
mirea R.D.G. şi а R.F.G. în O.N.U. 
poate contribui ca Europa să nu devină 


pentru a treia oară locul de izbuenire 
a unui război mondial. 

— Ce puteţi spune despre stadiul re- 
latiilor dintre R.D.G. şi S.U.A. ? 


— Din păcate, stadiul relaţiilor nu 
corespunde intereselor ambelor state. 
În ceea ce ne privește, sîntem dispuși 
nu numai să extindem relaţiile econo- 
mice si culturale, ci şi să stabilim re- 
latii diplomatice cu S.U.A. Susținerea 
primirii R.D.G. si a R.F.G. în O.N.U. 
de către U.R.S.S., S.U.A., Franţa si Ma- 
rea Britanie constituie un semn bun 
pentru obţinerea, în curînd, a unui sta- 
diu corespunzător în relaţiile dintre 
S.U.A. şi R.D.G. De ce să se opună a- 
cestui lucru tocmai americanii, cărora 
li se atribuie simţ realist si luciditate ? 

— Veţi accelera semnarea noului tra- 
tat cu Bonnul ca urmare a rezultatului 
alegerilor din Republica federală ? 
Mai sînt de clarificat probleme funda- 
mentale ? 

— După cum știți, tratatul a fost pa- 
rafat la 8 noiembrie 1972 si poate fi 
semnat oricînd la Berlin. După realege- 
rea sa, domnul Brandt s-a exprimat în 
mod similar. În ce priveşte tratatul, nu 
mai există probleme care ar mai fi de 
clarificat. Cu cît tratatul va fi semnat 
51 ratificat mai curînd și va intra ast- 
fel în vigoare, cu atît mai bine 

— Credeţi că cele două Germanii їп- 
tenționează să înainteze foarte curind 
о cerere de intrare în O. N. U.? 

— Eu cred că da. R.D.G. va prezenta 
la timpul cuvenit o cerere în acest sens. 

— Dat fiind că cele două Germanii 
vor fi reprezentate la conferința de 
securitate europeană din anul 1973, cre- 
deti că este avantajos să se stabilească 
relații diplomatice şi să se efectueze un 
schimb de ambasadori între cele două 
țări ? 

— Schimbul de reprezentanțe per- 
manente între R.D.G. şi R.F.G-, pe de 
o parte, si participarea R.D.G. și a R.F.G. 
la conferința de securitate europeană 
din 1973, pe de altă parte, sînt două lu- 
cruri diferiie. Fireşte, schimbul de re- 
prezentante permanente dintre сеје 
două state germane va fi favorabil cli- 
matului european. Dar dezvoltarea rela- 
tiilor bilaterale si participarea la con- 
ferinta de securitate europeană sînt 
două lucruri diferite — acest lucru 
vreau să-l subliniez încă o dată. La 
conferința de securitate europeană par- 
ticipă toate statele europene interesa- 
te, pe bază de egalitate în drepturi, in- 
dependent de faptul dacă între ele e- 
xistă sau nu relaţii diplomatice. 

— După cite știu, cele patru puteri 
au încheiat o înțelegere administrativă 
referitoare la Berlin. După părerea dv., 
este afectat numai Berlinul occidental ? 
Credeţi că actuala situaţie din Berlin 
va putea continua veşnic ? 

— În textul acordului cvadripartit se 
vorbeşte exclusiv despre Berlin (vest), 
respectiv de sectoarele vestice. Aceeași 
referire exactă la Berlinul occidental 
este conținută, după cum se ştie, si in 
comunicatul oficial sovieto-american a- 
supra vizitei preşedintelui Nixon în 
U.R.S.S. Sînt surprins că, la un timp 
atît de scurt după încheierea cu succes 
și intrarea in vigoare a acordului eva- 
dripartit asupra Berlinului occidental, 
dv. puneţi deja întrebarea referitoare la 
durata și valabilitatea acestui acord. 
Noi sîntem, în orice caz, satisfäcuti că, 
după decenii de politică a războiului 
rece, s-a diminuat, în sfîrșit, prin acor- 
dul cvadripartit asupra Berlinului oc- 
cidental, un focar de încordare în acest 
domeniu al politicii europene si mon- 
dial. In ce priveşte durata acordului. 
trebuie să vă adresaţi guvernelor celor 
patru state semnatare. 
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— Credeţi că va fi posibil să se con- 
stituie un fel de confederație între 
NR. D. G. şi R. F. G., în care fiecare să-şi 
păstreze independenta, ideologia si sis- 
temul politic? Eu mä gindesc la o con- 
federaţie germană aşa cum a fost rea- 
lizatä de Metternich după războaiele 
napoleoniene, cînd diverse state ger- 
mane au fosi unificate printr-o adunare 
comună, prin respectarea independenţei 
şi forțelor lor armate respective. 


— Noi nu mai trăim în vremea lui 
Metternich. Atit Sfîntul imperiu ro- 
man de naţiune germană, imperiul lui 
Bismarck creat prin fier si singe, cît si 
cel de-al treilea Reich nu mai există. 
In cadrul opiniei publice internationa- 
le nu există nimeni care să regreie 
aceste formaţiuni statale. De 23 de ani 
există R.D.G. ca stat suveran indepen- 
dent. Și este un noroc pentru lume că 
există Republica Democrată Germană. 


— Ce se va intimpla cu Berlinul oc- 
cidental cînd în Berlinul răsăritean vor 
fi înființate ambasade ale celor mai 
diverse state ? În al doilea rind, presu- 
puneţi că şi S.U.A., Marea Britanie si 
Franța vor înființa ambasade in Berli- 
nul răsăritean, mentinindu-si însă, to- 
todatä, statutul de autoritate de ocupa- 
tie în Berlinul occidental ? 


— Eu pornesc de la faptul că acordul 
cvadripartit asupra Berlinului occiden- 
tal, sau cum se exprimă acolo, Berlin 
(vest), determină statutul Berlinului 
occidental si prin aceasta au fost crea- 
te si condiţii vitale favorabile pentru 
Berlin (vest). Prin aceasta, Berlinul 
(vest) poate întreţine relaţii bune atit 
cu ţările vestice cît și cu ţările răsări- 
tene, dar îndeosebi cu Republica De- 
mocrată Germană. Din acest punct de 
vedere, noi sîntem de părere că poziţia 
Berlinului (vest) s-a consolidat. 

La aceasta se mai adaugă faptul că, 
în legătură cu acest acord cvadripartit 
asupra Berlinului occidental și cu con- 
ventiile semnate între guvernul R.D.G. 
si Senatul vest-berlinez, au fost create, 
pentru prima dată, după 20 de ani, 
condiţii favorabile pentru locuitorii din 
Berlin (vest) în ce priveşte vizitele în 
R.D.G. Noi credem că, în măsura în 
care nu sînt afectate problemele de sta- 
tut, există mari posibilităţi pentru or- 
ganizarea în mod favorabil a relaţiilor 
dintre Berlin (vest) si R.D.C. 

În ce priveşte cea de-a doua între- 
bare. noi credem că stabilirea de relaţii 
diplomatice cu S.U.A., Marea Britanie 
si Franţa nu va afecta în nici un mod 
statutul Berlinului (vest). Noi pornim 
de la faptul că asemenea relaţii se vor 
dezvolta pe baza egalităţii suverane a 
statelor, că ambasada S.U.A. în R.D.G. 
va dispune de aceleaşi posibilităţi ca 
ambasada noastră în S.U.A. 


— As fi vrut să ştiu dacă R.D.G. a 
stabilit deja oarecari сотасіе cu gu- 
vernul S.U.A. 


— Mă puneţi într-o situaţie foarte 
dificilă. Între noi fie spus, există, fi- 
reste, contacte neoficiale. Asemenea 
probleme trebuie doar pregătite. 


— Aş dori să vă întreb, domnule Ho- 
necker, dacă vă imaginati, în general, 
că trebuie îndeplinită vreo condiție 
prealabilă în urma căreia va fi posi- 
bilă într-o bună zi dărimarea zidului? 


— Stiti, granița este o realitate, iar 
forma ei va depinde de stadiul relații- 
lor reciproce. 


— Tocmai la acest lucru mă refe- 
ream si anume ca această graniță să 
devină cît mai coborită cu putință, in- 
cit să se poată, pur şi simplu, päsi peste 
ea. Ce condiții prealabile trebuie înde- 
plinite în acest scop ? 


———— а. = — — — — 


— Este greu sä vorbim astäzi despre 
acest lucru. Ne aflăm la începutul ve- 
cinătăţii pașnice.  Parafarea tratatului 
asupra bazelor relaţiilor dintre R.F.G. 
şi R.D.G. este, fără îndoială, un mo- 
ment favorabil şi nu numai pentru 
relaţiile dintre R.D.G. si R.F.G. ci, în ge- 
neral, in ce priveste destinderea si pa- 
cea. Eu am declarat deja inaintea ale- 
gerilor pentru Bundestag cä semnarea 
si ratificarea acestui tratat vor contri- 
bui la depäsirea präpastiei adinci care 
a fost săpată în vremea războiului rece. 
Eu presupun că tot mai multi oameni 
vor prefera să utilizeze punctele de 
trecere corespunzătoare ale frontierei. 
Odată cu intrarea în vigoare a tratatu- 
lui fundamental, noi vom deschide, 
după cum se știe, alte patru puncte de 
frontieră, astfel încît, după ratificare, 
va trebui să probăm si să învăţăm ve- 
cinătatea. 


— R.D.G. desfăşoară de facto comerț 
cu Piaţa comună, deoarece, potrivit a- 
cordurilor de la Roma, comerțul dintre 
R.D.G. şi R.F.G. este considerat comerţ 
intern, pentru care nu se percepe vamă. 
Cum vor sta lucrurile dacă celelalte 
țări ale C. E. E. Or recunoaşte R. D. G. са 
stat suveran, independent? 


— In primul rind, in tratatul asupra 
bazelor relaţiilor dintre R.D.G. si R.F.G. 
este cuprins un pasaj in care se spune 
că comerţul se va desfäsura pe aceleași 
baze ca pînă acum, avindu-se însă în 
vedere că se pot produce unele modifi- 
cări structurale și se pot schimba unele 
reglementări depășite. Eu nu vă trădez 
nici un secret dacă vă spun că insera- 
rea pasajului respectiv în tratat s-a fă- 
cut la dorinţa expresă a guvernului fe- 
deral. Noi am fost de acord, deoarece 
nici noi nu intenţionăm să reducem co- 
mertul cu Republica federală. 

Cea de-a doua întrebare, şi anume ce 
concluzii vor trage partenerii Republi- 
cii federale din C.E.E. în ce privește 
comerțul cu R.D.G. o considerăm o 
problemă pe care trebuie să o decidă 
aceste ţări. Noi am prevăzut însă deja 
că, în acest caz, va trebui să punem pe 
baze noi comerţul cu ţările respective. 
Dar, potrivit actualului acord, nu există 
nici un motiv de modificări. Aceasta 
este una din puţinele particularităţi, 
domnule Sulzberger, care continuă să 
existe în relaţiile dintre R.D.G. şi 
R.F.G. 


— Cit de important este pentru 
R.D.G., exprimat in procente, comerțul 
cu Republica federală ? 


— 40 la sută din comerţul nostru ex- 
terior se îndreaptă spre Uniunea So- 
vietică, 30 la sută se desfăşoară cu ce- 
lelalte {агі socialiste. Restul de 30 la 
sută se împarte între ţările capitaliste 
şi ţările lumii a treia. Dispunem de 
mari posibilităţi de a extinde comer- 
tul nostru. Capacitatea noastră indus- 
trială se dezvoltă în ritm rapid. Planul 
nostru pe 1973 este în curs de elabo- 
rare. Ne propunem ca sarcină să spo- 
rim producţia industrială de mărfuri 
la cel puţin 205 miliarde. Dar acest lu- 
cru abia a fost planificat, ne aflăm în 
faza pregătirilor. 

Actualul comerț cu Republica fe- 
derală se cifrează la circa 5 miliarde 
mărci, ceea ce reprezintă aproximativ 
10 la sută. 

Totodată, la ora actuală, secretarul 
nostru de stat Beil se află în S.U.A. 
Pentru prima oară. unul din secretarii 
noștri de stat din Ministerul Comertu- 
lui Exterior face o vizită in S.U.A. El 
a vorbit acolo în fata unor oameni de 
afaceri si a formulat propuneri concre- 
te pentru dezvoltarea comerțului RD. 
cu S.U.A. 


„Unitatea, 
cuvîntul 
de ordine 
al politicii 
noastre“ 


Interviul acordat 
de GEORGES MARCHAIS 
ziarului „The Times“ 


La cererea ziarului britanic „The Times“, 
Georges Marchais, secretar general 
adjunct al Partidului Comunist Francez, 
a acordat un interviu lui Edward Mor- 
timer. Publicăm mai jos textul integral al 
acestui interviu. 


— În urmă cu 26 de ani, Maurice 
Thorez acorda un interviu ziarului 
„The Times“. Din 1946, P.C.F. s-a schim- 
bat oare mult? In ce sens? 

Thorez vorbea pe atunci de un 
„Partid muncitoresc francez“, urmind 
a fi constituit prin fuziunea dintre 
comuniști si socialiști. Acum, cînd ati 
semnat un Program comun de дитет- 
nd mint, consideraţi oare că un ase- 
menea partid unificat este din nou o 
posibilitate ? 

Programul comun al partidelor co- 
munist si socialist preconizează un 
număr relativ redus de nationalizäri. 
Ce rol atribuiti dv. nationalizärii in 
trecerea de la modul capitalist la mo- 
dul socialist de productie ? 

— In declaraţia făcută de el ziaru- 
lui „The Times“, in 1946, Maurice 
Thorez scotea in evidentä trei carac- 
teristici esentiale ale politicii Parti- 
dului Comunist Francez. 

In primul rind, el sublinia cä, pen- 
{ги a merge spre socialism in {ага 
noasträ, relorme democratice substan- 
tiale, atit in domeniul economic cît si 
politic. constituie o etapă necesară. 

În al doilea rind, el sublinia că 
mersul spre socialism їп Franţa va 
lua alte căi decit aceea urmată, de 
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pildă, de comuniștii ruşi de vreme ce 
„în orice caz. calea este în mod nece- 
sar diferită pentru fiecare ţară“. 

In al treilea rind, el arăta că cheia 
progresului democratic şi social este 
unitatea cea mai largă a tuturor for- 
telor muncitoreşti si republicane, 
fără deosebire de opinii filozofice sau 
de credinţe religioase. 

Pe atunci, aceste declaraţii au tăcut 
mare zarvă. Ele au fost considerate 
drept îndrăzneţe, înnoitoare. 

Azi, politica noastră se bazează рє 
aceleaşi considerente. 

Fireşte, în. 26 de ani, mulie lucruri 
s-au schimbat. Lumea a mers înainte. 
O treime din populaţia globului trä- 
ieste de acum în regimuri socialiste. 
Paralel, ameninţarea unei infruntäri 
mondiale a dat înapoi. În Franţa, re- 
gimul marelui capital monopolist cu- 
noaste azi o criză profundă. Spiritul 
epocii noastre este spirilul progresu- 
lui social, al democraţiei si socialismu- 
lui, al coexistenfei paşnice. 

In funcţie de această situaţie, 
partidul nostru s-a declarat gata să-şi 
asume toate räspunderile şi noi am 
ajuns să stabilim cu Partidul socialist 
un Program comun de guvernämint, 
la care și-au dat adeziunea și radicalii 
de stinga. Ў 

Acesta este un eveniment conside- 


rabil. Căci, pentru prima oară în isto-. 


rid ei, stînga este unită asupra unui 
program atit de complex, atit de 
inaintat. 

Acest program defineste- o politică 
în slujba clasei muncitoare si a tutu- 
гог salariaţilor. © politică conformă, 
de asemenea, intereselor päturilor mij- 
locii, ale întregului popor, ale naţiunii 
insäsi. O asemenea politică comportă 
extinderea sectorului. public si na- 
ționalizat, deoarece nu ar fi posibil să 
se satisfacă nevoile oamenilor muncii 
şi ale ţării fără a pune capăt domina- 
іе! inäbusitoare a marelui capital fi- 
nanciar si industrial. Nationalizärile 
preväzute de Programul comun afec- 
teazä mai puţin de 1 la sută din intre- 
prinderile existente ; ele privesc, insä, 
monopolurile gigantice care contro- 
lează sectoarele-cheie ale economiei. 
Ele nu sînt sinonime cu o etatizare, 
deoarece vor fi însoţite de o largă de- 
mocralizare a conducerii întreprinde- 
rilor la toate nivelurile. i 

În acelaşi timp, democrația politică 
va fi nu numai garantată. dar largă — 
indiferent dacă este vorba de a spori 
prerogativele Parlamentului sau de a 
lärgi libertățile individuale ori colec- 
tive. 

Evident, aplicarea acestui program 
пи va însemna instaurarea comunis- 
mului şi nici a socialismului în Fran- 
ta. Dar ea va permite reforme demo- 
cratice si antimonopoliste de o am- 
ploare fără precedent. Această demo- 
cratie nouă, considerăm noi, va con- 
stitui o etapă, o formă de trecere spre 
socialism, adaptată la condițiile Fran- 
tei de azi. , 

În această privinţă, ne-am îmbogă- 
tit concepţia despre mersul spre socia- 
lism în {ага noastră. 

A doua zi după război, de pildă. noi 
credeam, aşa cum vă reamintiti, că 
comuniștii şi socialiștii pot alcătui un 
singur partid. Discuţiile pe care le-am 
intreprins în acest sens; ca şi lecţia 
dată de fapte, ne-au arătat că acest 
lucru nu este posibil іп ţara noastră 
pe o perioadă care poate fi lungă. So- 
cialiştii vor să rămînă socialiști, iar 
noi înțelegem să räminem comunişti. 
Problema la ordinea zilei este, deci, a 
colaborării comuniștilor şi socialiștilor, 
precum şi a tuturor celorlalte forte de 
stinga, pe baza egalității în drepturi şi 


îndatoriri, pentru a infäptui azi refor- 
me democratice profunde si pentru a 
face mîine din societatea noastră o so- 
cietate socialistă. 


De asemenea, încă în anii '60, Mau- 


rice Thorez si Waldeck Rochet au ară- 
tat că existenţa unui partid unic in- 
tr-un regim socialist nu este o regulă 
imperativă după părerea comuniştilor. 
Condiţii istorice speciale au făcut din 
partidul comunist singurul partid 
existent in U.R.S.S. Într-o Frantä so- 
cialistä, sintem cu totul adepți ai 
pluralităţii partidelor. De altfel, in ge- 
neral, dacă există în mod cert prin- 
cipii generale pentru construirea unei 
societăţi socialiste, nu există un „mo- 
del“ al socialismului care poate fi 
transpus dintr-o {ага în alta. 

În sfirsit, în cadrul luptei democra- 
tice si sprijinindu-ne ре o mişcare 
majoritară a poporului nostru, inten- 
tionam să facem să triumfe un gu- 
vern al stingii si, apoi, să aplicăm cu 
aliații noştri Programul comun al 
stingii. 

Pentru a reusi, depunem toate efor- 
turile cu scopul de a realiza unitatea 
cea mai largă, fără spirit de bisericuță 
şi fără nici o excludere, a tuturor for- 
telor muncitoreşti, democratice si na- 
tionale, a tuturor francezilor si fran- 


cezelor — indiferent de credinţele lor 
religioase, opiniile lor filozotice, obi- 
ceiurile lor electorale anterioare — în 


jurul Programului comun. Unitatea, 
iată cuvintul de ordine al întregii 
noastre activităţi. 


— Sinteti, oare, de părere că stinga 
unită poate obtine majoritatea absolu- 
tă în noua Adunare Naţională ? 


— Da, stinga poate învinge în ale- 
gerile legislative din 1973. Si cu cît 
unitatea stingii va progresa atit la 
„nivel înalt“, cum se spune, cît si în 
mase înseși, cu atit şansele ei de suc- 
ces vor crește. 


— Aceasta înseamnă, oare, că ne 
putem aștepta la un guvern francez de 
stinga cu conducere comunistă ? 


— Guvernul care ar її constituit în 
mod democratie în urma unui succes 
al stingii ar uni diversele formaţii ho- 
tărite să aplice Programul comun al 
stingii, si aceasta în cadrul deplinei 
egalitäfi a drepturilor și îndatoririlor, 
în cadrul coresponsabilitätii. În baza 
Constituţiei. preşedintele Republicii 
are sarcina să desemneze pe primul 
ministru. El și-ar lua o grea räspun- 
dere si ar încălca orice democrație 
dacă nu ar fine seama de voinţa ex- 
primată prin votul universal si dacă, 
în consecinţă, nu ar desemna un prim- 
ministru de stinga. Restul va constitui 
obiectul unui acord, discutat la mo- 
mentul oportun între toate partidele 
de stînga. În această problemă, ca şi 
în toate acelea care privesc unitatea 
stingii. nu vom prezenta nici o reven- 
dicare excesivă. Un singur sentiment 
ne inspiră : ne considerăm angajaţi de 
Programul comun, iar acţiunea noas- 
tră, în cadrul guvernului şi în ţară. nu 
va avea alt obiectiv decit să aplice 
acest Program comun, tot acest pro- 
gram si numai acest program. Nu ne 
ascundem intenţia de a fi. in azest 
scop, cei mai dinamici. Asa intelegem 
să jucăm un rol motor, un rol de 
avangardă. 

— Dacă stinga obține mai тийе 
locuri decit majoritatea actuală, dar 
nu majoritatea absolută a locurilor, 
consideraţi, oare, că ar fi posibil să 
se formeze о coaliție de centru- 
stinga ? ; 

— In ce priveste Franfa, expresia 
„centru-stinga“ nu mai are seas. Nu 


se poale uita. de pildă, că purtătorul 
de cuvint al  „centrismului“, Leca- 
nuet, a propus în mod public lui Pom- 
pidou să încheie cu el un .pact de 
legislatură“ a doua zi după alegeri. A 
ne alia cu acești pretinsi „centristi“ ar 
însemna a consimti să facem o poli- 
tică de dreapta. Este complet exclus 
să ne pretăm, în inditerent ce fel. la o 
asemenea revenire la combinaţiile din 
trecut. 


— Un guvern francez de stinga S-ar 
considera, oare, legat de angajamen- 
tele luate la recenta întilnire la nivel 
înalt a celor „nouă“ ? 


— Programul comun al stingii este 
foarte clar. El declară că guvernul 
stingii va avea față de CEE. un du- 
blu obiectiv: „pe de o parte. să par- 
ticipe la construirea C.E.E. a institu- 
tiilor ei, a politicilor ei comune cu 
voinţa de a acţiona pentru a o elibera 
de dominaţia marelui capital, de a 
democratiza instituţiile ei, de a sprijini 
revendicările oamenilor muncii si de 
a orienta în sensul intereselor lor rea- 
lizările comunitare ; pe de altă parte, 
să menţină în cadrul Pieței comune 
libertatea sa de acţiune pentru infäp- 
tuirea programului său politic, econo- 
mic si social“. În funcție de aceste 
considerente, un guvern de stinga se 
va determina în toate organele Pieței 
comune. | 


— Dacă în Marea Britanie ar veni 
la putere un guvern laburist care ar 
încerca să „renegocieze“ condiţiile de 
intrare a Marii Britanii în Piaţa co- 
mund — așa cum s-a hotărît la con- 
ferinta de la Blackpool a Partidului 
laburist — el ar găsi, oare, înțelegere 
din partea unui guvern francez de 
stinga ? 


— Foarte atașați respectului față de 
suveranitatea noastră naţională. respec- 
tăm, firește, suveranitatea altora. In 
consecinţă, în ipoteza ре care о evocati 
în întrebarea dv., considerăm că Marii 
Britanii, poporului britanic i-ar reveni 
să hotărască ce trebuie să lacă. 

În orice caz. atitudinea unui guvern 
de stinga faţă de Marea Britanie se 
va inspira întotdeauna din două consi- 
derente : pe de o parte, dorim intä- 
rirea legăturilor de prietenie si dez- 
voltarea colaborării dintre Franţa si 
Marea Britanie pe baza interesului 
national al celor două ţări ale noas- 
tre. Pe de altă parte, sintem de părere 
că există o profundă comunitate de 
interese între oamenii muncii, mun- 
citori sau ţărani, din diferite {агі ; 
deoarece s-ar baza pe interesele oame- 
nilor muncii francezi, politica unui 
guvern de stinga din Franţa ar înlesni 
tocmai prin aceasta lupta oamenilor 
muncii din celelalte ţări pentru reven- 
dicările lor juste. De altfel, chiar de 
pe acum, se dezvoltă contactele, con- 
certările, luptele comune ale oamenilor 
muncii din Europa și ale organizaţiilor 
lor. Acesta este un fapt foarte pozitiv, 
care nu poate să nu exercite efectele 
cele mai fericite asupra relaţiilor din- 
tre popoare, asupra consolidării păcii 
si asupra progreselor colaborării in- 
ternationale. 

In acest spirit, consideräm, de ase- 
menea, cä existä o „lipsä de lichidat“ 
in relatiile dintre partidele comuniste 
si partidele socialiste din Europa. Ar 
ti de dorit ca, cel puţin in probleme 
ca lupta împotriva controlului mono- 
polurilor transnationale sau acțiunea 
în favoarea securităţii colective pe 
continent, să aibă loc schimburi de 
vederi şi să se desfăşoare acţiuni co- 
типе. În ce ne priveşte, sintem sata 
în acest sens. 


| 
| 
| 


BANGLADESH 


definirea prioritätilor 


Intrunitä in sesiune extraordinarä la 
începutul acestei luni, Adunarea Na- 
tionalä a Republicii Bangladesh a vo- 
tat noua constituţie, care urmează să 
intre în vigoare la 16 decembrie. Cu 
aceeaşi ocazie, premierul Mujibur Rah- 
man a anunțat că, anul viitor, la 7 
martie, vor avea loc alegeri generaie. 

Referindu-se la aceste măsuri, ob- 
servatorii din Dacca apreciază că, după 
aproape un an de la constituirea sta- 
tului Bangladesh, viaţa social-politică 
a ţării întrunește condiţiile necesare 
pentru a se trece la abordarea pro- 
gramului politic avansat de primul 
ministru Rahman încă din primele zile 
ale preluării puterii. După cum se 
ştie, priorităţile fundamentale ale a- 
шога ог de la Dacca au fost, si vor 
continua să se afle în centrul atenţiei, 
problemele legate de refacerea si dez- 
voltarea economiei naţionale, care a 
înregistrat serioase dificultăţi in spe- 
cial în urma cunoscutelor evenimente 
din decembrie 1971. Plecind de la o 
bază economică scăzută, cu o industrie 
aproape inexistentă şi o agricultură 
practicată cu mijloace rudimentare, 
Bangladesh s-a aflat în faţa imperati- 
ушш de a cunoaşte cît mai rapid 
cu putinţă punerea în acord a necesi- 
tätilor materiale ale unei populaţii 
numeroase cu resursele economiei. 

Precizind coordonatele de perspec- 
пуа ale ameliorării vieţii social-eco- 
nomice, Rahman aprecia, in cadrul 
unei declaraţii făcută la putin timp 
după instalarea sa la putere: „Tinind 
seama de nivelul distrugerii din Ban- 
gladesh şi de amploarea sărăciei celor 
75 milioane de locuitori ai ţării, nu va 
fi posibil să se realizeze aspiraţiile po- 
porului decit prin instituirea unei e- 
conomii socialiste. În acest scop, un 
personal compus din profesioniștii cei 
mai competenţi și-a asumat sarcina de 
a pregăti un plan cuprinzător în ve- 
derea unei economii noi. Un asemenea 
plan va implica schimbări institutio- 
nale în domeniul agriculturii, indus- 
triei si finanțelor. Aceste instituţii noi 
vor căuta să mobilizeze pe deplin re- 
sursele noastre materiale si umane“. 

În acest cadru s-au înscris o serie 
de initiative care au ilustrat hotäriren 
guvernului de a organiza, pe coordona- 
te ferme, dezvoltarea social-economică 
a Bangladeshului. Ne referim la na- 
tionalizarea unor mari întreprinderi 
industriale, bănci şi companii de asi- 
gurări, a unor întreprinderi de trans- 
porturi fluviale și rutiere. În prezent, 
patru cincimi din capitaluri, principa- 
lele mijloace de producţie, precum și 
totalitatea întreprinderilor din cadrul 
comerțului exterior se află sub con- 
trolul statului. De altfel, extinderea si 
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consolidarea sectorului public a repre- 
zentat unul din obiectivele centrale ale 
planului pe anul 1972-73. În mod evi- 
dent, ţinîndu-se seama de structura 
economiei țării, predominant agrară, 
autorităţile de la Dacca au trebuit să 
acorde o importanță deosebită unei cît 
mai eficiente organizări a producției 
agricole. Reforma agrară, iniţiată încă 
din februarie 1972, care a fixat pla- 
fonul maxim al proprietăţii funciare 
la 100 de „bigha“ (33,5 acri) pentru o 
familie, a reprezentat primul pas pe 
drumul unei repartizări mai judicioase 
a terenurilor agricole, fiind știut că, 
în condiţiile unei densități de 500 de 
locuitori pe kilometrul pătrat. populaţia 
rurală era, în majoritatea covirsitoare 
a cazurilor, complet lipsită de pămînt. 
Desfiinfind forţa economică a latifun- 
diarilor, guvernul de la Dacca încearcă 
să stabilească o cooperare strinsä cu 
populaţia rurală. în vederea stimulării 
activităţii acesteia si a atragerii ei în 
circuitul economic general al ţării. 
Precizind noile coordonate ale vieţii 
din mediul rural, Tajuddin Ahmed, 
ministrul planificării şi finanţelor, re- 
marca : „În prezent, guvernul acordă 
ţăranilor credite, precum şi o serie de 
ajutoare materiale (seminţe, îngrășă- 
minte, maşini agricole etc.) în vederea 
obţinerii unei producţii agrare cît mai 
ridicate. Desigur că obiectivul esenţial 
este satisfacerea nevoilor lor imediate, 
în condiţiile în care populaţia rurală 
a avut mult de suferit din pricina 
foametei si a unor lipsuri elementare. 
Dar, totodală, noi trebuie să ne gin- 
dim la perspectiva largă a dezvoltării 
agriculturii şi, implicit, a posibilităţilor 
de a satisface cererea de produse agro- 
alimentare. În acest sens, reforma a- 
grarä, deşi a condus la improprietäri- 
rea unui mare număr de familii sărace, 
va trebui perfecționată, căci de pe lo- 
turıle mici de pämint nu se poate re- 
aliza o exploatare raţională care să 
satisfacă cererea naţională de produse 
agricole“. Constituirea primelor coo- 
perative, în cadrul cărora este posibilă 
efectuarea de munci agricole cu mij- 
loace ma! avansate pe suprafeţe largi 
de teren, marchează tocmai orientarea 
in direcţia intensificării eficienţei eco- 
nomice, cu atit mai necesară cu cit 
nivelul de trai în zonele rurale este 
încă puternic grevat de dificultăţile pe 
care le-a intimpinat si le intimpinä 
economla (ării. 

În spiritul aceleiaşi tendinţe de de- 
päsire a dificultăților si a eliminării 
tarelor care afectează structurile eco- 
nomice ale ţării, se înscriu si măsurile 
de îmbunătăţire a sistemului de trans- 
porturi. Trebuie precizat că in Ban- 
gladesh, datorită specificităţii geogra- 
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fice, principala cale de transport este 
cea fluvială. Pentru o ţară ale cărei 
dimensiuni nu depășesc pe direcţia est- 
vest 465 kilometri si 625 kilometri pe 
direcția nord-sud, lungimea drumurilor 
navigabile este de aproximativ 6500 
kilometri (fără a mai socoti reţeaua de 
canale auxiliare). Peste 300 000 de am- 
barcatiuni deservesc necesitätile de 
transport, care reprezintă 80 la sută 
din întreg traiicul de mărfuri si 75 ia 
sutä din cel de pasageri. Nationalizind 
companiile particulare care controlau 
transportul fluvial, guvernul a reusit 
să-şi extindă controlul asupra unei 
importante pirghii a economiei ţării, 
ceea ce va permite o mai accentuată 
rationalizare si în acest sector. 
Analizind și alte sectoare reprezen- 
tative pentru economia ţării (vom sub- 
linia aici că cea mai proeminentă in- 
dustrie — cea de iută, 1300000 tone 
anual — a fost, de asemenea, trecut 


sub controlul statului), se poate ob- 
serva că tendința principală. a. dezvol- 
tării se încadrează într-un lanţ de 
măsuri care vizează coordonarea pla- 
nificată de către stat a celor mai im- 
portante resorturi ale industriei şi a- 
griculturii, a economiei in general. 
Fără indoialä, stadiul actual atins de 
economia Bangladeshului este incä 
scăzut. dificultăţile care confruntă {ага 
se mentir? serioase; iar efectele iniția- 
tivelor guvernamentale nu au avut 
timp să se materializeze. Cu toate a- 
cestea, cadrul general al organizării 
social-economice permite abordarea cu 
optimism а; perspectivelor de dezvol- 
tare. tinindu-se seama că obiectivele 
urmărite de oficialităţile de la Dacca 
vizează  dezideratele celor mai largi 
pături populare : învingerea, pas cu 
pas. a înapoierii economice si ridica- 
rea nivelului de trai pe baza efortului 
conjugat al întregii naţiuni. 

Depunind substanţiale eforturi pen- 
tru a-și trasa drumul dezvoltării so- 
cial-economice în consens cu aspiraţiile 
celor 75 de milioane de locuitori ai săi, 
Bangladeshul încearcă să-si consoli- 
deze poziţia de stat suveran si inde- 
репаепі pe harta politică a lumii. 
„Bangladesh dorește să ducă o politică 
de nealiniere, -coexistentä pașnică si 
prietenie cu toate statele lumii“, sub- 
linia premierul Mujibur Rahman, în- 
tr-o declaraţie releritoare la orientarea 
politicii externe a ţării. În acest cadru, 
observatorii au apreciat că, în ceea ce 
privește relaţiile cu Pakistanul, pro- 
blemă care a constituit, încă de la în- 
fiintarea Bangladeshului, unul din ele- 
mentele cheie ale diplomaţiei acestui 
stat, ultimele luări de poziţie conferă 
încredere în normalizarea, їп perspec- 
tivă. a acestora. În acest context a 
atras atenţia prezenţa la Londra a 
şefului diplomaţiei Bangladesh, ocazie 
care a marcat afirmarea intenţiei Ma- 
rii Britanii de a media relaţiile dintre 
Dacca şi Rawalpindi. Membră a Com- 
monwealth-ului, Republica Bangladesh 
promovează, în acelaşi timp, un dialog 
consecvent cu toate ţările, indiferent de 
orinduirea lor social-politică. După cum 
se știe, dorința de cooperare si colabo- 
rare multilaterală cu statele socialiste a 
fost de curind reliefată cu ocazia tur- 
neului pe care ministrul de externe al 
Bangladeshului l-a efectuat într-o serie 
de ţări socialiste europene, inclusiv în 
România. 

Prezenţa lui Abdus Samad Azad la 
București a constituit un prilej util de 
a se reliefa atît dorința României vit 
și a Bangladeshului de a-și dezvolta 
legăturile politice, economice, şi în alte 
domenii, în interesul ambelor popoare 
După cum se sublinia în comunicatul 
final publicat în urma convorbirilor, 
cei doi miniștri ai afacerilor externe 
au exprimat hotărirea guvernelor lor 
de a continua contactele prietenești in 
vederea dezvoltării și întăririi relaţiilor 
bilaterale atit în domeniile politic, e- 
conomie eit si in alte domenii, pe baza 
principiilor, cu aplicaţie universală, 
ale respectării independenţei și su- 
veranitätii nationale, neamestecului în 
treburile interne, egalităţii în drepturi 
și avantajului reciproc. 


Radu Budeanu 


Echipajul „Apollo-17“ : Harrison Schmitt, 
Ronald Evans și Eugene Cernan (de la 
stinga la dreapta) 


LUNA 


la 
asfintit 


Coboriti din vagoane, minunata 
cälätorie ia sfirsit. Omenirea a ajuns 
pe Lună, a privit-o cu uimire, а 
cercetat-o, s-a obișnuit cu ea, iar 
acum se înapoiază acasă, pe Pämint, 
pentru a se pregăti pentru noi aven- 
turi nemaiauzite. La 6 decembrie, 
ultima navă cosmică din seria Apol- 
lo, Apollo 17, va îi lansată în zborul 
de adio spre Lună. Eugene Cernan 
şi Harrison Schmitt vor fi ultimii 
americani care päsesc, în acest de- 
ceniu, pe satelitul mort. Incheiat 
înainte de termen (mai întîi s-a 
renunțat la Apollo 20, apoi la Apoilo 
18 si 19, din motive de economie, 
ca urmare a scäderii entuziasmului 
initial pentru excursiile de acest tip 
si pentru că nici savanții nu mai 
aşteptau revelații senzaţionale de ia 
această experiență, programul Apol- 
lo a înscris o pagină memorabilă in 
istoria luptei omului pentru domi- 
narea mediului înconjurător. Vă mai 
amintiţi cum a început ? 


Locurile de aselenizare ale misiunilor 
„Apollo“ 


Printr-o jertfă. Prin jertfa astronau- 
{ог Grissom, White si Chaffee, arşi de 
vii in capsula Apollo 1, in ianuarie 
1967, în timpul unei nefericite experi- 
mentări la sol. Apollo a intrat atunci 
tr-un con de umbră, pentru a se per- 
fectiona. Modulul lui de comandă si 
cel de serviciu au fost lansați in repe- 
tate rînduri în spaţiu, fără oameni la 
bord. Abia după ce s-a dobindit certi- 
tudinea înlăturării oricărui pericol, s-a 
ridicat carantina si Walter Schirra, Don 
Eisele si Walter Cunningham au fost 
imbarcati în Apollo 7 pentru a evolua, 
timp de zece zile, pe o orbită în jurul 
Pămîntului. Cu Apollo 8, a inceput ase- 
diul Lunii. Frank Borman, James 
Lovell si William Anders au ajuns pinä 
in apropierea satelitului si au evoluat 
pe o orbitä in jurul lui. Incä un pas 
inainte cu Apollo 9: la bordul modulu- 
lui lunar. James MeDivitt si Russell 
Schweickert s-au desprins de modulul 
de comandä pilotat de David Seott, au 
zburat independent circa o sută de mi- 
le, apoi s-au înapoiat la nava-mamă. În 
mai 1969, Thomas Stafford, John Young 
si Eugene Cernan au experimentat, zbu- 
rind cu Apollo, toate complicatele ma- 
nevre necesare pentru a ateriza pe 
Lunä, a se desprinde de ea si a reveni 
pe Pämint. Pregätirea se incheiase. 

Douä luni mai tirziu, in iulie 1969, 
întreaga omenire privea cu răsuflarea 
tăiată cum primul ei trimis, Neil Arms- 
trong, pune, ezitant, piciorul pe Lună. 
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Nr 2 REN Ута 


Päsind pe sol nepämintean, astronautul 
i-a făcut pe päminteni să întrezărească 
perspectiva lărgirii nelimitate а cîmpu- 
lui lor de cunoaștere și acțiune in Cos- 
mos. Televizarea simultană a dat eve- 
nimentului proporțiile unei sărbători 
universale a spiritului uman. A fost 
punctul culminant al aventurii care se 
numeşte cucerirea Lunii. Armstrong şi 
coechipierii săi Edwin Aldrin și Mi- 
chael Collins au devenit eroii principali 
ai celei mai moderne mitologii. Privin- 
du-i, urmărindu-le fiecare mişcare, са- 
menii scrutau infiorati, 3 cu ei, 
marele necunoscut. 


Fenomen psihologic foarte semnifica- 
tiv — expediția Apollo 12, care a avut 
loc cu numai patru luni mai tirziu, n-a 
mai suscitat decit un interes mediocru. 
Intervenise o prea rapidă blazare, te- 
lespectatorii de pe toate meridianele 
ştiau cum arată un peisaj lunar, un 
modul care aterizează, astronauții si 
mişcările lor in condiţiile gravitației 
selenare. Charles Conrad, Richard Gor- 
don şi Allan Bean au adus pe Pămint 
fragmente de roci lunare si resturi ale 
rachetei Surveyor III, care aselenizase 
lin in 1967, au desfăşurat o activitate 
laborioasă — la conferința de presă 
ţinută cu prilejul vizitei lor ulterioare 
la București au comunicat observaţii și 
impresii deosebit de interesante — dar 
atenţia generală a fost mobilizată din 
nou abia de ceea ce a urmat: explozia 
modulului de serviciu al lui Apollo 13 
în drum spre Lună. Cu sufletul alături 
de James L.ovell, John Swigert si Fred 
Haise care, nevoiti sä se inghesuie cu 
toţii în modulul lunar Aquarius si să-l 
pună la încercare într-un scop pentru 
care nu fusese construit, lumea a asis- 
tat la transformarea unui eșec într-o 
victorie. Apollo 13 a avut ghinionul de 
a nu ajunge pe Lună, dar norocul de 
a se reintoarce pe Pămînt. 

Dintr-o dată, Luna, care după suc- 
cesul misiunii lui Apollo 11 apăruse ca 
un teritoriu intrat pe veci în patrimo- 
niul omenirii, devenise ostilă, depärta- 
tă. Problema era recuperarea temerari- 
lor astronauți. A fost un exemplu de 


solidaritate umană, şi, totodată, 
un examen trecut cu nota maxi- 
mă atit de sistemele duble, abso- 


lut independente, ale navei cosmi- 
ce, cît şi de oameni, la bordul ei, unde 
au acționat cu o precizie si cu o disci- 
plină de lucru egalate doar de сайлаш 
lor perfect şi la sol, unde controlorii de 
zbor şi toate celelalte persoane implica- 
te їп dirijarea experienţei au găsit so- 
lutiile optime pentru readucerea navei 
pe Pămînt. Tragedia potenţială fusese 
evitată printr-o dramatică acţiune de 
salvare. Televizoarele stăteau din nou 
deschise, lumea respira în același ritm 
cu solii ei aflaţi in primejdie în- 
tr-un îndepărtat mediu ostil si a ră- 
suflat usuratä atunci cînd aventura s-a 
încheiat cu bine. 

Au urmat, aproape fără istorie, Apol- 
lo 14 (Allan Shepard, Edgar Mitchell, 
Stuart Roosa, care au folosit, pentru 
prima oarä, un fel de roabä pentru a 
căra materialele pe Lună), Apollo 15 
(David Scott, James Irwin, Alfred Wor- 
den) si primul Rover, un fel de auto- 
mobil de opt milioane de dolari, desti- 
nat unei singure curse, Apollo 16 (Ja- 
mes Young, Charles Duke, Thomas 
Mattingly), 71 de ore si două minute 
petrecute pe Lună (record), trei ieșiri 
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de lucru totalizind 20 de ore si 14 mi- 
nute (record), 111 kilograme de roci 
lunare aduse pe Pämint (record). La 
Apollo 20 se renuntase mai de mult, 
apoi s-a considerat cä nu mai e nevoie 
nici de Apollo 18 si 19. In curind, vom 
asista, deci, la ultima etapă a acestei 
experienţe. 

Totul -a început in 1962, cînd pré- 
şedintele Kennedy a cerut ca, pînă la 
sfîrşitul deceniului. al șaptelea, un a- 
meriean să pună piciorul pe Lună. Га 
1 octombrie 1958, la un an după lansa- 
rea primului Sputnik sovietic se înfiin- 
{азе N.A.S.A., Administraţia americană 
pentru aeronautică și spaţiul cosmic. În 
toiul pregătirilor pentru cucerirea spa- 
tiului extraterestru, in care se angaja- 
serä cu intirziere, Statele Unite au 
cheltuit sume imense pentru construi- 
rea aparatelor destinate să exploreze 
Cosmosul, au implicat — în momentul 
de vîrf al interesului pentru acest do- 
meniu de activitate — 420 000 de oa- 
meni în munca de cercetare si construc- 
tie, au pus la punct un aparat stiinfi- 
fie și tehnic menit, se părea, să se dez- 
volte la infinit. Am vizitat, anul tré- 
cut, Centrui spaţial John F. Kennedy, 
din Florida, baza de lansare a tuturor 
navelor din programul lunar (seriile 
Ranger, Surveyor, Apollo). Se pregătea 
zborul lui Apollo 16. Pe Insula Merritt, 
pe un teren de 84000 de acri, un com- 
plex gigantie a fost creat si functio- 
neazä exclusiv ca punct de pornire in 
cursa lunarä- In clädirea de asamblare 
a vehiculelor, una dintre cele mai mari 
constructii din lume, hala are o inäl- 
time de aproape 150 de metri si uși 
proiectate la dimensiunile rachetelor 
Saturn, ceea ce inseamnä cä prin fieca- 
re din ele ar putea să intre, pe muchie, 
clădirea Naţiunilor Unite din New 
York, iar transportoarele pe senile pot 
încărca navele cosmice cu rachetă cu 
tot. Se muncea febril — un defect de 
construcţie determinase aminarea cuo 
lună a lansării şi se lucra la remedie- 
rea lui. Cu toate acestea, atmosfera a- 
vea ceva deprimant. Sălile de conirol 
al zborului erau încă pline, atit în clă- 
diri cît si în afara lor se simţea înce- 
putul sfirsitului. Responsabilii ne vor- 
beau despre reducerea treptată a acti- 


vităţilor şi a personalului, despre ingri- _ 


jorarea celor ce nu fuseseră concediati 
încă, despre perspectivele mai bune 
ale celor de la centrul de zboruri spa- 
tiale nepilotate. Conducătorii acestuia 
din urmă își exprimau chiar opinia că 
fondurile alocate pentru spectaculoa- 
sele misiuni lunare ar fi putut să fie 
cheltuite mai cu folos dacă le-ar fi 
fost repartizate lor, care privesc spre 
obiective mai îndepărtate, spre Mercur, 
spre Venus, cu convingerea că despre 
Lună s-a aflat tot ceea ce era esenţial 
prin fotografiile obținute de navele ne- 
pilotate americane şi sovietice şi са 
sistemul sovietic Lunahod are două 
avantaje nete asupra sistemului Apollo: 
furnizează mostre de roci lunare cu o 
cheltuială mai mică și. totodată, cu 
mai puţine emoţii, fără  copleşitoarea 
răspundere a dirijării unui echipaj u- 
man care trebuie readus pe Pămînt. 
Astronautul Philip Chapman mi-a 
înfățișat in schimb cu un entuziasm 
nestăvilit perspectivele zborului omu- 
lui în Cosmos. Australian de origine, 
fost legtor la Institutul Tehnologic din 
Massachusetts, Chapman nu  ostenea 
enumerind binefacerile pe care le vor 
aduce zborurile spaţiale umanității. Nu 


© erärile pentru punerea la 


participase încă la nici o „expediţie, ‚dar 


era convins că îi va veni repede i in- 
dul. El reprezenta, mi-a explicat, сеа 
mai nouă tendinţă în materie de recru- 
tare а astronautilor : dintre oamenii de 
știință, pentr cu care este mai uşor să 
învețe să piloteze decit le este unor 
piloţi de avioane cu reacţie să devină 
oameni de şt tiintä. În vara acestui an 
am citit însă că, la fol cu: mini- alt 
astronauti-piloti sau oameni de ştiinţă 
— Chapman a -fost nevoit să plece 
de la N. A. S. A., să renunţe la visul de a 
zbura în Cosmos și să revină la activi- 
tatea lui anterioară : predă din nou e- 
lectronica la M. T. I. Spectrul şomajului 
sau al reprofilării tirzii era dominant 
la Cape Kennedy în acele zile in care 


se ştia că programul Apollo se încheie, 


dar nu se ştia încă dacă Congresul va 
desemna Cape Kennedy ca bază de lan- 
sare pentru naveta spațială. Acest lucru 
avea să se afle abia ceva mai tirziu: 
centrul de la Atlantic a fost salvat cel 
puţin parţial, în 1973-74 vor începe lu- 
punct a a- 
cestui nou vehicul, destinat a intra în 
„exploatare“ prin 1978. 

Programul Apollo n-a пан 
cunoştinţele despre sistemul solar, n-a 
determinat apariția unei noi teorii cos- 
mogonice. A furnizat întormaţii care se 
vor, mai studia şi prelucra încă multă 
vreme în legălură cu vechimea, struc- 
йга si cavactoristicile satelitului nafu- 
ral al Pă'nîntului, cu aptitudinea omu- 
lui de a trăi si de a munci in spațiul 
extraterestru zi cu alte probleme mai 
pasionante pentru oamenii de ştiinţă 
decit pentru muritorii de rind. 

Cel mai important este însă faptul 
că a contribuit la sporirea încrederii 
omului în capacitatea sa de rezistenţă 
şi de acţiune, că a deschis un capitol 
nou al activității umane. 

в & 

Acum, programul se incheie. Apollo 
17, avindu-i la bord pe Eugene Cernan, 
Harrison Schmitt si Ronald Evans, va 
pleca, miercuri 6 decembrie, într-o că- 
lătorie de 13 zile. De data aceasta, te- 
lespectatorii vor îi lipsiţi de posibilita- 
tea de a privi scena coboririi din mo- 
dulul luna: : echipamentul lui Apollo 
17 nu cuprinde camera de luat vederi 
care transmitea aceste imagini. Se 
consideră că nu mai este important din 
punct de vedere ştiinţific să se urmă- 
rească primele activităţi selenare ale 
astronautilor, acestea intrind de-acum 
în rutină. Abia după ce îşi vor despa- 
cheta Roverul și vor pune în funcţiune 
camera montată pe acest ultim auto- 
mobil destinat unei singure curse, se 
vor arăta astronauții semenilor lor de 
pe Terra. În locul camerei eliminate, 
se va lua echipament ştiinţific supli- 
mentar : fiind vorba de ultima misiu- 
ne Apollo, savanții ar vrea să obțină 
prin ea multe, cit mai multe informații. 
Vineri 15 decembrie, însă, cam la opt 
ore după ce astronauții vor fi părăsit 
Luna, urmează să aibă loc o premieră 
a televiziunii spaţiale: se va vedea 
pentru prima oară cum cade un obiect 
mare pe un corp ceresc. Modulul lunar, 
greu de 2200 kg, va lovi Luna cu о 
fortä egalä cu explozia a 720 kg de di- 
пата. Televizat, momentul impaciu- 
lui va constitui „ premieră istorică“, 
afirmă specialiştii. Si apoi, se va putea 
spune, adio, Lună ! Pe altădată! 


Felicia Antip 


— 


Continuäm să renroducem după säptäminalul „L'Express“ fragmente din vwo- 
lumul „Războiul mar.lor spieni”, scris de Ladislas Farago, reputat specialist in do- 
meniul serviciilor de informaţii, în urma descoperirii unor microfilme abandonate de 


hitleristi in 1945, in episodul „Westrick-Rieber: 


uscensiune și decădere“ (ol cărui 


inceput l-am publicat în numărul precedent), asistăm la o in’runtzra între agen- 
tii secrefi germani și britanici datind din anii 1942-1941. Capitolul urm” vw — 
«Păianjenul» nu prevăzuse căderea «Ducelui» - evocă evenimente din „culi:ele” 
războiului petrecuta in 1943. 


WESTRICIL — RIEBER: 


ascensiune şi decädere 


Legăturile dintre Westrick și Rieber erau, de altfel, foarte prost 
camst!late : ancheta lui Stephenson а dezvăluit că Westrick isi 
avea biroul in imobilul firmei „Texaco” ; că automobilul sau apar- 
ţinea firmei „Texaco” ; că, solicitind un permis de conducere, 
dăduse adresa societăţii, iar contractul pentru inchirierea locu- 
intei sale din Scarsdale era incheiat, de asemenea, pe numele 
sus-zisei societăți. Copoii lui Stephenson au mai descoperit că 
Westrick avea o proteză la un picior, dar că nu mărturisise a- 
ceastă intirmitate atunci cînd ceruse permisul de conducere. 

Stephenson a pus ca locuinţa lui Westrick să fie supravegheată 
şi ca numerele tuturor automobilelor care aduceau diferiți vizi- 
tatori la acest amfitrion atit de ospitalier să fie notate. Ca ur- 
mare, s-a constatat că, printre aceștia, se aflau nu numai mar- 
conți oameni de afaceri americani, dar si un mare număr de ti- 
пеп omericani de origine germană, destul de modești, dar lu- 
crind in uzine de interes strategic... 

Stephenson a hotärit să pună capăt activităților lui Westrick, 
dezväluindu-le in mod public. El a încredințat dovezile adunate 
de detectivii săi ziarului „The New York Herald Tribune“, care а 
publicat această istorie senzationalä pe prima pagină, apoi toate 
amănuntele afacerii într-o serie de articole. Scandaiul s-a abătut 
asupra lui Rieber cu forța unui uragan. Westrick a fost declarat 
de Departamentul de Stat persona non grata, in timp ce Rieber 
era dat pe seama răzbunării publice si, ulterior, a răzbunării 
membrilor, foarte jenati, ai consiliului de administraţie al firmei 
„Техосо“. 

Reacţiile nu au intirziat să se producă. La 12 august, Westrick 
se inapoia їп Germania trecind prin Japonia, iar lui Rieber i se 
cerea să renunțe la funcția sa de director, ceea ce el a făcut 
imedio: „din cauza daunelor care ar putea fi aduse societății de 
criticile nejuste și eronate apărute în presă“, a spus el. Rieber 
a dispărut, deci, din scenă. Dar Stephenson nu ştia si poate n-a 
aflat nici mai tirziu care era celălalt aspect al acestei complexe 
colaborări cu naziștii. 

Citusi de putin zdruncinat de esecul lui Westrick, „Niko“ Bens- 
mann și-a continuat activitatea. În toamna anului 1940, în toiul 
raidurilor aeriene impotriva Angliei si la peste o lună de la pla- 
carea lui Rieber, Bensmann il întreba telefonic pe vicepresedin- 
tele societăţii „Texaco“ ce părere avea despre şansele de sunra- 
vietuire a Marii Britanii și ce planuri elaborase firma sa pentru 
o lume postbelică din care Anglia ar fi dispărut. Potrivit relatării 
conversatiei, redactată de Bensmann, interlocutorul său a räs- 
puns : „Prevedem că războiul se va termina în curind și luăm 
mäsuri in consecință”. А 

Bensmann continua, deci, să-și insele asociaţii си пггиѕіпаге, 
deoarece directorii firmei „Texaco“ nu vedeau іп el decit pe ге- 


Cum a devenit „secretul“ un scandal public 


Convertirea „bätrinului wiking“ 


prezentantu! societăţii lor pentru cel de-al I!l-lea Reich si ignorau 
contactele lui cu Abwehrul. Atunci cind el aborda chestiuni fără 
legătură cu problemele lor profesionale, interlocutorii săi işi în- 
chipuiau doar că dorea să-și satisfacă o curiozitate personală. 

Dar, în 1941, sursele de informare ale lui Bensmann au secat. 
Olmsted, care i-a urmat lui Rieber in funcţia de însărcinat cu 
operaţiunile in străinătate, a interzis orice conversaţie fără legă- 
tură directă cu afacerile. deoarece simiea instinctiv că asemenea 
conversații ar putea fi utile germanilor. Apoi, președintele fir- 
mei, Rodgers, a redus si, in cele din urmă, a incetat iranzactiile 
sale cu Germania. Ca si cum ar fi vrut să răscumpere gafa pe- 
riculoasă comisă de Rieber, e! a inceput să colaboreze cu noul 
„coordonator” ai petrolului, funcţie creată de Administraţia 
Roosevelt. In plus, a limitat livrările de petrol către Japonia in- 
tr-o perioadă in care Departamentul de Stat nu avea incă nici 
o obiectie de formulat impotriva japonezilor si in care celelalte 
sccietäti continuau să aprovizioneze marina imperială. In sfirsit, 
fară să avertizeze guvernul, „Texaco“ a lansat o campanie pu- 
blicitară la prețul de 250 000 de dolari pentru a indemna consu- 
matorii să facă economie de benzină. 

Ajutorul primit de nozisti prin acest conal le-a fost prețios 
atit timp cit a durat; dar a durat numai ріпа la 7 decemhrie 
1941. Din ziua in care bombele japoneze au căzut la Pearl Har- 
bor, orice colaborare de acest gen a incetat. 

Cit despre căpitanul Rieber, el invätase din experiență. Bätri- 
nul wiking a continuat citva timp să fie stigmat'zat drept „pro- 
nazist“, dar el și-a regăsit prietenii din grupul Guggenh>im si 
s-a consacrat luptei impotriva germanilor. La mai putin de sase 
luni după scandal. a construit un tip special de navă pentru 
marina Statelor Unite, a cărei conceptie era atit de secretă si 
a cărei destinaţie era atit de confidențială, incit marina a refu- 
zot să dezvăluie vreun amănunt în privințe ei. Rieber a primit 
chiar felicitările căpitanului N. L. Rawlings, însărcinat cu pro- 
gramul de construcţie, pentru că se angajase in această acțiune 
complexă si îndrăzneață. 

In momentul in care scandalul provocat de colaborarea sa cu 
naziștii se dezläntuise, căpitanul Ricber isi păstrase increderea 
neînfrintă de bătrin navigator. „Oricit de puternică ar fi furtuna, 
in cele din urmă tot se potoleste“ spunea el prietenilor săi. 
De altfel, nu a așteptat multă vreme. incă din martie 1941, era 
președinte al firmei „Barber Asphal: Company”, o filială a gru- 
pului Guggenheim ; ea a devenit repede „Barber Oil Corpora- 
tion“, iar talentul financiar al lui Rieber a fücut-o să davină cu- 
rind una din cele mai înfloritoare societäti petroliere. După 27 
de ani, mai era incă preşedintele cons’liului da administrația, 
cind, la 10 august 1968. la virsta de 86 de ani, a murit sənin în 
apartamentul său de pe 5th Avenue din New York. 


„„PĂIANJENUL 


nu prevăzuse căderea 


„DUCELUI“ 


ROOSEVELT ȘI CHURCHILL 
O linie telefonică „particulară“ care s-a dovedit vulnerabilă 


MUSSOLINI ȘI BADOGLIO 
„Ducele“ nu bănuia nimic... 


La 20 mai 1943, după ce a ascultat raportul foarte pesimist 
al unuia din agenţii săi speciali inapoiat din Italia, Hitler a of- 
tot și a spus : „Trebuie să stau la pindă ca un păianjen in mij- 
locul pinzei lui. Mulţumesc lui Dumnezeu că am totdeauna un 
anumit fler și prevăd întorsătura pe care o vor lua evenimentele”. 

Dar Hitler nu a prevăzut nicidecum căderea lui Benito Musso- 
lini, care s-a produs cu nouă säptämini mai tirziu. 

La 25 iulie 1943, „ducele“ pleacă la vila regelui fără să aiba 
nici o presimtire. 1 găsește pe Victor Emanuel al Ill-lea in uni- 
formă de mareșal. Livid, regele ii spune pe un ton solemn: 
„Dragul meu duce, nu mai are rost. Italia se prăbușește. So!- 
datii nu mai vor să lupte. Sinteti actualmente omul cel mai de- 
testat din Italia”. Apoi îl înlătură din funcţie si numește în lo- 
cul lui pe mareșalul Badoglio, în virstă de 72 de ani. Într-un me- 
saj radiodifuzat, bătrinul mareșal anunță „demisia“ lui Musso- 
lini și sfirșitul regimului fascist. 

Pe atunci, potrivit italienilor, naziștii aveau aproape 10000 de 
agenţi secreti in Italia. Și, totuși, Hitler nu primise пісі un singur 
avertisment care să semnaleze ітіпепіа acestui eveniment. Stu- 
pefiat, la 27 iulie, Hitler a dat ordin amiralului Canaris si colo- 
nelului von Roenne, șeful serviciului de informaţii al statului ma- 
јог al armatei, să obţină cu orice preț informaţii precise cu pri- 
vire la proiectele și intenţiile italienilor. 

În dimineaţa zilei de 29 iulie, generalul Jodi a primit un plic 
sigilat cu stampila „U“, ceea ce insemna că ега un mesaj inter- 


Jodi primeşte un plic 
cu ştampila „U“ 


Cum au fost „interceptati“ 
Roosevelt şi Churchill 


ceptat pe circuitul radiofonic dintre Statele Unite și Anglia. A- 
ces: extrem de important episod ocupă un capitol special in 
„Jurnalul de război” german: 

„La 29 iulie, ora 1 dimineata (ora europeanä), a fost inter- 
ceptată о convorbire radiotelefonica între primul ministru 
Churchill si președintele Roosevelt și s-a descoperit că ea se re- 
ferea la o proclamație a generalului Eisenhower către poporul ita- 
lion si la un armistițiu iminent cu Italia, Churchill: «Nu dorim 
să propunem пісі un armistițiu precis înainte de a ni se сеге a- 
cesi lucru în termenii cuveniti». Roosevelt : «Asa este !» Churchill: 
“Putem să așteptăm o zi sau două». Roosevelt: «De acord». 
Fină atunci, problema prizonierilor de război britanici din Italia 
urmează să fie examinată astfel încît să se evite transferarea lor 
în Germania. Churchill intenționează să aibă o convorbire directă 
cu regele Victor Emanuel în această privință ; Roosevelt va lua, 
de asemenea, legătura cu regele, dar nu știe incă precis їп ce 
fel“. 

Acest capitol al „Jurnalului de război“ se încheie astfel: „A- 
vem, deci, o dovadă incontestabilă că de pe acum sint în curs 
tratative secreta între italieni si anglo-americani“. 

Churchill și Roosevelt aveau toate motivele să creadă că con- 
vorbirile telefonice pe linia lor particulară vor rămine secrete : 
un procedeu special bruia vocile, astfel incit să le facă ininteli- 
gibile înainte de „sosirea“ lor la destinație. In aceste condiţii, 
cum anume au reușit germanii să intercepteze comunicarea dintre 
Roosevelt si Churchill, și să descurce vocile lor pentru a-i aduce 
lui Hitler textul mentionatei convorbiri ? 

Wilhelm Ohnesorge, ministrul poștelor, propusese să se bran- 
șeze un post de ascultare pe cablul transatlantic printr-un sistem 
de inducţie. El s-a gindit la о altă soluție pentru a „descifra“ 
conversațiile bruiate care treceau prin circuitul radiofonic Anglia- 
America. 

Inginerul lui principal, Vetterlein, a inceput să lucreze la acest 
proiect în cursul verii 1941. incă în luna septembrie, reușise să 
reconstituie un model al dispozitivului american si să inventeze 


un altul în stare să anuleze efectele lui. A avut nevoie de ceva! 


mai mult timp pentru a construi stația și materialul complex ne- 
cesar interceptării, înregistrării și „descifrärii“ conversatiilor саге 
foloseau acest circuit. Totuşi, la 1 martie 1942, sarcina era in- 
deplinită. Staţia, prevăzută cu o gigantică antenă directionalö, 
fusese construită intr-un loc retras, in apropiere de Eindhoven, 
pe coasta Olandei ocupate, și transcrierea in germană ега tri- 
misă la Berlin printr-un teleimprimator secret care avea propriul 
lui sistem de bruiaj. Ansamblul operaţiunii, de la interceptare 
pină la Berlin, nu cerea mai mult de două ore. Ero, fără indo- 
ială, cel mai rapid procedeu de transmitere a informaţiilor din 
întreaga istorie de pină atunci a serviciilor secrete. 

Cu o credință de nezdruncinat în inviolabilitatea sistemului 
său de bruiaj, primul ministru britanic chema la telefon pe Roo- 
seveli și pe ceilalţi prieteni și colegi ai săi de la Washington şi 
de la New York la orice oră din zi și din noapte. Astfel, la 29 
iulie, el a adresat președintelui Roosevelt apelul mai sus-mentio- 
nat pentru a examina direct cu el cursul foarte satisfăcător pe 
care il luau evenimentele din Italia. Trebuie spus că, deși ser- 
viciile de informaţii britanice aveau la Roma o rețea de agenți 
experimentați, secretul fusese atit de bine păzit incit englezii nu 
ştiuseră nimic dinainte. „Noi nu aveam пісі o idee precisă asupra 
incordärilor interne ale politicii italiene“ — scria ulterior Churchill. 
Primul ministru, care aflase de căderea lui Mussolini scurt timp 
inainte de miezul nopţii, la 20 iulie, expediase imediat о tele- 
gramă lui Roosevelt, sărbătorind evenimentul intr-un stil foarte 
„churchillion“ : „Această etapă este poate numai tranzitorie; 
in orice caz, Hitler se va simti foarte singur atunci cind Musso- 
lini va fi înlăturat“. Apoi, la 29 iulie, in cursul conversatiei lor 
telefonice, cei doi oameni de stat au vorbit in mod liber și au 
făcu: glume despre consecințele situaţiei din Italia și despre con- 
ditiile unui armistițiu. Tocmai transcrierea acestei conversații a- 
junsese pe biroul lui Hitler. 


(Va urma) 


E 


puncte de vedere 


BOPBA 


BELGRAD 


IUGOSLAVIA 


ŞI 
PIATA COMUNĂ 


DESFĂȘURAREA tratativelor explo- 
ratorii cu privire la încheierea unui пол 
acord de colaborare economică între 
Iugoslavia și Piaţa comună (actualul 
acord comercial expiră în aprilie 1973) 
este determinată atît de experienţa de 
pînă acum, care relevă necesitatea asi- 
gurării unor posibilităţi de colaborare 
mai largă, сїї şi de lărgirea de la 1 
ianuarie 1973 a C.E.E. — 9 ţări, în loc 
de 6—, ceea ce modifică în mod radical 
condiţiile și șansele exporturilor iugo- 
slave. 

Într-un cuvînt, situaţia actuală este 
mai complexă decît сеа de acum trei 
ani, cînd a fost încheiat primul acord 
comercial. De aceea, Iugoslavia asteap- 
tă ca ambele delegaţii să manifeste bu- 
nävointä si hotärire în găsirea soluţiilor 
reciproc acceptabile. 

În prezent, aproximativ 40 la sută 
din exporturile iugoslave revin tärilor 
membre ale Pieței comune, iar impor- 
turile din ţările respective au o ponde- 
re de 50 la sută în volumul total al 
importurilor iugoslave. Noul acord tre- 
buie să asigure perspective mai inde- 
lungate, să ferească relaţiile cu C.EE. 
de anumite acţiuni unilaterale. 

Ritmul schimburilor de mărfuri con- 
tinuă să crească: în anul 1971, valoa- 
rea exporturilor iugoslave in ţările 
membre ale С.Е.Е. s-a cifrat la 
528 000 000 dolari, iar valoarea importu- 
rilor la 1225000 000 dolari, ceea ce in- 
seamnă că deficitul s-a urcat la 697 000 
dolari. Un deficit atît de mare limitea- 
ză volumul general al colaborării Si, 
de aceea, este indispensabilă sporirea 
exporturilor iugoslave. 

Paralel cu comerțul se dezvoltă coo- 
perarea tehnico-financiarä pe termen 
lung, colaborarea în domeniul științei, 
brevetelor. Din cele 172 de acorduri 
încheiate de organizaţiile economice 
iugoslave cu diferite firme străine in 
domeniul cooperării pe termen lung, 
peste 60 la sută revin ţărilor membre 
ale C.E.E. (majoritatea firme din R.F.G. 
si Italia). 


Toate acestea au determinat partea 
iugoslavă să propună, printr-un memo- 
randum adresat Comisiei Pieței comune, 
examinarea posibilităţilor de încheiere 
a unui acord de colaborare economică 
mai larg decît cel actual. 

Într-un alt memorandum, R.S.F. Iu- 
goslavia a propus examinarea colabo- 
rării în domeniul financiar si de cre- 
dite, în domeniul investițiilor, în do- 
meniul cooperării tehnice si industriale, 
adoptarea eventuală a clauzei de pre- 
lungire automată a acordului, precum și 
lărgirea atribuţiilor Comisiei mixte. O 
deosebită atenţie s-a acordat faptului 
că în ţările membre ale C.E.E. lucrea- 
ză temporar circa 600000 de muncitori 


iugoslavi, că їп oarecare măsură, drep- 
turile lor sînt reglementate, dar mai 
sînt multe de făcut prin eforturi comu- 
ne pentru îmbunătăţirea condiţiilor de 
muncă, pregătirea profesională, scola- 
rizarea copiilor, organizarea vieţii cul- 
turale în timpul liber. 

Iugoslavia se pronunţă pentru un 
acord nepreferential cu C.E.E., acord 
ce nu comportă o atitudine discrimina- 
torie față de alţii. Plecind de la această 
poziție, delegația iugoslavă tine seama 
de situația reală și optează pentru gä- 
sirea unor soluții practice, acceptabile 
şi reciproc avantajoase. 


Rade Vuiovici 


Le Monde 


PARIS 


UN „DA“ 
IN FAVOAREA 
DESTINDERII 


NICI in previziunile sale cele mai 
optimiste, Willy Brandt nu îndrăznea să 
viseze la majoritatea pe care i-a ofe- 
rit-o acum populația R.F.G. În urmă 


cu trei ani, cînd şi-a anunţat intenția 
de a candida pentru funcţia de cance- 
lar, șeful Partidului Social-Democrat a 
fost acuzat de adversarii săi că încheie 
cu liberalii o alianţă „contra naturii“, 
cu sinsurul scop de a escamota rezulta- 
tele consultării electorale. Pe măsura 
trecerii lunilor, majoritatea de 12 vo- 
turi de care dispunea asupra adversa- 
rilor săi se topise în mijlocul manevre- 
lor de culise. La 27 aprilie a.c., a lipsit 
un singur vot pentru ca datorită proce- 
durii denumite a „neîncrederii con- 
structive“, cancelarul să fie înlocuit 
de Rainer Barzel in fruntea guvernu- 
lui. 

Rareori o situație айі de delicată a 
fost redresată си atita strălucire. Nici- 
odată, nici măcar în perioada Republi- 
cii de la Weimar, procentul celor care 
s-au dus la urne nu a fost atît de 
mare: 91,2. la sută! 

Cu o majoritate de 48 de mandate, 
Brandt nu mai are de ce să se teamă 
de „transfugi“. Cei care l-au părăsit, 
asemenea lui Schiller, au fost dezavu- 
ati sau au fost urmați numai în foarte 
mică măsură. Desigur, noua pondere a 
liberalilor în cadrul echipei se va face 
simțită, şi omul care dorea а fi, încă 
în 1969, „cancelarul reformelor inter- 
ne“ va trebui să modereze proiectele 
sate. 

Brandt și Scheel au fost, astfel, ple- 
biscitati la capătul unei legislaturi pe 


: HELSINKI 
Delegatiile К. D. Germane si R. F. a Germaniei la reuniunea consacrată pregătirii confe- 
rintei general-europene, În dreapta, Ahti Karjalainen, ministrul afacerilor externe al 
Finlandei 
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care adversarii lor au vrut s-o scurte- 
ze si au primit mandatul imperativ de 
a-şi continua sarcina. După părerea 
alegătorilor vest-germani, această sar- 
cină este, în primul rind, aceea pe 
care şi-a stabilit-o cancelarul în politi- 
ca externă: acorduri cu statele socia- 
liste și reglementarea, sub forma unui 
tratat fundamental, a problemelor in 
suspensie dintre R.F.G. si R.D.G., pentru 
ca cele două state germane să poată 
intra împreună în O.N.U. La convor- 
birile de la Helsinki pentru pregătirea 
conferinței cu privire la securitatea 
şi colaborarea în Europa, reprezentan- 
ţii R.F.G. si R.D.G., convinşi са trata- 
tul dintre cele două state ale lor va îi 
semnat de Brandt „înainte de Crä- 
ciun“, nu vor aduce, așa cum 
teama, ecoul „conflictului german“. 

Stabilitatea si in special maturitatea 
civică manifestate acum la Bonn vor 
da guvernului Brandt o pondere spo- 
rită în Europa. 
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PARTIDUL 
DEMOCRAT 
SE REGRUPEAZĂ 


DUPĂ marea victorie a lui Nixon — 
şi succesele democratilor in Congres 
care au insotit-o — Partidul democrat 
începe să se regrupeze. Membrii lui nu 
au motiv de disperare. situaţia lor este 
mai bună decit aceea a republicanilor 
după dezastrul lui Goldwäter cu numai 
өрі ani în urmă, dar, din punct de ve- 
dere organizatoric si ideologic, ei tre- 
buie să reflecteze adînc. 

În ciuda funcţiei sale oficiale de con- 
ducător al partidului, este îndoielnice 
că senatorul McGovern va exercita © 
conducere dominantă. Nu numai са a 
Înregistrat o înfrîngere personală du- 


puncte de vedere 


În legătură cu alegerile pentru Bundestag 


Rezultatul alegerilor din R.F.G. 
poate fi apreciat ca un vot al majo- 
rității alegătorilor din Republica fe- 
derală în favoarea continuării politi- 
cii relaţiilor concrete cu țările socia- 
liste, inclusiv cu R.D. Germană. Majo- 
ritatea hotäritoare a cetățenilor R.F.G. 
doreşte — fapt dovedit prin votul lor 
— să trăiască în linişte şi pace cu ve- 
cinii săi. Astfel, rezultatul alegerilor 
exercită о influență pozitivă asupra 
continuării procesului asigurării păcii, 
asupra transpunerii în viață a politicii 
de coezistență paşnică si de cooperare 
pe continentul nostru european. 

Evident, P.S.D. şi P.L.D. s-au cälä 
uzit după aprecierea că relațiile R. F. 
a Germaniei cu statele socialiste, nor- 
malizarea relaţiilor cu R.D. Germană 
se află la ordinea zilei în Europa şi 
corespund intereselor popoarelor. 

Repercusiunile politice ale tratate- 
lor R. F. G. cu U. R. S. S., R.P. Polonă şi 
R. D. G. au avut o influență profundă 
asupra rezultatului alegerilor si au 
contribuit, în mare măsură, la eşecul 


p SENATORUL McGOVERN 
O conducere controversată 


rervasä, după ce a modificat structura 
partidului conform propriei sale dorin- 
te, dar el nu pare să aibă multă în- 
eredere in Partidul democrat traditio- 
nal — nu ştie „cum poţi să impaci, în 
cadrul unui singur partid, genul de 
forţe care ar obţine aprobarea lui John 
Connally cu oamenii care mă sprijină, 
dacă ei fac parte, într-adevăr, din ace- 
laşi partid“, 

Aceasta este o logică bună, dar o po- 
Ниса curentă proastă. Marile partide 
americane au evoluat pe linii care con- 
stituie un amestec confuz de idei, în 
cadrul căruia unii republicani pot fi 
mai liberali decit unii democrați, iar 
platforma unui partid poate fi furată 
de rivalii săi victorioși. 

Este ciudat că dezvoltarea sistemului 
alegerilor preliminare prezidenţiale şi 


U.C.D. — U.C.S. Cu ocazia acestor a- 
legeri s-a confirmat că. in zilele 
noastre, cartea „războiului тесе“ nu 
mai este cistigätoare. 

Rezultatul alegerilor a deschis calea 
pentru transpunerea in viață a trata- 
telor de la Moscova si Varşovia de 
către guvernul Brandt—Scheel, confir 
mat la putere, pentru semnarea trato- 
tului asupra bazelor relațiilor dintre 
R. D. G. si R. F. G. si pentru prezentarea 
lui noului Bundestag al R. F. G. In 
ceea се o priveşte, R.D.G. este peniru 
încheierea rapidă а tratatului, ax 
cum a declarat din nou, recent, pri- 
mul secretar al С.С. al P.S.U.G., Erich 
Honecker. Normalizarea relaţiilor intre 
R.D.G. si R.F.G. va contribui, in 
continuare, intr-o mare măsură la 
promovarea eforturilor în direcția des- 
tinderii internationale, la realizarea 
securității si la dezvoltarea unei соо- 
perări reciproc avantajoase pe conii- 
nentul european. 


7 7 (După Neues Deutschland) 


incercarea democratilor lui MeGovern 
de a crea convenţii care să oglindească 
cu о precizie matematică punctele de 
vedere ale minorităţilor au avut ca re- 
zultat un candidat care nu a reuşit să 
slujească acest obiectiv de cristalizare. 
Fruntașii democrați, in special acei 
guvernatori care încearcă acum să mo- 
difice componenţa Comitetului natio- 
nal al partidului, ar dori, in mod vi- 
zibil, să dea înapoi si să revină la me- 
tode de selectionare a candidaţilor care 
oferä mai multă sferă de acţiune opi- 
niei convenției — si, firește, mai multă 
putere liderilor. 

Sarcina nu va fi uşoară, mai ales că 
există semne că vechile aranjamente 
haotice de partid ar putea lua de fapt 
o înfăţişare ideologică mai elară. 

Verificarea în această privinţă se va 
produce în sud. Sudul a avut, întot- 
deauna, o poziţie specială în Partidul 
democrat, conducerea lui variind de la 
conservatorismul respectabil de tip 
Connally la conservatorismul de ge- 
nul lui Wallace. Dar nici unul din 
aceste curente nu mai poate fi de- 
finit în mod real din punct de vedere 
geografic : şi în sud se manifestă un 
spirit mai libera), similar celui existent 
în nordul ţării. O dată ce Partidul re- 
publican se va implanta în mod -solid 
în sud — si acest proces este în curs — 
s-ar putea ca multe din anomaliile sis- 
temului de partid din Statele Unite să 
dispară. 

Dar acest lucru nu se va 
probabil, în următorii patru ani, cu 
toate că îndoielile lui George McGovern 
în ce priveşte sistemul tradiţional s-ar 
putea dovedi întemeiate. 


întîmpla, 
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„ORA 


ÎN DIMINEAȚA zilei de il septem- 
brie, 505 persoane au Ѓасиї . cunoscut 
guvernului Statelor Unite că, în numele 
tării lor, refuză suma de 1900000 de 
dolari. Nu era vorba de un gest de al- 
truism : cei 505 erau membrii Adunării 
Reprezentanților din Panama, iar banii 
constituiau suma umilitoare pe care 
Washingtonul o plătea anual statului 
Panama pentru folosirea si exploatarea 
Canalului, care împarte țara în două, 
unind Atlanticul cu Pacificul. 

Acest gest neobişnuit al Adunării Re- 
prezentantilor din Panama, organ ales 
prin vot popular la 6 august si a că- 
rui primă sedintä a avut loc la 11 sep- 
tembrie a.c.. se înscrie într-un context 
mai vast, determinat de fenomenul spe- 
cial pe care îl trăieşte, de patru ani, 
acest stat. Voința de a nu mai accepta 
plata pentru folosirea Canalului, a că- 
rui importanță comercială si strategică 
este evidentă, dovedeşte dorința de a 
persevera pe calea apărării intereselor 
nationale pe care a păşit deja această 
națiune. 

La 11 octombrie 1968, trupele Gărzii 
naționale au răsturnat guvernul pro- 
monopolist al aristocratului Arnulfo 
Arias, „ales“ cu cinci luni înainte. Їп 
„urma loviturii de stat. a fost instalat la 
conducerea țării un general de brigadă, 
şeful Gărzii nationale, Omar 
Herrera. 

În Panama nu este posibilă nici o 
schimbare dacă nu este lichidatä. in 
primul rind, dependența față de Statele 
Unite, sclavie marcată prin însuşirea de 
către această tară a Canalului si a zo- 
nei lui. Istoria a început їп urmă cu a- 
proape un secol, în 1878, cind Panama 


Torrijos 


рипсїе de vedere 


nu ега decît o parte a Columbiei, care 
se prelungea astfel pînă la Marea Cara- 
ibilor. În luna martie a acelui an, în- 
tre inginerul francez Napoléon Bona- 
parte Wyssé şi ministrul columbian 
Eustorgio Salgar a fost semnat un a- 
сога care autoriza construirea unui ca- 
nal interoceanic. Afacerea a trecut, a- 
poi, în mîinile lui Ferdinand de Les- 
seps, omul care a construit Canalul 
de Suez. Acordul stabilea, pentru 1909, 
inaugurarea noului canal si, pentru 
1999, sfirsitul concesiunii acordate între- 
prinderii constructoare. Dar, în 1893. 
întreprinderea lui de Lesseps s-a pră- 
buşit. Au fost înființate Compania uni- 
versalä a Canalului interoceanic si noua 
Companie a Canalului Panama ; în 1900. 
aceasta din urmă a vîndut drepturile ei 
Statelor Unite, pentru suma de 40 mi- 
lioane dolari. 

Principalul acționar al noii Companii 
era un om pe care panamezii îl vor 
uita cu greu : Philippe Bunau-Varilla, 
inginer si, în acelasi timp, editorul coti- 
dianului „Le Matin“. 

În urma primelor manifestări de in- 
dependență ale panamezilor, ministrul 
afacerilor externe al guvernului de la 
Bogota, Thomas Herran, a semnat cu co- 
legul său nord-american, John Нау, tra- 
tatul din 22 ianuarie 1903; acest docu- 
ment ceda pentru totdeauna Statelor 
Unite zona canalului, în schimbul sumei 
derizorii de 10 milioane dolari si a unei 
plăți anuale de 250 000 dolari. Dar, peste 
opt luni, Senatul columbian hotăra să nu 
ratifice acordul Hay-Herran. Era prea 
tirziu. Diplomaţia nord-americană, re- 
prezentantă credincioasă a intereselor 
economice ale marilor monopoluri, era 
hotäritä să păstreze Canalul. De acum 
înainte, ea nu va da înapoi si nu va 
ezita să recurgă la violență pentru a-şi 
atinge scopul. 


Washingtonul va sti, astfel, să exploa- 
teze sentimentele separatiste ale pana- 
mezilor pentru care, la începutul seco- 
lului, Canalul putea să reprezinte auto- 
nomia față de Columbia. Preşedintele 
Theodore Roosevelt se va pune în sluj- 
ba acestei strategii, unul din autorii ei 
fiind Bunau-Varilla. Acest aventurier 
francez, datorită legăturilor avocatului 
său Nelson Cromwell cu lumea marelui 
business al epocii si a binecuvintärii 
Casei Albe si a Departamentului de 
Stat, a oferit panamezilor recunoașterea 
imediată ca stat din partea Statelor 
Unite, în cazul în care ar forma o re- 


_ publică independentă de Columbia. 


La 3 noiembrie 1903, era proclamată 
Republica Panama. Noul guvern îl va 
numi ca ambasador plenipotenţiar la 
Washington tocmai pe Bunau-Varilla 
Dupä 13 zile de la numirea sa, Bunau- 
Varilla a semnat cu John Hay tratatul 
definitiv cu privire la Canal. 

Ne aflăm la 18 noiembrie 1903 : Sta- 
tele Unite deţin deja controlul asupra 
Canalului, care va fi inaugurat după 
11 ani. Supusă și umiliiă, Panama va 
înțelege ulterior care a fost preţul „in- 
dependenţei“ ei. În 1936, Statele Unite 
devin mai generoase şi ministrul pa- 
namez Ricardo J. Alfaro semnează cu 
Cordell Hull un tratat care stabilește 
la 430 000 dolari suma anuală plătită de 
Washington. Casa Albă obținea, in 
schimb, un venit de 100 milioane do- 
lari anual de pe urma exploatării Ca- 
nalului. 

Revendicarea 


suveranităţii asupra 


Canalului constituie axul central al po- 
liticii actuale a guvernului Torrijos. La 
6 iulie 1971, au început tratativele cu 
Statele Unite. Poziţia panameză poate 
fi rezumatä astfel : 

a) să se pună capăt clauzei de „рег- 
petuitate“ ; 


Crucișătorul american „Denver“, primul vas care a traversat Canalul Panama. 


. 


ABDEL RAHMAN 
KHLEFAWI 


primul ministru 
-al Republicii Arabe Siriene 


b) să se redea statului panamez su- 
prafata de 97000 ha a Zonei Canalu- 
lui ; 

с) să se realizeze evacuarea bazelor 
militare nord-americane (situate în zo- 
na Canalului). 

Argumentarea panameză subliniază 
că „perpetuitatea“ nu poate fi un con- 
cept folosit în acordurile diplomatice 
dintre țări suverane, că Statele Unite 
pot perfect de bine să administreze Ca- 
nalul cu o treime din suprafața zonei 
pe care o controlează în prezent si cä 
bazele militare nu mai au legătură cu 
obiectivul inițial, care era de a apăra 
Canalul. 

Ducînd o politică externă îndrăznea- 
tä, Panama a votat pentru restabilirea 
drepturilor R.P. Chineze la O.N.U., a 
aprobat ideea limitei apelor teritoriale 
de 200 mile marine şi a sprijinit, їп 
Organizația Statelor Americane, mofi- 
unea peruviană în favoarea reluärii re- 
lațiilor diplomatice си Cuba. Noua lege 
a muncii, promulgată în prima säptä- 
mînă a lunii aprilie, garantează drep- 
turile elementare ale clasei muncitoare, 
inclusiv obligativitatea contractelor co- 
lective, stabilirea de salarii minimale, 
apărarea împotriva concedierilor arbi- 
trare, garantarea locului de muncă, 
apărarea drepturilor sindicale si acor- 
darea unei retributii anuale suplimen- 
tare. La 1 iulie, guvernul a naționali- 
zat societatea „Electric Bond & Share 
Co“ („Ebasco“), firmă cu capital ame- 
rican, filială a societății „Boise Casca- 
de Corporation“. „Ebasco“, dispunind 
de instalatii in valoare de 87 milioane 
dolari, deţinea monopolul furnizării de 
gaze, electricitate si servicii telefonice 
în Panama. 

Este vorba de măsuri nationale si 
democratice care, de acum inainte, ar 
putea deveni si mai îndrăzneţe, tinind 
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profil 


Ca urmare a alegerii lui Hafez Assad 
in functia de şef al statului, guvernul 
sirian a fost, la 1 aprilie 1971, remaniat, 
iar postul de prim-ministru, deţinut 
pînă atunci de actualul preşedinte al 
țării, a fost preluat de generalul Abdel 
Rahman Khlelawi. 

Născut în anul 1927, la Damasc, Ab- 
del Rahman Khlefawi studiază in ora- 
sul natal. Aderind la Partidul Baas si- 
rian, Khlefawi va conduce una din or- 
ganizatiile acestui partid. Militar de 
carieră, Khlefawi urcă treptele іегаг- 
hiei pînă la gradul de general, pe care-l 
deţine în prezenti. În cadrul armatei si- 
riene, generalul Khlefawi a fost seful 
secţiei baasiste a ofițerilor din statul- 
major. Ulterior, a fost numit adminis- 
trator al orașelor Homs si Hama. Alä- 
turi de alţi ofițeri sirieni — printre саге 


seama de consolidarea evidenlă a regi- 
mului și de radicalizarea lui crescindă. 
Deja la începutul anului curent, State- 
le Unite au recurs la metode „specia- 
le“ : senatorul democrat John Murphy 
a încercat să-i amestece pe ministrul 
panamez Tack si pe ambasadorul de la 
Madrid, Moises Torrijos, fratele prese- 
dintelui, intr-o afacere de stupefiante, 
calomnie ridicolä care a dus la expulza.- 
геа din Panama a trei diplomati nord- 
americani ; acestia, dindu-se drept func- 
tionari ai Biroului de luptä impotriva 


si Hafez Assad — Khlelawi s-a pronun- 
tat pentru o politică de colaborare a 
Siriei cu celelalte state arabe. 

După lovitura de stat care a avut loc 
în Siria, în noiembrie 1970, generalul 
Abdel Rahman Khlefawi este numit 
ministru de interne în guvernul condus 
de Hafez Assad. Desfäsoarä o intensă 
activitate politică, în special cu prilejul 
referendumului din martie 1971, in 
urma căruia generalul Assad este ales 
președinte al republicii. 

Devenit prim-ministru, generalul 
Khlefawi a declarat că guvernul său isi 
va concentra eforturile în domeniul e- 
conemie pentru realizarea obiectivelor 
celui de al treilea plan cincinal (1971— 
1975). 


D. Є: 


stupefiantelor din Statele Unite, lucrau, 
în realitate, pentru C.I.A. 

Plebiscitul popular din 6 august a.c. a 
adus la urne 90 la sută din populaţie, 
care i-a ales pe cei 505 deputați ai Adu- 
nării Reprezentanţilor. 

Deci „ora panameză“ a sosit si totul 
arată că imperialismul nord-american 
înfruntă o nouă conjunctură пеѓауо- 
vabilă, care se integrează în procesul 
mondial de eliberare a popoarelor. 


Jose Ricardo Eliaschev 


Recentele ploi și furtuni care s-au abătut asupra zonei centrale a Europei au provocat 
creșterea peste cota normală a apelor Rinului și ale altor fluvii. În imagine: inundaţii in 
dreptul localităţii vest-germane Coblenz, la confluența Rinului cu Mosela. 


— an 


es 


posta 


redactiei 
EEC 


EXPULZATU DIN UGANDA 


Nae Cosma. Iaşi. Datorită 
intervenției Naţiunilor Unite, 
a Crucii Roşii internationale, 
precum si a numeroase state 
situaţia celor 35 000 de asiatici 
expulzați din Uganda а fost 
reglementată. Aproximativ ju- 
mătate din asiaticii originari 
din India si Pakistan au fost 
primiţi de Marea Britanie. A- 
siaticii din Uganda se stabili 
seră pe acest teritoriu în peri- 
oada dominaţiei coloniale en- 
gleze si lormaseră о pătură de 
comercianți, institutori, funzti- 
onari si cadre medii. Cind U- 
sanda a obtinut independenta, 
multi au optat pentru cetäte- 
nia britanică. О altă parte 
dintre asiatici, саге оріаѕега 
pentru cetățenia ugandeză, au 
fost, totuşi, obligaţi să pärä- 
sească tara, deoarece ulterior 
le-a fost refuzată sau retrasă 
cetățenia. Pentru cei din pri- 


ma categorie, situaţia a fost 
mai uşoară: 28000 au fost 
primiţi în Marea Britanie, 
4000 au plecat în Canada. 
2000 in India, Pakistan si 
Bangladesh, cîteva sute in 
Australia si in Noua Zeeian- 
dä. La 8 noiembrie, ultimatu- 
mul generalului Idi Amin ex- 
pira si numeroși asiatici se 
mai aflau in Uganda. Natiu- 
nile Unite si Crucea Rosie in- 
ternafionalä amenajaserä lin- 
gă Kampala o serie de lagăre 
de tranzit in care erau adä- 
postifi toţi cei care, pînă la 
expirarea termenului, nu reu- 
şiseră să plece. Un apei al 
Înaltului Comisariat al Natiu- 
пог Unite pentru relugiaţi a 
cerut statelor membre 
O.N.U. să-i primească provi- 
zoriu pe asiaticii fără pașaport 
expulzați din Uganda. S.U.A. 
Austria, Olanda, Norvegia, Е!- 
vetia, Belgia, Danemarca si 
Maita au răspuns apelului, 
primind си titlu definitiv ci- 
teva mii de refugiați, iar Italia 
a oferit lagăre de tranzit. În 
acest mod, la sfîrşitul săptă- 
minii in care ultimatumul ex- 
pivase. toate familiile afectate 
de măsurile președintelui u- 
gandez reușiseră să părăsească 
teritoriul. O parte redusă (ci- 
teva mii). dintre asiaticii tră- 
ind in Uganda а lost autori- 
zată să rămină, cu condiţia de 
a nu se indeletnici cu comer- 


aie 


zul si de a se stabili în pro- 


vineie. 

In fotografie : expulzati din 
Uganda sosind pe aeroportul 
Heathrow din Londra. 


» Schrieffer s-a 


IMPORTANT! 


Abonaţi-vă din timp si pe termene cît mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitatea în primirea pu- 


hlicatiei. 


Preţul unui abonament este de: 


— anual 
— pe șase luni 
— pe trei luni 


104 lei 
52 „ 
26 „ 


Abonamentele se fac prin oficiile si agentiile 
P. T. T. R., factorii postali si difuzorii de presă din 


întreprinderi si instituții. 


PREMIU NOBEL 1972 


Aftenie Bostan, Tulcea. Des- 
рге premiul Nobel pentru 
medicină am scris în nr. 43. 
Premiul Nobel pentru Пліса a 
fost acordat în acest an sa- 
vantilor americani John Bar- 
дееп, Leon Cooper si John 
Schrieffer pentru eontributia 
lor la teoria supraconductivi- 
tăţii. John Bardeen s-a näs- 
cut in 1908 in statul Wisconsin 
este doctor al Universităţii 
Princeton si e actualmente 
profesor la Universitatea din 
Illinois. În timpul celui de-al 
doilea război mondial, a lu- 
crat pentru „Naval Ordinance 
Laboratory“ din Washington. 
apoi si-a continuat cercetärile 
în laboratoarele industriale ale 
firmei „Bell Telephone“. Din 
1951 a predat electronica la 
Universitatea din Illinois. În- 
tre 1959 si 1962, a fost unul din 
consilierii preşedintelui S.U.A. 
peniru ştiinţă şi tehnică. Bar- 
deen a mai primit premiul 
Nobel pentru fizică in 1956, 
împreună cu William Shockley 
și Walter H. Brattain, pentru 
lucrările asupra transistorilor. 
Este prima oară cind о per- 
soană primeşte de două ori 
premiul Nobel pentru aceeaşi 
disciplină. Leon Cooper s-a 
născut în 1930 la New York 
şi a studiat la Universitatea 
din Illinois. A predat la mai 
muite universităţi din S.U.A.. 
Norvegia, Italia, Franţa. În 
1968 a primit premiul Acade- 
miei nationale de ştiinţă a 
Statelor Unite. John Robert 
născut în 1931, 
a studiat la Massachusetts In- 
stitute of Technology şi la U- 
niversitatea din Illinois. După 
о şedere in Marea Britanie si 
Danemarca, începe să predea 
la Universitatea din Philadel- 
phia. 

Premiul Nobel pentru chi- 
mie pe acest an a fost acor- 
dat savanților americani Chris- 
tian Anfinsen, Stanford Moore 
și William Stein pentru lucră- 
rile asupra enzimei ribonu- 
cleare. Christian Boehmer An- 
finsen s-a născut în Pennsyl- 
vania in 1916; lucrează la In- 
stitutul national de cercetări 


din Bethesda asupra artritei 
și bolilor metabolismului. Şi-a 
obținut doctoratul la Harvard, 
în 1943, a devenit profesor de 
biochimie la Harvard Medical 
School, apoi director al labo- 
ratorului de fiziologie celulară 
si metabolism al Institutului 
natienal cardiologie cin Be- 
thesda. Stanford Moore 5-а 
născut la Chicago in 1913, a 
studiat la Universitățile Van- 
derbilt si Wisconsin, iar in 
1939 a intrat la Institutul 
Rockefelier. Este profesor de 
biochimie. William Stein s-a 
născut la New York în 1913, 
a studiat la Harvard si la Co- 
lumbia, a intrat la Institutui 
Rockefeller in 1938. Este pro- 
fesor de biochimie «i autor a 
numeroase lucrări asupra pro- 
teinelor si aminoacizilor. 

Premiul Nobel pentru ştiinţe 
economice a fost acordat în a- 
cest an profesorilor John B. 
Hicks (Marea Britanie) si 
Kenneth J. Атїо\у (S. U. A.) 
„pentru contribuţiile lor fun- 
damentale la teoria generalä 
a echilibrului economic“. Sir 
Jehn Richard Hicks s-a näs- 
cut in 1904 la Warwicks, a 
studiat la London School of 
Economics, la Cambridge si 
Manchester. După al doilea 
räzboi mondial a devenit pro- 
fesor la Oxford, iar din 1965 
s-a consacrat cercetării. Ken- 
neih J. Arrow s-a născut la 
New York în 1921, e doctor 
al Universităţii Columbia, а 
început să predea la Univer- 
sitatea Stanford (California), 
apoi, din 1968, la Harvard. In 
timpul administraţiei Kennedy 
— Johnson a fost unul dintre 
consilierii economici ai Casei 
Albe. 


— 


Ion Gheorghiu, Bucuresti. 1. 
Potrivit declaraţiilor ministru- 
lui nipon al afacerilor externe, 
Japonia va deschide o amba- 
вада la Pekin la începutul a- 
nului viitor. 2. Vă sugeram 
consultarea interviului acordat 
ziarului „Le Monde“ de către 
regele Hussein al lordaniei și 
publicat în cadrul rubricii 
„Puncte de vedere“ din nr. 47. 
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Ans 


HEATH IN ULSTER 


Dinu Cristache, Constanța. 
1. Călătoria de două zile pe 
cure premierul britanic Ed- 
ward Heath a făcut-o in Ir- 
landa de Ncrd a fost, într-a- 
devăr, a doua : anul trecut, în 
decembrie, Heath a mai fost 
în Ulster întro vizită fulger, 
neanunţată. Scopul acestui al 
doilea voiaj : studierea situa- 
tiei la faţa locului, angajarea. 
eventual, a unor discuţii cu 
cele două părţi, în scopul de a 
se pune capăt mai grabnic 
stării de incertitudine care 
durează de peste trei ani. An- 
terior, se ştie, referendumul 
care urma să aibă loc la sfir- 
situl acestui an a fost ami- 
nat pentru o dată ce va fi 
anunţată. Comentatorii apre- 
ciază că rezultatele vizitei 
n-au fost prea fructuoase, în 
ciuda declaraţiilor optimiste 
ale premierului britanic. Con- 
ducătorii Partidului Social- 
Democratie si Laburist au re- 
fuzat să discute cu Edward 
Heath. Acesta a constatat 
А dupä сит a declarat 
într-o conferință de presă ina- 
inte de a părăsi Belfastul — 
„o netă ameliorare a situaţiei, 
în raport cu cea existentă la 
sfîrşitul anului trecut“. Se 
pare că guvernul britanic va 
da în curînd publicităţii o 
Carte Albă ce va cuprinde noi- 
le saie propuneri în legătură 
cu viitorul Ulsterului. 2. In- 
tr-adevär, preşedintele Fin- 
landei, Urho Kekkonen, a a- 
nuntat, în aprilie, că ar ac- 
cepta să rămînă la conducerea 
statului dacă n-ar trebui să se 
treacă la algeri prezidenţiale 
(care ar urma să aibă loc la 
1 martie anul viitor). Majorita- 
tea partidelor, incepind cu 
Partidul comunist finlandez, 
s-au pronunțat pentru о pre- 
lungire excepțională a man- 
datului prezidențial. Partidul 
social-democrat nu adoptase 


nici o hotărîre în acest sens la 
eongresul său din luna iulie. 
Comentatorii politici erau de 


säptäminal 


Redacţia și administratia : 
18.53.55. Telex 197. Abonamentele se fac la oficiile poștale, factorii 
intreprinderi si instituţii. Abonamentele pentru străinătate : prin întreprinderea „ROMPRESFILATELIA” = 


serv. port Presă — București, Calea Griviței пг. 64-66, P. O. B. 


De re А «аја 
părere că acest partid — cel 
mai mare din {ата — ar a- 
vea intenţia să prezinte ип 


candidat la alegerile din 1974. 


În cadrul reuniunii din 15—16 
noiembrie, consiliul Partidu- 
lui social-democrat a hotärit, 
la rindul său, să sprijine pre- 
lungirea mandatului actualu- 
lui preşedinte al ţării. 


B. Zenobie, București, Teo- 
ria dv. este interesantă dar, 
aşa cum am afirmat în răs- 
punsul din nr. 47 la care vă 
referiti, nu există nici о cer- 
titudine în legătură cu exis- 
tenta si dispariţia planetei X, 
despre care se presupune са 
ar fi fost plasată in margi- 
nea sistemului nostru solar. 


— 


DIN NOU „COSA NOSTRA“ 

Costel Diaconu, Bucuresti. 
Cu puţin timp în urmă, una 
din cele cinci căpetenii ale 


clanului „Cosa Nostra“, „ban- 
cherul“ mafiei americane, 
Meyer Lansky, a fost arestat 


de poliția din Miami pentru 
evaziune fiscalä — cea mai 
eficace armä a politiei ameri- 
cane in lupta cu mafioţii +- 
dar eliberat după numai cite- 
va ore pentru o cauţiune de 
650 000 de dolari. Lansky in- 
cercase să se retragă cu doi 
ani în urmă în Israel, dar sta- 
tul israelian nu i-a acordat 
permisiunea de a se stabili 
definitiv. Trecutul lui Lansky 
e cunoscut : a făcut avere in 
timpul prohibitiei americane, 
rotunjită mai tîrziu cu sume 
insemnate provenite din par- 
ticiparea la casele de joc din 
Las Vegas. Ar fi fost suficien- 
te aceste date sumare са 
statul israelian să se hotăras- 
că a-l expulza. În cei doi ani 
petrecuţi de Lansky în Isrăel, 
s-au înregistrat vizitele unor 
americani foarte suspecți  -— 
evident, membri ai mafiei a- 
mericane. Deși a oferit un mi- 
lion de dolari pentru a i se 
accepta stabilirea, nici o ţară 
nu s-a arătat dispusă să-i о- 
fere găzduire. În Panama, de 
exemplu, lui Lansky nu i s-a 
acordat nici măcar permisiu- 
nea de a cobori din avion. 
Procuratura din Miami miza 
pe aceste refuzuri si a așteptat 
cu răbdare întoarcerea „ban- 
cherului“ si arestarea sa. A- 
cum Lansky va avea, se pare, 
aceeaşi soartă ca renumitul 
gangster Al Capone: 5 ani de 
inchisoare pentru evaziune 
fiscală si pentru exploatarea 
jocurilor de noroc. 


Import- 


JEANNE MARTIN-CISSE 


Adriana Mironescu, Bucu- 
resti. 1. Jeanne Martin-Cisse, 


prima femeie presedinte a 
Consiliului de securifate, (pe 
luna . nöiembrie),  reprezin- 
tă la O.N.U. Guineea. S-a 
născut in 1926 si aparţine 
primei generaţii de femei 


guineeze care au învăţat la 
şcoala normală pentru fete 
din Rufisque (Senegal). In 
1944 devine învăţătoare, iar 
in 1947 se stabilește la Dakar, 
unde, paralel cu activitatea 
didactică, activează în cadrul 
Uniunii femeilor  senegaleze. 
După proclamarea indepen- 
dentei Guineei, 
tin-Cissé a abandonat 


Jeanne Mar- 
profe- 


sia de institutoare și s-a con- 
sacrat activităţii politice, mi- 
litind la diferite congrese, 
conferințe, întruniri interna- 
tionale pentru abolirea orică- 
ror discriminări. Este mem- 
bră a Comitetului Central al 
Partidului Democratic din 
Guineea si vicepreşedintă а 
Adunării naționale guineeze. 
2. Paludismul este încă 0 
plagä in foarte multe ţări pe 
cale de dezvoltare, in Africa 
in special, Acesta a fost si 
motivul pentru care, intre 30 
octombrie si 10 noiembrie 
а.с., la Brazzaville a avut loc 
o -conferință internaţională a- 
supra paludismului inițiată 
de Organizaţia Mondialä a 
Sănătăţii. Au participat 110 
specialiști si reprezentanţi ai 
statelor Botswana, Burundi, 
Camerun, Republica Africa 
Centrală, Ciad, Congo, Da- 
homey, Guineea Ecuatorială, 
Gabon, Ghana, Guineea, 
Coasta de Fildeş, Liberia, 
Ruanda, Senegal, Sierra Leo- 
ne, Tanzania, Togo, Uganda, 
Volia Superioară, Zair si 
Zambia. Recomandările for- 
mulate de experţii  O.MS. 
pentru înlăturarea maladiei 
se aplică mai demult în Sie- 
rra Leone, Liberia, Ciad, Re- 
publica Africa Centrală, Zam- 


de politică externă editat de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Redactor șef : 


București, Piaţa Scinteii nr. 1. Telefon 17.60.10. 
poștali și difuzorii voluntari din 


lon Cârje 


еа, 
unele regiuni din 
unde — scrie säptäminalul 
„Jeune Afrique“ — paludis- 
mul constituie 
cauză a deceselor. 


M. Mihail, str. Salvator nr. 
35, tel. 23 00 98, Bucureşti, sec- 
torul 6; Nicolae Ionescu, str. 
C. Sandu Aldea nr. 12, tel. 
58 24 64, Bucureşti, Sectorul 
1., Mihail C. Anastasescu, vila 
8, str. Hrisovului nr. 28, etajul 
1, ap. 5, București, Sectorul 8, 
Nicolae Ionescu, Bd. N. Băl- 
cescu nr. 23 A, seara D, etaj 
VI, ap. 109, telefon 53.10.23, 
București, sector 1, oferă ce- 
lor interesaţi colecţii ale re- 
vistei „Lumea“. 


— 


Eugen Tutu, Petroșani, jud. 
Hunedoara. Conducerea mini- 
statului Andorra e impärtitä 
între preşedintele Franţei si 
episcopul de Urgel (Spania). 
Porto Rico este stat ascciat cu 
S.U.A. (Despre istoria, situaţia 
din insulă si problemele exis- 
tente vă sugerăm consultarea 
articolului publicat în nr. 47, 
în cadrul rubricii „Puncte de 
vedere“). Din ianuarie 1969 
Porto Rico este condus de gu- 
vernatorul Luis A. Ferre. 
Hong-Kong e o colonie bri- 
tanică, deci autoritățile sînt 
britanice. Monaco e condus 
din 1949 de prinţul Rainer al 
III-lea. Există si un ministru 
de stat, Paul Demange. Despre 
San Marino am scris recent la 
această rubrică (nr. 37). 

- 


Sandu Täranu, Galaţi. Am 
răspuns pe larg întrebării dv. 
in cadrul acestei rubrici, în пг 
23/1969. 


Roşu T. Voicu, Bucuresti. 
Am trimis scrisoarea dv. Edi- 
turii politice. 


— 


Han Siegrid. Timisoara. In 
nr. 12-13 din 1970 am publicat 
un amplu reportaj despre An- 
tarctiea, in care veţi găsi in- 
formaţiile solicitate. In cesa 
ce priveste bazele de cercetäri 
aflate aici, am publicat infor- 
matii în cadrul acestei rubrici 
în nr. 7 din 1971. 


Viorel Dimitriu, Brăila. Nu 
răspundem întrebărilor cu- 
prinse în chestionarele unor 
concursuri. 


Internaţional 18.52.63 si 


— 2001. 


N Weila, 


principala 


PRODUCE: 


— armâturi industriale 
din oțel de uz General, 
` de reglaj, 
pentru temperaturi а... 
şi presiuni ridicate, 
pentru ioraj-extracție 
— automacarale montate | 
pe camioane Висебі 
— remorci 
“şi semiremorci auto 
— instalaţii de intervenţie 
— instalaţii de foraj 
structural geologic 
— instalaţii de foraj 
pentru puturi de apă 
— racorduri si reductii 
pentru garnituri de foraj 


CENTRALA INDUSTRIALĂ 
DE UTILAJ PETROLIER | 
PLOIESTI — str. Democratiei nr. 121 


produce prin unităţile sale sortimente de 
anvelope convenţionale sau radiale si ca- 
mere de aer, in profile diferite pentru 
exploatare pe orice fel de drum si intem- 
perii, pentru echipare de turisme, auto- 
buze, camioane, tractoare, masini agricole, 
mașini industriale,  electrocare, motoci- 
clete, scutere, motorete, precum şi cau- 
ciuc regenerat, tuburi din cauciuc, furtu- 
nuri flexibile de cuplare, benzi transpor- 
toare cu insertii din bumbac, benzi trans- 
portoare cu insertii sintetice, benzi trans- 
portoare profilate, piese din ebonită si 
carcase pentru acumulatoare, garnituri de 
etanșare, inele de etanșare din cauciuc, 
curele trapezoidale, placă tehnică din 
cauciuc. 


Lei 2 


CENTRALA INDUSTRIALĂ DE ANVELOPE 
SI ARTICOLE TEHNICE DIN CAUCIUC, So- 
seaua Oltenitei nr. 181. 
DANUBIANA-EXPORT-IMPORT, Bulevardul 
Republicii nr. 10, BUCUREŞTI. 


| 


Nr. 50 7 decembrie 1972 


NEW 


BUENOS- 
BEIRUT AIRES 


Tovaräsul Nicolae 
Ceausescu, secretar general 
al Partidului Comunist Ro- 
män, presedintele Consiliu- 
lui de Stat, a primit pe to- 
varägul Jozef Tejchma, 
membru al Biroului Politic 
al C.C. al P.M.U.P., vicepre- 
sedinte al Consiliului de 
Ministri al Republicii Popu- 
lare Polone 


Aspect de la primirea de 
cätre presedintele Consiliu- 
lui de Stat, tovaräsul 
Nicolae Ceausescu, a grupu- 
lui de senatori americani, in 
frunte cu senatorul Stuart 
Symington 


Președintele Consiliului de 
Stat, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, a primit pe mi- 
nistrul supleant al afaceri- 
lor externe al Greciei, 
Phaidon Annino Cavaliera- 
tos 


50 7 decembrie 1972 


ARTICOLE 51 CORESPONDENTE 


Helsinki. Opinii despre securita- 
tea și cooperarea europeană. 
Dumitru Tinu 2 
O.N.U.  Rezoluţii adoptate in 
Adunarea Generală. Constantin 
Alexandroaie 4 
Bruxelles. Opinia publică euro- 
peană sprijină conferința pentru 


securitate. Aurel Zamfirescu 7 
In spiritul solidarităţii internaſio- 
naliste. Constantin Florea 8 
Paris. O manifestare de prestigiu 
a fortelor stingii. Paul Diaconescu 11 


Statele Unite. Democratii dupä 
infringere. Încotro ? Felicia Antip 12 


Argentina. Runda de tatonäri. 


Vasile Oros 14 
Peru se desparte, ireversibil, de 
trecut. Anca Voican 18 


Wellington si Canberra. Laburistii 
după о absență indelungatä. 
Radu Budeanu 20 


INTERVIUL NOSTRU 
Ferit Melen, primul ministru al 


Turciei 5 
Maurice Schumann, ministrul afa- 
cerilor externe al Franţei 6 
Stefan Olszovski, ministrul aface- 
rilor externe al R. P. Polone 6 
Otto Winzer, ministrul afacerilor 
externe al R. D. Germane 7 


Alfred Nzo, secretar general exe- 
cutiv al Partidului Congresul 
Naţional African 15 


REPORTA! PE GLOB 


Beirut. Eugeniu Obrea 16 
1000 -+ 1 22 
SERIAL 


Din culisele celui de-al doilea 
război mondial. „Bodyguard“ si 
„Fortitude“ il acoperă pe „Nep- 
tun“. Ladislas Farago 24 


PUNCTE DE VEDERE DIN Реса 
MONDIALÄ 


Zafer, L'Unită, The Sunday Times, 
Estudios, Afrique-Asie 26-29 


PROFIL 


Bohuslav Chnoupek, ministrul a- 
facerilor externe al R. S. Ceho- 
slovace 29 


CONFERINȚA  general-europeană, cooperarea in zona Balcanilor, | 


dezvoltarea relațiilor dintre România și Turcia fac obiectul interviu- 
lui pe care a binevoit să-l acorde în exclusivitate revistei „Lumea“ 


Ferit Melen, primul ministru al Turciei (pag. 5). În cadrul rubricii de 
interviuri consemnăm totodată opinii despre conferința general-eu- 


ropeană transmise la solicitarea revistei noastre de miniștri de exter- 
ne din țările Europei. În acest număr ne răspund Maurice Schumann 


(Franţa), Stefan Olszowski (R. P. Polonă) si Otto Winzer (R. D. 


Germană). (pag. 6, 7). 


IN INTIMPINAREA marii sărbători de la 30 decembrie, cind vom 
celebra împlinirea a 25 de ani de la proclamarea Republicii, revista 


noastră 151 propune să infätiseze într-o suită de articole amploarea 
si dinamismul relaţiilor externe si activităţii internaţionale ale 


României socialiste. În numărul de faţă, primul articol, intitulat „În 


spiritul solidarităţii internationaliste“. (pag. 8). 


LA PATRU ANI de la preluarea 
puterii de către guvernul prese- 
dintelui Velasco Alvarado, pro- 
fundele mutații intervenite in 
acest răstimp în structurile politi- 
ce și social-economice din Peru 
continuă să facă obiectul a nume- 
roase comentarii din partea ob- 
servatorilor vieții continentului 


latino-american. În ce constau principalele trăsături caracteristi- 


(pag. 18). 


VICTORIA laburistilor 
în recentele alegeri ge- 
nerale din Noua Zeelan- 
dä si Australia ilustrea- 
za o serie de modificäri 
sensibile produse in 
masa electoratului din 
cele douä täri. Care este 
semnificaţia acestor 
serutine? Ce e factori au determinat | succesul opoziției ? (pag. 20). 
z ya Т. > 


In cadrul consultärilor multilaterale de 


la Helsinki au avut loc, săptămîna tre- 


| _cută, dezbaterile generale pe tema pre- 
|*__ ваййгїї si desfăşurării viitoarei conferinţe 
| pentru securitate si cooperare in Europa, 


dupa adoptarea, prin consens, a normelor 
de procedură privind actuala fază a ne- 
gocierilor (vezi caseta alăturată). 

În ședința de vineri, 1 decembrie, a luat 

„cuvintul reprezentantul ROMÂNIEI, Mir 
_ сеа Bălănescu. Securitatea europeană — а 
„declarat șeful delegaţiei române — nu 
se poate împlini decit prin participarea 
directă si cu sprijinul efectiv al tuturor 
statelor, pe baze egale, indiferent de siste- 
mul lor social, de mărimea, potențialul 
sau nivelul lor de dezvoltare, de aparte- 
nenta sau neapartenenta lor la alianțele 
militare existente. 

După părerea guvernului român, con- 
ferinta pentru securitate şi cooperare în 
Europa va trebui să-și concentreze aten- 
tia, în primul rind, asupra problemelor 
politice legate de înfăptuirea securităţii 
europene si renunțarea la folosirea for- 
tei şi amenințarea cu forța în relaţiile 
reciproce dintre statele continentului nos- 

> tru. Această dezbatere va trebui să se în- 
cheie prin adoptarea unui document care 
să prevadă în mod expres angajamentul 
t turor statelor participante ca, în rela- 
tiile lor internationale, să nu recurgă în 
nici o împrejurare, sub nici o formă, in- 

- diferent sub ce pretext, la folosirea for- 
{еі și la amenințarea cu forța și să utili- 
zeze exclusiv mijloacele paşnice pentru 
reglementarea disputelor existente sau a 
celor ce ar putea apărea în viitor. 

De asemenea, conferința va trebui să 
consfinfeascä principiile menite să guver- 
neze relaţiile dintre state in Europa, si 
indeosebi egalitatea in drepturi, respectul 


independenței si suveranității nationale, 
integritatea teritorială, neamestecul in 
treburile interne, avantajul reciproc, 


dreptul fiecărui popor de a dispune in 
mod liber de destinele sale. În acest ca- 
dru, ar urma să fie consacrată obligaţia 
clară a fiecărui stat de a aplica aceste 
principii integral si permanent faţă de 
| toate celelalte state. 

Ке In al doilea rind, a continuat vorbito- 
rul, la conferinţă vor trebui să fie exami- 
nate căile si metodele pentru lărgirea le- 
„> găturilor comerciale, economice si tehni- 
cos stiintifice, fără тісі un fel de restric- 
Mer „ţii si bariere discriminatorii. De aseme- 
| пеа, va trebui să se acorde o deosebită 
E atenţie dezvoltării relaţiilor culturale, ar- 

x 


tistice, a schimburilor de informaţii, tu- 
- ristice, sportive si in alte domenii. Se im- 
8 “pune, în acest sens, ca la conferinţă să se 

examineze problemele cooperării în do- 
meniul protejării si îmbunătăţirii mediu- 
lui înconjurător. 

În al treilea rind — a precizat delegatul 
român — este deosebit de important ca 
la conferinţă să fie examinată crearea 
unui organism permanent pentru proble- 
mele securităţii şi colaborării în Europa. 


` 
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„Opinii despre securitatea 
si cooperarea europeană 


Corespondenţă de la 
Dumitru Tinu 


Guvernul român — a subliniat, în con- 
tinuare, șeful delegaţiei — consideră са 
problemele securităţii europene nu pot fi 
separate de celelalte probleme fundamen- 
tale ale vieţii continentului si, în primul 
rind, de cele privind dezangajarea mili- 
tară, in general, de problemele dezar- 
mării, care constituie o parte integrantă, 
esențială a securității europene. 

Reprezentantul român a subliniat ca 
trebuie depuse eforturi în continuare pen- 
tru găsirea unei formule de organizare, pe 
etape, care să corespundă cerințelor unei 
maxime eficiente, dorită de toţi. 

Тїпїпа seama de opiniile exprimate şi 
întrucît este larg acceptată părerea că 
lucrările conferinţei se vor desfăşura în 
mai multe etape, delegația română apre- 
ciază că trebuie ca fiecare întilnire să aibă 
loc în capitala unei alte țări participante, 
în conformitate cu principiul rotației. 

In ceea ce priveşte data convocärü 
conferinţei, delegația română consideră 
că este necesar să se depună eforturi ca 
ea să aibă loc cît mai curind posibil. A- 
preciem — a spus, totodată, vorbitorul — 
că la baza aranjamentelor procedurale 
pentru conferință trebuie să fie puse a- 
celeași principii care au fost elaborate în 


Reguli de procedură 


„1. Toate statele participă la consultări 
pe baza suveranităţii egale, ca ţări inde- 
pendente si în condiţii de deplină egali- 
tate. Aceste consultări se vor desfășura 
în afara alianțelor militare. 

2. Fiecare stat participant are dreptul 
la un reprezentant, care este seful mi- 
siunii sale acreditat la Helsinki, dacă a- 
ceasta există, Pariieipantii саге nu au mi- 
siuni la Helsinki pot desemna un repre- 
zentant la consultări, Şefii de misiune 
(reprezentanţii) vor comunica secretaru- 
lui executiv (tehnic) numele și funcţiile 
celorlalţi funcţionari prezenţi, care pot 
vorbi în numele lor sau participă în ab- 
senta lor. А 

3. Presedintele este ales prin consens. 
In cazul in care preşedintele nu-şi poate 
exercita funcțiile, președinția va fi asi- 
gurată pe rind, cîte о sedinfä, de către 
sefii de misiuni, in ordinea alfabetică, 
începînd cu о literă trasă la sorți. Dacă 
preşedintele ar trebui să renunțe la func- 
{ше sale in mod permanent, se va alege 
un nou presedinte prin consens. 

4. Serviciile tehnice ale reuniunii sînt 
asigurate de guvernul Finlandei. Ele se 
află sub conducerea secretarului executiv 
(tehnic). 

5. Deciziile 


se adoptă prin сопѕенѕ. 


Consensul se definește prin absenţa ori- 


comun si adoptate prin consens la reuniu- 
nea pregătitoare. 

Aici, la Helsinki, se subliniază carac- 
terul realist si constructiv al propunerilor 
românești. De altfel, însăși desfășurarea 
dezbaterilor a arătat că o serie de prin- 
cipii, idei, susținute în mod consecvent 
de țara noastră, sînt larg împărtășite. 

Intervenţiile diferitelor delegaţii parti- 
cipante la reuniune au avut darul de a 
degaja o serie de idei directoare şi pro- 
puneri concrete cu referire atit la pro- 
blematica complexă a securității cît şi la 
rolul, conţinutul, principiile de organi- 
zare şi funcţionare ale conferinţei gene- 
ral-europene. În funcţie de aceste pre- 
ocupări, prezentăm în continuare extrase 
din cuvintärile rostite la Helsinki. 


DEFINIREA PRINCIPIILOR 


Consfintirea, într-un text angajant, a- 
doptat de comun acord, a principiilor me- 
nite să guverneze relaţiile dintre statele 
europene, a constituit o constantă a ma- 
jorităţii intervențiilor. 

Reprezentantul IUGOSLAVIEI: „Pro- 
blema securității ar trebui, fapt cu totul 
evident, să fie tratată in ansamblul ei, 
ceea ce înseamnă în aspectele sale po- 
litice, juridice și militare. Conferinţa ar 
trebui, deci, să formuleze, cit mai Clar cu 
putință si sub forma unui document care 
să aibă întreaga importanță politică si 
juridică necesară, principiile fundamen- 
tale pe care trebuie să se sprijine coope- 
rarea şi securitatea în Europa. Acestea 
sînt principiile egalităţii suverane si in- 
dependenţei statelor, inviolabilitäti teri- 
toriului şi frontierelor lor, nerecurgerii la 
forţă sub orice formă ar fi ea, neameste- 
cului — indiferent de pretext — în afa- 
cerile interne ale altor state, reglementă- 
rii paşnice a diferendelor“. 

Reprezentantul FRANȚEI: „Guvernul 
meu apreciază că, în conformitate си 
principiile înscrise în Carta  Națtunilor 
Unite şi în diferite documente internatio- 
nale, este necesară definirea angajamen- 
telor precise pe care statele participante 
şi le-au asumat, unele față de altele, de 
a trăi fiecare în securitate, în interiorul 
frontierelor proprii, în afară de orice 
forme de intervenţie si de presiune, indi- 


ferent de pretext“. 

Reprezentantul R.F. a GERMANIEI: 
„Adoptarea unei declaratii de principii 
care să guverneze relaţiile dintre state 


poate fi, fără îndoială, un rezultat util 


cărei obiecţii exprimată de un reprezen- 
tant 51 prezentată de el ca un obstacul 
la adoptarea deciziei în cauză. \ 

6. Pot fi create grupe de lucru, prin 
consens. pentru a îndeplini anumite sar- 
cini. Toate statele participante au dreptul 
să fie reprezentate în aceste grupe de 
lucru, Președinția lor va fi asigurată pe 
bază de rotaţie, conform тойан {йог 
practice care vor fi stabilite ulterior. 

7. Nu se vor face procese verbale ofi- 
ciale ale discuţiilor. Proiectele de decizii 
și de amendamente vor fi distribuite în 
scris, la cererea unui reprezentant. 

Textele deciziilor adoptate vor fi ti- 
părite si distribuite. Participanţii pot cere 
ca rezervele lor formale sau declaraţiile 
de interpretare a unor decizii să fie pu- 
blicate și difuzate. Aceste declaraţii vor 
trebui să fie remise în scris preşedintelui. 

8. Toate reuniunile au un caracter în- 
chis, afară de cazul cînd se decide altfel, 
prin acord prealabil. Sint admişi la con- 
sultări numai reprezentanţii și alt perso- 
nal al misiunilor statelor participante. 

9, Se va stabili prin consens dacă este 
cazul să se dea publicităţii unele docu- 
mente sau comunicatele cu privire la 
desfăşurarea lucrărilor si, în caz afirma- 
tiv, să se precizeze conform căror moda- 
litäti. 

10. Prezentele reguli de procedurä sint 
adoptate pe cale de consens. După adop- 
tare, ele nu pot fi modificate decit prin 
consens“, 


şi necesar, са o contribuție a conferinţei 
la reajirmarea principiilor existente in 
dreptul international si care să faciliteze 
aplicarea acestor principii“. 

Reprezentantul BELGIEI : „Се aşteaptă 
Belgia de la conferinţă ? Mai intü, ca ea 
să permită o îmbunătățire a securității 
în Europa prin definirea mai precisă a 
regulilor ce trebuie să stea la baza rela- 
tülor dintre state“. 

Reprezentantul NORVEGIEI : „Guver- 
nul meu speră că această conferință va 
duce la adoptarea unui înstrument inter- 
national care să definească clar principiile 
politice și legale ce trebuie să călăuzească 
relaţiile dintre toate țările noastre. Acest 
instrument, bazat pe recunoașterea prin- 
cipiilor universale ale dreptului inter- 
naţional, trebuie să se refere direct 1а 
situația din Europa şi trebuie, în mod 
ideal, să servească în felul unei «magna 
charta» a drepturilor si obligaţiilor sta- 
telor noastre în relaţiile reciproce, care 
să fie aplicată indiferent de sistemul po- 
litic şi economic“. 


DIMENSIUNILE SECURITĂȚII 
EUROPENE 


Componentele esenţiale ale securităţii 
europene au făcut, cum era și firesc, 
obiect principal de referință. Discuțiile 
pe tema ordinii de zi a viitoarei confe- 
rinfe au fost, ele însele, elocvente pen- 
tru atenţia acordată de participanţi atît 
problemei propriu-zise a securității, cît 
şi 4 celor legate de dezvoltarea colaboră- 
rii între statele Europei. 

Reprezentantul U. R. S. S. definea, astfel, 
ordinea de zi: „După părerea noastră, la 
conferință ar fi bine să fie abordate, pe 
bază de egalitate, problemele asigurării 
securității europene si problemele rela- 
Шот dintre statele europene, pe plan 
economic, comercial, tehnico-ştiinţific si 
cultural, incluzind colaborarea privind 
apărarea mediului înconjurător si crea- 
rea unui organism în problemele secu- 
ritätü şi cooperării în Europa. Intelegem, 
astfel, că multe state au în vedere ace- 
leasi considerente si, în consecință, există 
în mare măsură о bază comună pentru 
activitatea privitoare la formularea 
punctelor de pe ordinea de zi a conferin- 
tei general-europene“. 

Reprezentantul DANEMARCEI propune 
la conferinţă să se discute despre „spori- 
rea schimburilor culturale, promovarea 
cooperării în domeniile economic, tehno- 
logic și ştiinţific, precum şi despre prote- 
jarea mediului ambiant“. 

Reprezentantul FRANȚEI : „Credem că 
această conferință va permite extinderea 
legăturilor existente între toate ţările 
continentului, pe plan economic, științific 
şi tehnic, si va deschide perspective noi 
pentru cooperarea lor sub toate aspectele“. 


În sala reuniunii 


Reprezentantul R. D. GERMANE : „De- 
claraţiile care au fost făcute pină in pre- 
zent ne permit să tragem concluzia că 
problemele referitoare la apărarea secu- 
ritätii în Europa, ca si principiile privind 
relațiile între statele europene, ar trebui 
înscrise pe ordinea de zi. R.D.G. se pro- 
nuntă în favoarea înscrierii acestui punct 
pe ordinea de zi. În plus, R.D.G. consideră 
oportun ca această conferință general-eu- 
ropeană să discute despre extinderea rela- 
țiilor comerciale, economice, ştiinţifice, 
tehnice şi culturale pe baza egalității în 
drepturi, inclusiv colaborarea în domeniul 
ocrotirii mediului înconjurător. Ea se pro- 
nuntä, de asemenea, pentru înscrierea pe 
ordinea de zi a unui punct preväzind crea- 
rea unui organism privind securitatea şi 
colaborarea în Europa“. 

Reprezentantul OLANDEI : „După pă- 
rerea noastră, primul punct care trebuie 
înscris pe ordinea de zi a unei conferințe 
consacrată securității si cooperării in Eu- 
ropa este problema securității. Totuși, 
securitatea prezintă două aspecte, care sînt 
complementare și se influențează reciproc: 
aspectul politic şi aspectul militar. În ceea 
ce priveşte aspectul politic, considerăm 
esențial să se ajungă la o definire a prin- 
cipiilor care trebuie să reglementeze rela- 
tiile dintre state. Dar trebuie să mergem 
mai departe. Eforturile noastre în vederea 
unei mai mari securitätfi în Europa nu vor 
putea convinge, dacă, paralel, nu luăm, 
în domeniul controlului şi limitării arma- 
mentelor, măsuri concrete care să spo- 
rească, în mod efectiv, securitatea“. 

Reprezentantul BELGIEI: „Noi am 
concepe cu greu ca la conferința de secu- 
ritate şi cooperare europeană să nu se 
vorbească despre problemele politice ale 
securităţii şi să fie complet ignorat aspec- 
tul militar al securităţii“. 

Reprezentantul CANADEI : „După pă- 
rerea noastră, conferința trebuie să în- 
cerce, de asemenea, să ajungă la un a- 
cord asupra unor anumite aspecte mili- 
tare ale securității“. 

Reprezentantul R. F. A GERMANIEI : 
„Este o strinsä interdependentä între as- 
pectul politic si militar al securităţii. Con- 
ferinta pentru securitate si cooperare îşi 
va merita acest nume prin eforturile ei de 
reducere a pericolului de confruntări mi- 
litare în Europa. În acest sens, guvernul 
federal se pronunță în favoarea discutării 
la conferința europeană a problemelor cu 
caracter militar“. 


CREAREA UNUI ORGANISM 
PERMANENT 
Problemele privind institutionalizarea 


conferinței europene și, implicit, crearea 
unui organism permanent pentru secu- 
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lor, eforturi comune, 
comprehensiune, de receptivitate faţă de 
punctele de vedere ale celorlalți, 
a se asigura o bună 
conferinţe, 
pe care popoarele continentului și 
pus în acest forum al statelor europene. 


luate 


` ritate şi colaborare au stimulat, de aseme- A 
mea, un viu schimb de păreri. 


IUGOSLAVIEI : 


Reprezentantul 
după părerea noastră, 


ferinta ar trebui, 


să-și asigure propria continuitate si să cro- 
institutionalizarea sa, 
întrunească din 

nou, după un anumit răstimp, si stabilind, _ 


iască drumul spre 
hotärind mai întii să se 


ulterior, numärul necesar de organe provi- 
zorii, deschise tuturor statelor reprezen- 


tate la conferință şi însărcinate cu apli- 


carea concluziilor primei conferințe şi cu 
pregătirea conferințelor următoare“. 
Reprezentantul NORVEGIEI: „Guver- 


nul meu abordează deschis problema ered- 
„ii unui mecanism pentru a duce la înde- 
„plinire hotăririle adoptate la conferinţă“. - 


În favoarea creării unui organism per- 
manent s-au mai 
Bulgariei, Cehoslovaciei, 
Poloniei ș. a. 


R. D. Germane, 


PARTICIPAREA PE BAZĂ 
DEMOCRATICĂ 


În mod special, importanța problemelor 
de procedură — discutate, cu precădere, 
în săptămîna trecută — а reiesit din sub- 
sumarea lor ideii de principiu — a parti- 
cipării egale a tuturor statelor, indiferent 


de mărimea, sistemul social și apartenența - 


lor la alianţe militare. 

Reprezentantul FRANȚEI : „Credem util 
să adăugăm că, pentru guvernul francez. 
procesul discuţiilor început aici, si care 
va continua la masa conferinței, nu va 
avea deplină valoare decit în măsura în 
care toate statele reprezentate aici îşi vor 
face auzită propria lor voce, în condiții de 
completă egalitate, in fiecare etapă pe 
care о vor parcurge. Conferința pentru 
securitate si cooperare in Europa va avea 
loc în afara blocurilor, la marea masă ro- 
tundă a tuturor statelor interesate, pregă- 
tite pentru о discuție egală între ele. Așa _ 
cum noi reprezentăm propriul nostru a 
vern, la fel guvernele noastre nu vor d 
сша unul in numele altuia. Gäsirea pati 
obținerea asentimentului tuturor statelor 
interesate reprezintă singura metodă de a 
edifica baze solide“. у 

Reprezentantul IUGOSLAVIEI: „Iu- 
goslavia a insistat ca aceastä conferintä sä 
fie într-adevăr o întrunire democratică de 
state suverane şi egale, şi nu o întîlnire 
de grupuri politice, militare sau econo- 


mice, să fie o întrunire în care toate pro- 


blemele să fie examinate cu seriozitatea 
necesară, iar hotäririle să fie luate în con- 
айй de totală independență“. 


Reprezentantul SUEDIEI : „Dorim, de- 


sigur, cu toții, ca securitatea Europei să se 


poată edifica pe o altă bază decit echili- 


brul dintre cele două alianțe“. 


În faţa reuniunii pregătitoare de la Hel- 
sinki se află un mare număr de probleme 
complexe care trebuie rezolvate. Observa- 
torii politici sînt însă unanimi în a apre- 
cia că există premise favorabile pentru 
progresul convorbirilor. Se vorbește aici, 
pe bună dreptate, despre un debut de bun 
augur, despre o experienţă pozitivă cîști- 
sată în prima etapă a consultärilor. 

însemnătatea deosebită a problematicii 


securității europene reclamă, cu atît mai” 


mult în această nouă etapă a convorbiri- 
intr-o atmosferă de 


pentru 

pregătire viitoarei 
räspunzind 
le-au 


Lucrările reuniunii urmează să fie re- 


dezbaterilor generale. 


„Con- | 


pronunţat delegaţiile 


astfel sperantelor 


joi, 7 decembrie, prin abordarea in ( 
detaliu a problemelor 
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- Adunarea 


adoptate 


Generală 


; A Corespondentä din New York 
e ? de la Constantin Alexandroaie 


In această săptămînă. Adunarea Gene- 
таја a adoptat o serie de rezoluţii, printre 
care cele privind convocarea unei confe- 
_ rințe mondiale de dezarmare, activitatea 
Agenţiei Internationale pentru Energia A- 
„tomică (A. I. E. A.). interzicerea napalmului 
şi а altor bombe incendiare, Interzieereu 
„armelor chimice, denuclearizarea Americii 
Latine. De asemenea, s-a adoptat о rezo- 
_ luţie privind nefolosirea forței în relaţiile 
. internaţionale si prohibirea permanentă а 
_ folosirii armelor nucleare. Totodată, au 
fost aprobate, fără vot şi Гата dezbateri. 
К ушш rezolutii cu privire la posibilitatea 
5 iterii Bangladesh in O.N.U. 
in rezoluția privind conferința mon- 
. alä de dezarmare, adoptatä cu 105 voturi, 
2 unul contra si о abţinere (Statele 
Unite). Adunarea Generală a hotărît în- 
ER fiintarea unui comitet, format din 35 de 
„state, pentru a examina toate propuneriie 
şi sugestiile ţărilor membre ale Organiza- 
е în legătură cu convocarea unei confe- 
rinje mondiale de dezarmare si cu pro- 
blemele legate de aceasta, care vor for- 
ma obiectul unui raport al secretarului 
| general ce va fi prezentat sesiunii viitoa- 
> „re a Adunării Generale. 
In rezoluţia referitoare la activitatea 

4 ALEA. se cere, în esenţă, examinarea 
| căilor şi mijloacelor destinate a facilita ac- 

_ се$и1 statelor in curs de dezvoltare la eu- 
ceririle ştiinţei si tehnologiei atomice, pen- 
tru sprijinirea folosirii acestora în scopuri 
„pașnice de către statele respective, în e- 
CR tortul lor de industrializare si progres ma- 
terial si social. Documentul a [ost adoptat 
cu 100 de voturi pentru, nici unul contre 
_ 81 10 abţineri (Bulgaria, Bielorusia, Cuba, 
Cehoslovacia, Ungaria. Mongolia, Polonia, 
Ucraina, U. R. S. S. şi Israel). 

= Rezoluția prin care se deplinge folosirea 
napalmului si a altor arme incendiare in 
timpul conflictelor armate si prin care se 
„cere interzicerea lor са urmare a numäru- 
lui mare de victime provocate de aceste 
arme în rindul populaţiei civile a fost a- 
optată de plenară cu 99 de voturi, nici 
А unul contra si 15 abţineri (Portugalia, 
S. U. A., Anglia, Africa de Sud, Franţa si alte 
„ţări occidentale). 
in ce priveşte problema interzicerii ar- 
ər chimice, plenara a adoptat cu 113 
$y ai unul contra si douä abţineri 


(China si Franţa). o rezoluţie prin care se 
cere Comitetului pentru dezarmare de la 
Geneva să acorde prioritate. în dezbaterile 
sale, problemei interzicerii armelor chi- 
ice. 

Rezoluţia cu privire la denuclearizarea 
Americii Latine a întrunit 101 voturi pen- 
tru, nici unul contra si 17 abţineri. Romä- 
nia a votat pentru. Rezoluţia reafirmă con- 
vingerea Adunării Generale că, pentru 
maximum de eficientä a oricărui tratat de 
creare a unor zone denuclearizate, este ne- 
cesară cooperarea cu puterile nucleare care 
trebuie să-şi asume angajamentul, prin- 
tr-un instrument international, de a res- 
pecta statutul de zonä denuclearizatä al 
diferitelor zone din lume. 

Rezoluţia privind „renunțarea la folosi- 
rea forței sau amenințării cu forţa în toate 
formele ei de manifestare în relaţiile in- 
ternationale, in conformitate cu Carta Na- 
tiunilor Unite, si prohibirea permanentä a 
folosirii armelor nucleare“ a fost adoptată 
de Adunarea Generală cu 73 de voturi. 4 
contra si 46 de abţineri. România a votat 
pentru. 

Referitor la admiterea statului Bangla- 
desh în O.N.U., au fost adoptate două re- 
zolutii fără dezbateri si fără vot. Într-una 
din rezoluții se arată că Republica Bangia- 
desh poate deveni stat membru al O.N.U. 
si se exprimă dorința de a fi primit cit 
mai curînd în Organizatie, iar în celălalt 
document se exprimă necesitatea ca Ban- 
gladesh să transpunä in viață rezolutiile 
Consiliului de Securitate. 

Primul proiect de rezolutie, avind ca 
autori Argentina, Guineea, Iran, Iordania, 
Kuweit, Maroc, Somalia, Sudan şi Turcia, 
spune : „Adunarea Generală, finind seama 
de prevederile justificative ale Cartei Na- 
tiunilor Unite. de declaraţia privind prin- 
cipiile dreptului internaţional asupra rela 
Иог prietenești şi de cooperare dintre sta 
te, în concordanţă cu Carta Naţiunilor Uni- 
te și rezoluţia Consiliului de Securitate nr. 
307 din 21 decembrie 1971; luind act eu 
satisfacţie de măsurile întreprinse pînă 
acum pentru a facilita restabilirea con- 
ditiilor normale în subcontinentul sud-a- 
siatic, si anume acordul de la Simla ; ți- 
rind seama de faptul că convențiile de 
la Geneva din 12 august 1949 prevăd eli- 
berarea si repatrierea fără intirziere а 


prizonierilor de război după încetarea os- 


tilitäfilor active; apreciind că soluționarea 
problemelor in suspensie. incluzind si 
întoarcerea personalului militar şi civil în 
țările respective, este importantă pentru 
stabilirea unui climat de pace şi destindere 
în regiune ; exprimind speranța că toate 
părţile se vor abtine de la orice act care 
ar putea primejdui perspectivele de regle- 
mentare si ar face si mai dificilă o even- 
tuală reconciliere — exprimă dorinţa ca 
părțile implicate să facă toate eforturile 
posibile, într-un spirit de cooperare si 
respect reciproc, pentru a ajunge la о re- 
glementare justă a problemelor care sint 
incä in suspensie si cere repatrierea pri- 
zonierilor de räzboi in conformitate cu 
convențiile de la Geneva din 1949 si pre- 
vederile corespunzätoare ale rezolutiei 
Consiliului de Securitate nr. 307 din 21 
decembrie 1971“. 

Al doilea proiect de rezoluţie, avind ca 
autori Australia, Barbados, Bhutan. Bul- 
garia, Canada, Republica Africa Centrală, 
Columbia, Costa Rica, Cipru, Danemarca, 
Salvador, Ungaria, Jamaica, Kenya, Ma- 
layezia, Mauritius, Mongolia, Nepal, Noua 
Zeelandă, Polonia, Senegal si Iugoslavia, 
stipulează : „Adunarea Generală, luînd în 
considerare cererea Republicii Populare 
Bangladesh de a fi admisă ca membră a 

Naţiunilor Unite; tinind seama. de ase- 
menea, de гарог tul special al Consiliului 
de Securitate în această privinţă : reafir- 
mind principiul universalitätii Organizaţiei 
Naţiunilor Unite în conformitate cu Carta 
sa ; considerind că Republica Populară 
Bangladesh poate deveni membră a Na- 
tiunilor Unite — exprimă dorința са Re- 
publica Populară Bangladesh să fie ad- 
misă ca membru ul Naţiunilor Unite la 
o dată apropiată”. 

Referindu-se la aceste rezoluţii, minis- 
tirul de externe al Bangladesh, Abdus Sa- 
mad, a reafirmat, într-o declaraţie oficia- 
lă, poziţia guvernului său, potrivit cărei: 
cele două rezoluţii adoptate de Adunarea 
Generală a O.N.U. sint independente unu 
față de alta. Recunoașterea suveranității 
statului Bangladesh de către Pakistan — 
a subliniat în continuare Samad — con- 
stituie condiţia prealabilă pentru aplicarea 
rezoluţiilor O.N.U. Ministrul de externe 
al Bangladesh a apreciat declaraţiile pre- 
ședintelui Adunării Generale a O.N.U., 
Stanislas Trepezynski — care a prezentat 
cele două rezoluţii ca reflectind dorinta 
generală de facilitare a unei soluţii pașnice 
si definitive a conflictului саге a zdrunei- 
nat subcontinentul sud-asiatic — drept un 
sprijin acordat poziţiei Bangladesh, in 
sensul că admiterea acestui stat în O.N.U. 
ar constitui „un pas important pe caleu 
normalizării relaţiilor în această parte u 
lumii“ с 


